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Bieffe & stata fondata nel 1988 dal Sig. Luciano
Farinelli. Nel corso degli anni, I'azienda ha affinato la
sua specializzazione nella produzione di generatori di
vapore per lo stiro e la pulizia.

Attualmente, i nostri generatori di vapore sono
impiegati con successo in una vasta gamma di contesti,
tra cui ristoranti, hotel, lavanderie, supermercati
e strutture mediche. In aggiunta, offriamo soluzioni
specifiche per settori quali spa, studi odontotecnici,
autolavaggi, toelettatura equina, calzolai.

Tutti i nostri prodotti sono frutto di un processo di
progettazione e sviluppo interno, guidato dal Sig.
Farinelli insieme ai nostri ingegneri e supportato
dall'esperienza e dai feedback dei nostri clienti.

Ogni componente & 100% made in Italy, le caldaie
in rame e le resistenze sono prodotte internamente,
garantendo un controllo totale sulla qualita e
I'affidabilita delle nostre macchine.

La reputazione dei nostri prodotti € testimoniata dalla
loro sicurezza e durata nel tempo; molte delle nostre
macchine sono in uso presso i nostri clienti da oltre
20 anni. Attualmente, esportiamo in oltre 30 paesi,
attraverso una rete di circa 3800 rivenditori.
Nonostante le sfide economiche degli ultimi anni, la
Bieffe ha sempre dimostrato una continua crescita.
Di recente, abbiamo ampliato la nostra struttura
con l'acquisto di un nuovo capannone di 1800 metri
quadrati, dedicato allo sviluppo di nuove linee di
produzione.

Siamo orgogliosi di offrire prodotti di alta qualita,
caratterizzati da facilita d'uso e rispetto per
I'ambiente e la sicurezza, e continuiamo a impegnarci
per soddisfare al meglio le esigenze dei nostri clienti.



Il vapore, impiegato all’ inizio dell’'800 per sviluppare energia meccanica, viene poi riscoperto come fonte di pulizia
economica. Il vapore continua ad innescare nuovi processi comportamentali e culturali unendo ecologia, economia,
sicurezza e salute.

Steam cleaning
The cleaning efficacy of steam primarily relies on its heat. When utilizing steam cleaning machines, the need for
detergents becomes superfluous, resulting in significant cost savings.

IL SUO SUCCESSO

Le chiavi del suo successo risiedono nell'efficacia di pulizia e igienizzazione senza pari, unite a una riduzione dell'impiego
di detersivi e dei consumi energetici.

Its success
In daily use, the steam provides enormous benefits and contributes to environmental preservation. Its success is
effective cleaning and sanitizing combined with a reduction of energy consumption and the use of detergents.

LA TECNOLOGIA

Si tratta del principio del vapore a secco, portato ad una temperatura compresa tra i 120 e 170°C. A questa temperatura, il
vapore riesce a sprigionare un’'incredibile potenza che combatte lo sporco profondo e i microrganismi senza danneggiare
ambiente e tessuti.

Technology

This is the principle of dry steam, heated to a temperature ranging between 120 and 170°C. At this temperature,
the steam releases incredible power to combat deep-seated dirt and microorganisms without harming the
environment or fabrics.

I TRE FATTORI

Il vapore secco agisce grazie a tre fattori: la temperatura, che e in assoluto quello principale, la micro-umidita residua, la
quale funge da solvente e trattiene i residui di polvere che possono essere rimossi successivamente con un sistema di
aspirazione come “Emilio”, la pressione, che aumenta I'efficacia pulente in profondita.

Three key factors

The temperature, which is in absolute the main one; the micro residual moisture, which acts as a solvent and
retains the powder residue that can then be removed by wiping or directly vacuuming with the “Emilio” system;
the pressure, which increases the cleaning effectiveness in depth.

UCCIDIAMO MICROBI E BATTERI

La pressione e I'elevata temperatura uccidono microbi, batteri e i piu comuni allergeni, scongiurando il rischio di allergie e
altre patologie connesse all'utilizzo di detergenti chimici.

Kill microbes and bacteria
Pressure and high temperature kill microbes, bacteria, and the most commmon allergens, avoiding the risk of
allergies and other ilinesses related to the use of chemicals.

RISPETTO DELL’' AMBIENTE E RICICLO

La pulizia a vapore riduce il consumo di acqua rispetto ad altri metodi di pulitura (si stima la produzione di 1000 litri di
vapore per ogni litro d'acqua) e non implica l'utilizzo di alcun detergente chimico.

A healthy future
The steam cleaning reduces water consumption compared to other cleaning methods (it is estimated the
production of 1000 liters of steam per liter of water) and does not imply the use of any chemical detergent.

UN FUTURO SANO PER | NOSTRI FIGLI

La pulizia a vapore non necessita di prodotti chimici aggiuntivi, a vantaggio di coloro che sono sensibili alle sostanze
chimiche o vogliono ridurre il livello di tossicita nelle loro case, soprattutto in presenza di bambini.

A healthy future
Steam cleaning does not require additional chemicals to the benefit of those who are sensitive to chemicals or
want to reduce the level of toxicity in their homes, especially in the presence of children.

PERCHE BIEFFE

| componenti utilizzati nella realizzazione dei prodotti BIEFFE sono riciclabili al 98% e sono tutti strettamente italiani.

Why Bieffe

The components used in the manufacture of products BIEFFE are 98% recyclable and are all strictly Italian.

www.bieffeitalia.it @ @ +39 0721 281857




QUALITA
Made In ltaly

I1100% dei componenti delle macchine € prodotto in Italia. Bieffe coopera da molti anni con i migliori fornitori italiani.
Le caldaie e le resistenze, i componenti piu importanti delle macchine, sono prodotte internamente all'azienda sotto
rigoroso controllo.

Tutte le macchine vengono montate all'interno dell'azienda Bieffe, situata a Pesaro, Italia. Dopo il montaggio, tutti

i prodotti vengono attentamente controllati per garantirne il corretto funzionamento. | prodotti finiti vengono spediti
dall’ltalia a oltre 30 paesi nel mondo.

PERCHE SCEGLIERE MACCHINE A VAPORE BIEFFE

e Affidabilita e sicurezza garantiti dalla caldaia in rame - materiale antideflagrante e anticalcare - e
dalla resistenza esterna mai a contatto con l'acqua;

° Garantiamo ricambistica, accessori e assistenza telefonica in tempi brevissimi;
° Da oltre 30 anni produciamo generatori di vapore, con oltre 500.000 macchine vendute in tutto il mondo;

° Da sapere che 1 kW di potenza genera una portata vapore di 1,3 kg/ora, l'efficacia del vapore &
proporzionale alla sua portata, non alla sua pressione. E inutile avere tanta pressione e poca portata;

° L'intera produzione avviene in Italia nel nostro stabilimento di Pesaro.

Caldaie in rame Resistenze esterne l Raccorderia in teflon

La caldaia & in rame, materiale Leresistenze sonoesterneallacaldaia | componenti elettromeccanici sono
antideflagrante (non puo esplodere percio, non essendo a contatto con  montati senza colla. Una fasciatura in
e, in caso di eventuale rottura, non I'acqua, non possono essere corrose  teflon € usata per la raccorderia. Tutti i
subisce una perdita di componenti). dal calcare. componentidelle macchine si possono

smontare e sostituire facilmente.

CONTROLLO QUALITA

Durante l'assemblaggio, tutte le macchine Bieffe vengono scrupolosamente
controllate e testate, cosi come tutti i suoi pezzi di ricambio. Questo garantisce la
sicurezza, l'alta qualita e la durata nel tempo.

RICAMBI REPERIBILI

Bieffe si adatta sempre alle preferenze del cliente e non usa componenti di particolare manifattura, cosi che tutte le parti
di ricambio possono essere facilmente reperite sul mercato.

INDICE DI RIPARABILITA’

Da sempre la nostra azienda progetta e costruisce macchine pensando alla semplicita delle riparazioni, garantendo la
disponibilita dei ricambi (anche per macchine molto datate) e la velocita di fornitura di questi, con attenzione ai costi
per il cliente. Crediamo fermamente che sia giusto riparare le macchine piuttosto che buttarle, come Idimostra la nostra
filosofia del “PERCHE’ BUTTARE?"® Puoi consultare il Regolamento 2021 /341 al sito www.bieffeitalia.it

www.bieffeitalia.it QO © +390721281857
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steam sockets and plugs
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elettroferri

FER1100

FER1101

FER1105

FER1107

FER1108

FER1109

irons planchas fers arepasser YTHOIU

elettroferro
BIEFFE

1.5kg

Bieffe Electric Iron

Plancha eléctrica Bieffe

Snekmponapogol
ymioe 1,5 K2

Fer a repasser Bieffe

cm 19,6

BIEFFE Electric Iron Snekmponapoesol
elettrOferro Cable 2,5m ymioe c kabenem 250
BIEFFE on
©|
[=2)
CAVO 2' 5 m Plancha eléctrica Fer a repasser BIEFFE E
BIEFFE Cable 2,5 m Cdble2,5m ©
1,5kg
BIEFFE Electric Iron Snekmponaposou
e I ettrOfe rro with Thermal fuseand ~ ymioe ¢
B I E F F E handguard mepmon;zeaoxpaH. u
3awumod <
(=)
C/T E RM Plancha eléctrica Fer a repasser BIEFFE E
P A R AV AP BIEFFE con fusible avec fusible thermique ©

térmico y protector de

et protection de main

1 ’5 kg mano
BIEFFE Electric Snekmponaposol
elettroferro Iron 120V with ymioz 120V ¢
BIEFFE Thermal fuseand ~ mepmonpedoxpar
handguard u 3awumodi <
120 VPAR/ oo 3 :
Plancha eléctrica Fer arepasser S
TERM BIEFFE 120V con BIEFFE 120V avec
fusible térmico y fusible thermique et
1,5kg protector demano  protection de main

elettroferro
BIEFFE
tasto centrale

1.5kg

elettroferro
BIEFFE 1,5 kg
TR+PV

cavo 2,50 m

1.5kg

BIEFFE Electric Iron with
Central Button

Plancha eléctrica
BIEFFE con botdn
central

BIEFFE Electric Iron
1.5KG with Thermal
fuse + handguard +
Cable2,5m

Plancha eléctrica
BIEFFE 1.5KG con fusible
térmico + protector de
mano + Cable 2,5m

Snekmponaposol
ymioe 1,5 ke ¢
ueHmpasneHou
KHONnKoU

Fer a repasser BIEFFE
avec bouton central

Snekmponaposoli
ymioz 1,5k22,5mc
mepmonpedoxpaH. u
3awumou

Fer a repasser BIEFFE
1,5KG avec fusible
thermique + protection
de main + cable 2,5 m

cm 19,6

cm.20

LS
su richiesta e’ possibile avere componenti non presenti a catalogo



planchas fers a repasser YTHI'A

elettroferri

Neutral Electric  Snekmponaposoll
o o elettroferro
o HelmpanbHbil NEUTRO
)
§ Plancha eléctrica  Ferarepasserneutre FER1110
I Neutral
cm. 11,3 1'5 kg
BIEFFE Electric 3nekmponaposoli elettroferro
Iron with one only ymioa ¢
° pipe MOHOWN1AH20M BIEFFE
g Plancha eléctrica Fer a repasser MONOTUBO FER1120
BIEFFE con una BIEFFE avecun
113 sola tuberia seul tuyau 15kg
i BIEFFE Electric ~ nexmponaposgoll
Iron with one only ymioec elettroferro
pipe 5 Poles MOHOWAAHEOM BIEFFE
=) 5-nNontocHbIU M ON OTUB 0
£ Plancha eléctrica Fer a repasser _ FER1121
BIEFFE con una sola BIEFFE avec un 5 poli
113 tuberia de 5 polos  seul tuyau 5 péles 15k
BIEFFE Heavy  3nekmponaposgoll
Electric Iron  ymitoe "msaxceneii” elettrBoleeFr;(E)
Plancha eléctrica pesante

BIEFFE Heavy

cm.21,5
i*"

Plancha eléctrica
BIEFFE Heavy
Cable 2,5m

Plancha eléctrica
BIEFFE Heavy
Cable 2,5 m

an.21,5
: -

BIEFFE Heavy Electric
Iron with Thermal

fuse + handguard

Plancha eléctrica
BIEFFE Heavy con
fusible térmico +
protector de mano

an.21,5

su richiesta e’ possibile avere componenti non presenti a catalogo

Fer a repasser
BIEFFE lourd

Snexmponaposoll
ymioz "mancensii”
ckabenem 250 cm

Fer a repasser
BIEFFE lourd
Cable 2,5 m

Snexmponaposoli
ymioz "maxcensid”
¢ mepmonpedoxpaH u
3auwumodi

Fer a repasser
BIEFFE lourd avec
fusible thermique +
protection de main

E

FER1200

1.7kg

elettroferro
BIEFFE
pesante

1,7 kg

elettroferro
BIEFFE
pesante

1.7kg



elettroferri

irons planchas fers a repasser

codici

FER1207

FER1209

FER1210

FER1225

FER1251

FER2101

BIEFFE Electric Snekmponaposoll
elettroferro | - Heavywith  ymioz "maxensid”
BIEFFE Central Button Ii’s‘;’;’g’&aﬂb” ou i)
N
presa T/CENTR Plancha eléctrica  Fer a repasser §
BIEFFE Heavy con  BIEFFE lourd avec i
1.7 kg boton central bouton central an. 117
BIEFFE Heavy Electric ~ Snekmponaposotl
elettroferro IronwithThermalfuse  ymioe "mamcensii” 2,5
BIEFFE pes. +handguard + Cable M ¢ mepmonpedoxpar
2,5m u 3awumoti in
TR+PV Plancha eléctrica Fer a repasser %
CAVO02,5m BIEFFE Heavy con  BIEFFE lourd avec
fusible térmico + fusible thermique + | |
protector de mano +  protection de main + a7
1.7 kg Cable2,5 m céble 2,5 m —
elettroferro Heavx Neutral Snekmponaposou
Electric Iron ymioe y
BIEFFE HeldmpanbHbIl
"maxcennii” in
NEUTRO Plancha eléctrica  Fer a repasser E
pesante Heavy Neutral neutre lourd
1.7 kg
elettroferro  CIEFFEHeay  nexmponapoeo
BIEFFE "maxcensii” ¢
Thermal fuse mepmonpedoxpaH
(=]
pesa nte Plancha eléctrica  Fer a repasser %
MONOTUBO BIEFFE Heavy BIEFFE lourd
fusible térmico fusible thermique
1,7 kg

elettroferro
BIEFFE
pesante

A SECCO

1.7 kg

elettroferro
BIEFFE
TULIPANO

1.35kg

Electric Iron

Plancha eléctrica
"Heavy” Bieffe
seca

Tulipano Electric
Iron

Plancha eléctrica
Tulipano

Dry "Heavy” Bieffe Ymroz

anekmpuyeckud
"maxcensill” ona
cyxol enamku

S
Fer a repasser £
"lourd” Bieffe a
sec

Snekmponaposoll
ymteoe Tulipano
lll
J+. : '.'— O
. B o
Fer a repasser e
Tulipano N

LS
su richiesta e’ possibile avere componenti non presenti a catalogo

-




irons planchas fers arepasser YTHIU

TULIPANO
o Electric Iron
i "OPEN”"

i Plancha eléctrica
! TULIPANO
"OPEN”

Snekmponaposoll
ymioe Tulipano
"OPEN"

Fer a repasser
TULIPANO
"OPEN”

e

elettroferro
BIEFFE
TULIPANO
open

14kg

TULIPANO  3nekmponaposoll elettroferro
o Electric Iron with  ymroe Tulipano ¢
- [ Steam guard 3awumod TULIPANO
o
E Plancha eléctrica Fer a repasser C/PARAV
TULIPANO con TULIPANO avec
— protector de vapor  protection vapeur
an. 11,5 135 kg
Tulipano one only ~ Jnexmponaposoli
= pipe Electric Iron ymoeTulipano c elettroferro
: _'I-_'_ MOHOUL1aH20M TULI P ANO
g Plancha eléctrica Fer a repasser MONOTUBO
Tulipano conuna  Tulipano avec un
e sola tuberia seul tuyau
cm. 11,5
1,35kg
JOLLY Electric Iron MeKmpuqi/::;; elettroferro
. JOLLY JOLLY
E Plancha eléctrica Fer a repasser

JOLLY

JOLLY Dry Electric
Iron

Plancha eléctrica
JOLLY seca

cm 20

cn 11,7

BIRON MASTER
Electric Iron

Plancha eléctrica
IRON MASTER

cm 20

su richiesta e’ possibile avere componenti non presenti a catalogo

JOLLY

Ymio2
nexmpuyeckull
JOLLY ons cyxou

anaxcku
Fer a repasser
JOLLY a sec

Ymroz2
anekmpuyeckull
IRON MASTER

Fer a repasser
IRON MASTER

E

1.7kg

elettroferro
JOLLY
SECCO

1,85kg

elettroferro
IRON
MASTER

2,2kg

lettroferri

FER2102

FER2103

FER2121

FER1222

FER2202




irons planchas fers arepasser

elettroferri

FER2203

FER2204

FER2221

FER2251

FER2261

elettroferro
IRON MASTER

3 kg

elettroferro
IRON MASTER

elettroferro
MASCHIO

elettroferro
ALL STEAM
SOLO
VAPORE

1.3 kg

elettroferro
APRIPIEGA
600 W

1.3 kg

elettroferro
professionale
MAGIC VAPOR
EASY VAPOR

1.5kg

IRON MASTER
Electric Iron

Plancha eléctrica
IRON MASTER

IRON MASTER
Electric Iron

Plancha eléctrica
IRON MASTER

Maschio Electric
Iron

Plancha eléctrica
Maschio

ALL STEAM
Electric Iron

Plancha eléctrica
ALL STEAM

Apripiega Electric
Iron 6ooW

Plancha eléctrica
Apripiega 6ooW

Professional
Electric Iron Magic
Vapor/Easy Vapor

Plancha eléctrica
profesional Magic
Vapor/Easy Vapor

Ymroz
anekmpuyeckull r.y
IRON MASTER

cm20,3

Fer a repasser
IRON MASTER

Ymroe
anekmpuyeckull rFY
IRON MASTER

cm 19,6

Fer a repasser
IRON MASTER

Ymioz

anekmpuyeckull

Maschio

Fer a repasser

Maschio

Snekmponaposol

ymwe ALL STEAM

Fer a repasser ALL

STEAM b

Ymroe ons
packonku weos
6o00W

cm 18

cm 19,6

cm 20

Fer a repasser
Apripiega 60ooW

cm.4,8

Snekmponaposol
ymioe npoghecc.
Magic Vapor/Easy

Vapor

Fer a repasser
professionnel
Magic Vapor /
Easy Vapor

cm.20,3

LS
su richiesta e’ possibile avere componenti non presenti a catalogo

-



irons planchas fers arepasser YTHOI'U

Magic Vapor
Ra/Steam Iron
Connection
Electric Iron

cm 19,6

Plancha eléctrica
Magic Vapor
Ra/Steam Iron
Connection

cm. 11,3

. F

FL1 + Steam
hose + ILME Plug
Electric Iron

19,6

Plancha eléctrica
FL1 +Tubo de
113 vapor + EncI?,L\Jylfg

FP1 ILME Plug
Electric Iron

an 21,5

Plancha eléctrica
FP1 Enchufe ILME

an.11,7

FN1 + Steam
hose + ILME Plug
Electric Iron

cm.19,6

Plancha eléctrica

FN1 +Tubo de

- vapor + Enchufe
11,3 ILME

Bieffe FN1 +
Braided steam
hose

Plancha eléctrica
Bieffe FN1 +
Trenza de tubo de
vapor

cm. 19,6

cm 11,3

Bieffe LARGE +
Braided steam
hose

Plancha eléctrica

Bieffe LARGE +

Trenza de tubo de
vapor

an.21,5

su richiesta e’ possibile avere componenti non presenti a catalogo

Snekmponaposol
ymioz 0na Magic
Vapor Ra/Steam
Iron

Fer a repasser
Magic Vapor
Ra/Steam Iron
Connection

Snexmponaposol
ymioe FL1+[Maposoli
wnaHe+Buska
ILME

Fer a repasser FL1
+ Tuyau vapeur +
Prise ILME

Snexmponaposoli
ymroe FP1 Bunka
ILME

Fer a repasser FP1
Prise ILME

Snexmponaposoli
ymioe
FN1+[Taposoli
wnarH+Buka ILME

Fer a repasser FN1
+Tuyau vapeur +
Prise ILME

Snekmponaposol
ymioe
FNz+[Taposol
wnaHe

Fer a repasser
Bieffe FN1 + Tuyau
vapeur tressé

Snekmponaposol
mto2 GRANDE +
aposoll waaHz 8

onnemke

Fer a repasser
Bi%ﬁe LARGE +
uyau vapeur
tressé

elettroferro
collegamento
Magic Vapor
Ra/Steam
Iron

14kg

elettroferro
FL1

TUBO vapore
SPINA ILME

1.5kg

elettroferro
FP1
SPINA ILME

1.7kg

elettroferro
FN1

TUBO vapore
SPINA ILME

1.5kg

elettroferro
FN1

TUBO vapore
TRECCIA

1,5kg
elettroferro
BIEFFE grande

TUBO vapore
TRECCIA

1.7kg

elettroferri

codici

K1MG2

KITFO01

KITF002

KITFO03

KITF0041

KITF0042



irons planchas fers arepasser

elettroferri

KITF043

elettroferro
TULIPANO con
tubo vapore
TRECCIA

1.5kg

Tulipano FL1
1.35Kg + Braided
steam hose

Plancha eléctrica
Tulipano FL1
1.35Kg + Trenza de
tubo de vapor

Snekmponaposoli
ymroe Tulipano FL1
1,35 ke + [aposod
wnawe 8 onnemke
Fer a repasser
Tulipano FL1
1,35Kg + Tuyau
vapeur tressé

cm 20

LS
su richiesta e’ possibile avere componenti non presenti a catalogo

-
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plates placas plaques noAOLIBbI

piastrra ferro
TULIPANO

piastrra ferro
TULIPANO
uscita calotta

Tulipano Iron Plate

Placa de la plancha
Tulipano

Tulipano Iron Plate -
Cap Outlet

Placa de la plancha

Modowsa ymioza
Tulipano

Plaque en ferTulipano

[Modowsa ymioza
Tulipano - 8bix00 u3
Kono0oku

Plaque en fer Tulipano

piastra ferro
BIEFFE
110/120V

piastra ferro
a secco BIEFFE

Bieffe

Bieffe Iron Plate 110-
120V

Placa de la plancha
Bieffe 110-120V

Bieffe Dry Iron Plate

Placa de la plancha
Bieffe seca

Tulipano - Salida de - Sortie du capot
tapon
= Maschio Iron Plate Modowsa ymioza

MASCHIO
Placa de la plancha Plaque en fer Maschio
Macho

pi astra ferro Bieffe Iron Plate [Modowsa ymioza

Bieffe

BIEFFE

Placa de la plancha Plaque en fer Bieffe

Modowsa ymioza
Bieffe 110-120V

Plaque en fer Bieffe
110-120V

[Modowsa ymioza
Bieffe dns cyxoli
2naxku

Plaque en fer Bieffe
a sec



plates placas

Bieffe "Heavy"” Iron
Plate

Placa de la plancha
Bieffe "Heavy”

Iron Master Iron Plate

Placa de la plancha
Iron Master

plaques NOAOLLBbLI

Modowsa ymroea
Bieffe "msaxcensii”

Plaque en fer Bieffe
“lourde”

[Modowsa ymroza Iron
Master

Plaque en fer Iron
Master

piastra ferro
BIEFFE
PROFESSIONALE
PESANTE

piastra ferro
IRON MASTER

Apripiega Iron Plate

Placa de la plancha
Apripiega

lModowsa ymroea
apripiega

Plaque en fer
Apripiega

piastra ferro
APRIPIEGA

Professional Bieffe
Iron Cover Cap

Tapa de cubierta de
plancha profesional
Bieffe

Konodka dns ymroea
Bieffe "msaxcensii”

Couvercle en fer Bieffe
professionnel

piastra ferro
BIEFFE PESANTE

Bieffe Iron cover Cap

Tapa de cubierta de
plancha Bieffe

Tulipano Iron cover
Cap

Tapa de cubierta de
plancha Tulipano

Konodka dns ymroea
Bieffe

Couvercle en fer Bieffe

Konodka dns ymioaza
Tulipano

Tulipano Iron cover
Cap

calotta ferro
da stiro BIEFFE
piccolo

calotta ferro
TULIPANO
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termostati
termofusibili

microinterruttori
minuitera

thermostats

thermal fuses
microswitches

small hardware / fittings

termostatos

fusibles termicos

microinterruptores

ferreteria para componentes pequenos

thermostats

fusibles thermiques
micro-interrupteurs

quincaillerie (pour petites pieces)

TepMoCTaThl
TepMonpeAOXpPaHUTEAU
MMKpPOTEepeKAIoYaTeAU
MEAKHUEe AeTaAU

Bl =
FARINELLI

GENERATORI DI VAPORE
I 00| .



|
te rmOStatl thermostats termeostatosithermostats repMocTafbl

AR170

AR33

AR35

AR12

AR12I

AR12M

manopola
regolazione
termostato
BIEFFE con
paravapore

manopola
regolazione
termostato
TULIPANO

manopola
regolazione
termostato
BIEFFE

termostato
ferro
BIEFFE

termostato
ferro
IRON MASTER

termostato
integrato
MASCHIO /
JOLLY

Adjustable thermostat
knob for Bieffe Iron
with Steam Guard

Perilla de termostato
ajustable para plancha

ieffe con protector de
vapor

Tulip adjustable
thermostat knob

Perilla de termostato
ajustable para plancha
ulipano

Bieffe adjustable

thermostat knob

Perilla de termostato
ajustable para plancha
ieffe

Bieffe Iron Thermostat

Termostato de plancha
Bieffe

Iron Master Iron

Thermostat

Termostato de plancha
Iron Master

Male/Jolly Integrated
Thermostat

Termostato integrado
de Male/Jolly

Pyuka mepmocmama
ons ymroza Bieffe
3awumod

Bouton de réglage du
thermostat pour fer a
repasser Bieffe avec
protection vapeur

Pyuxa mepmocmama
dns ymioza Tulipano

Bouton de réglage du
thermostat Tulipano

Pyuka mepmocmama
dnA ymioza Bieffe

Bouton de réglage du
thermostat ieﬁge

Tepmocmam 0ns
ymioaa Bieffe

Thermostat pour fer
Bieffe

Tepmocmam 0ns
ymroaa Iron Master

Thermostat pour fer
Iron Master

ViHmezpuposaHHbIl
mepmocmam 0
ymrozo8 Maschio/Jolly

Thermostat intégré
pour Maschio/Jolly

surichiesta e“possibile avere cemponentinon presenti'a cataloge




|
thermostatsitermostatosithermostatsitepMocranb! te r m OSta tl

Tulip Iron Thermostat

Termostato de
plancha Tulipano

Tulip Iron Thermostat
with Fuse

Termostato de
plancha Tulipano con
fusible

30/90° Thermostat
with Complete
Adjustment

Termostato de 30/;;o°
con ajuste completo

Tulip Male Micro Iron

Microplancha
Tulipano Male

Tepmocmam ons
ymroza Tulipano

Thermostat pour fer
Tulipano

Tepmocmam dns
ymioea Tulipano ¢
npedoxpaHumenem

Thermostat pour fer
Tulipano avec fusible
intégré

Tepmocmam 30/90°
¢ peaynuposkoli 8
cbope

Thermostat 30/90°
avec réglage complet

Muxponepeknroyamen
ons ymioea
Tulipano Maschio

Micro pour f:er
Tulipano Maschio

termostato
ferro
TULIPANO

termostato
ferro
TULIPANO con
fusibile interno

termostato
30°/90° con
regolazione

completa

micro ferro
TULIPANO
maschio

su richiesta-e’possibileavere componenti nonpresenti a catalego

AR30

AR30I

510

AR4




small parts accesorios raccords’ MeAKkne Aerau

minuteria

AR4P

AR95

AR4C

AR90

AR90/1

AR72S

-]

Y

E\

microinterruttore
completo per
ferro BIEFFE

microinterruttore
completo per
ferro IRON
MASTER

microinterruttore
centrale con
cavetti

colonnetta alta
termostato
TULIPANO

colonnetta alta
termostato
integrato
TULIPANO

morsettiera
ferro BIEFFE
senza cavetti

surichiesta e“possibile avere cemponentinon presenti'a cataloge

Complete Micro
Switch for Bieffe Iron

Interruptor micro
completo para
plancha Bieffe

Complete Micro
Switch for Iron
Master Iron

Interruptor micro
completo para
plancha Iron Master

Central Micro Switch
with Cables

Interruptor micro
central con cables

Tulip High Thermostat
Column

Columna de
termostato alto
Tulipano

Integrated Tulip High
Thermostat Column

Columna de
termostato alto
integrado de Tulipano

Bieffe Iron Terminal
Block without Cables

Bloque de terminales
de plancha Bieffe sin
cables

Muxkponepexstoyamens
8 cbope dns ymrwoea
Bieffe

Interrupteur complet
pour fer Bieffe

Mukponepexstodamens
8 cbope dns ymioza
IRON MASTER

Interrupteur complet
pour fer Iron Master

LleHmpanbHeid
MUKponepexatoyamens
¢ npogodamu

Interrupteur central
avec cables

Beicokuli cmepiceHb
mepmocmama ons
ymioza Tulipano

Colonne haute pour
thermostat Tulipano

MumezpuposarHbil
BbICOKUU CMepiceHb
mepmocmama ons
ymroza Tulipano
Colonne haute pour
thermostat intégré
Tulipano

KnemmHbil 6110k 018
ymioza Bieffe 6e3
kabenell

Bornier pour fer Bieffe
sans cables




small pakts accesorios raccords’ MeAkne AeTaAn m i n Ute r i a

Bieffe Iron Cable
Terminal with
Thermal Fuse

Bloque de terminales
de plancha Bieffe con
fusible térmico

Mammut 12 pole 1.5

Mammut 12 polos 1.5

Tulip Iron Micro Cover
Box

Caja de cubierta micro
de plancha Tulipano

Tulip Iron 1/4 Filter
Cap

Tapa de filtro 1/4 de
plancha Tulipano

Bieffe Iron Micro
Cover Box

Caja de cubierta micro
de plancha Bieffe

Bieffe/Brook Iron
Steam Connection
L1/8

Conexion de vapor
Bieffe/Brook L 1/8

KnemmHsbili 610k 0ns
kabens ymioza Bieffe
¢ npedoxpaHumenem

Bornier pour cables de
fer Bieffe avec fusible
thermique

KnemmHasa konodka
Mammut 12
KOHMakmos 1,5

Connecteur 12 péoles
1,5 Mammut

Kopobka-kpbiwka 055
MUKponepexao4amens
ymioea Tulipano

Boitier de protection
micro pour fer
Tulipano

Mpobka unsmpa 1/4
ons ymioea Tulipano

Bouchon de filtres 1/4
pour ferTulipano

Kopobka-kpbiwka 0ns
MUKponepexatodamensi
ymioea Bieffe

Boitier de protection
micro pour fer Bieffe

Maposol pazvem 0nA
ymioaa Bieffe/Brook
L1/8

Raccord vapeur L 1/8
pour fer Bieffe/Brook

morsettiera cab.
ferro BIEFFE con
termofusibile

mammut 12 poli
15

scatola copri
microferro
TULIPANO

tappo filtro 1/4
ferro TULIPANO

scatola copri
microferro
BIEFFE

raccordo
vapore ferro
BIEFFE / BROOK
11/8

su richiesta-e’,possibile"avere componenti nonpresenti a catalego

AR72

C213

AR4ACM

AR37

AR74

R801



m i n Ute ria small parts aCcesorios raccords’ MeAKne AeTanm

Tulip Iron Steam Maposoll pazvem dns
racco I'd? Connection L 1/4 ymioea Tulipano L 1/4
vapore terro
31 TULIPANO | 1/4 Conexion de vapor Raccord vapeur L 1/4
Tulipano L 1/4 pour fer Tulipano
: IRON MASTER Pyuka 8 cbope dnAa
2:)?1!‘1::'21:0 IRON Complete Handle ymrwoaa IRON MASTER
AR63 MASTER Mango completode  Poignée compléte
IRON MASTER pour fer Iron Master
- - Cork Handle forTulip  lpo6kosas pyuka ons
ma rl!ll co I? Iron ymioea Tulipano
sugnero rerro
AR56 TULIPANO Mango de corcho Poignée en liege pour
para planchaTulipano  fer Tulipano
- Tulip Front Core MepedHud
I"IOCCI(.)lO depxcamens 0nA
anteriore ymioza Tulipano
AR57 TULIPANO Nucleo frontal de Noyau antérieur pour
Tulipano ferTulipano
- - Complete Cork Mpobkosas pyyka ons
mal:ll coin Handle for Bieffe Iron  ymioza Bieffe
sugnero
AR61 com pleto ferro Mango completode  Poignée en liege
BIEFFE corcho para plancha ~ compléte pour fer
Bieffe Bieffe
coperchi 0 Bieffe Iron Rear Cover ~ 3adHsAs kpbluka 015
. ymioza Bieffe
posteriore ferro
AR59 BIEFFE Cubierta trasera de Couvercle posteriéure
plancha Bieffe pour fer Bieffe

surichiesta e“possibile avere cemponentinon presenti'a cataloge




small parts accesorios raccords’ MeAkue AeTaAn m i n Ute r i a

Black Steam Guard
for Bieffe Iron

Protector de vapor
negro para plancha

Bieffe

Blue Steam Guard for
Tulip Iron

Protector de vapor
azul para plancha
Tulipano

Tulip Iron Mask

Mascara de plancha
Tulipano

Bieffe Iron Mask

Mascara de plancha

Bieffe

IRON MASTER Iron
Mask

Mascara de plancha
IRON MASTER

Tulip Iron Filter

Filtro de plancha
Tulipano

YepHasa 3awumHasa
Haknadka 0ns ymioza
Bieffe

Paravapeur noir pour

fer Bieffe

CuHAsA 3auumHas
Haknadka 0ns ymioaa
Tulipano

Paravapeur bleu pour
ferTulipano

Haknadka-amuxkemka
ons ymioea Tulipano

Masque pour fer
Tulipano

Haknadka-amukemka
ons ymioza Bieffe

Masque pour fer Bieffe

Haknadka-amukemka
onsa ymioaa IRON
MASTER

Masque pour fer Iron
Master

Gunemp ons ymioaa
Tulipano

Filtre pour fer Tulipano

paravapore nero
ferro BIEFFE

paravapore blu
ferro TULIPANO

mascherina ferro
TULIPANO

mascherina ferro
BIEFFE

mascherina ferro
IRON MASTER

filtro ferro
TULIPANO

su richiesta-e’,possibile"avere componenti nonpresenti a catalego

=
TULIPANC

AR14

AR20

AR60

AR62

AR66

AR1



small partsiaccesorios raccords’ MeAKne AeraAv

minuteria

AR75

AR151

AR167

AR79A

AR79B

AR119

supporto porta
microferro
BIEFFE

cavetto
resistenza
termostato
0,5x108 mm

cavetto
morsettiera
/ termostato
BIEFFE

termofusibile
ferro TULIPANO
pick-back con
spia

termofusibile
ferro TULIPANO
con occhiello

termofusibile
ferro BROOK

apripiega 305°

surichiesta e“possibile avere cemponentinon presenti'a cataloge

Bieffe Iron Micro
Support Holder

Soporte de sujecidn
micro de plancha
Bieffe

Thermostat Resistance
Cable 0,5x108 mm

Cable de resistencia del
termostato
0,5X108 mm

Bieffe Terminal Block/
Thermostat Cable

Cable de bloque de
terminales/termostato
Bieffe

Tulip Iron Pick-back
Thermal Fuse with
Indicator

Fusible térmico de
retorno de plancha
Tulipano con indicador

Tulip Iron Thermal Fuse
with Eyelet

Fusible térmico de
planchaTulipano con
ojal

BROOK Iron 305°
Apripiega Thermal
Fuse

Fusible térmico de
plancha BROOK 305°
Apripiega

Guabmp ons ymroza
Tulipano

Support pour micro de

fer Bieffe

Kab6enb onsa
mepmocmama
0,5x108 mm

Cable de résistance
pour thermostat
0,5x108 mm

Kabenb onsa
KnemmHoz20 baoka/
mepmocmama Bieffe

Cable pour bornier/
thermostat Bieffe

TepmonpedoxpaHumens
dnaymroeaTulipano ¢
UHOUKAMOpoM

Fusible thermique
pour fer Tulipano avec
témoin lumineux

TepmonpedoxpaHumes
dnsymroeaTulipano
omsepcmuem

Fusible thermique pour
ferTulipano avec ceillet

TepmonpedoxpaHumens
dnsaymioea BROOK

apripiega 305°

Fusible thermique pour
fer Brook apripiega
305°




small parts accesorios raccords MeAKUe AeTaAmn m i n u te r i a

Tulip Iron 1990
Thermal Fuse

Fusible térmico de
plancha Tulipano

1990

Bieffe Iron Thermal
Fuse

Fusible térmico de
plancha Bieffe

Mica Resistance for
8ooW Iron

Resistencia de mica
para plancha de
8ooW

Tulip Iron Micro Cover
Cap

Tapa de cubierta
micro de plancha
Tulipano

Bieffe Iron Cable

Grommet

Arandela de cable de
plancha Bieffe

Tulip Iron Cable
Grommet

Arandela de cable de
plancha Tulipano

TepmonpedoxpaHumes
onsymioeaTulipano

990

Fusible thermique
pour ferTulipano 1990

TepmonpedoxpaHumens
onsymroza Bieffe

Fusible thermique
pour fer Bieffe

HazpesamenbHbill
3/1emeHm u3 c/1o0bl
ons ymwoea SooW

Résistance en mica
pour fer 8ooW

3awuma ona
MUKpOnepekao4amens
ymrozaTulipano

Couvre-micro pour fer
Tulipano

Jepxcamens kabens
ons ymioza Bieffe

Passage de cable pour

fer Bieffe

Jepxwamens kabens
ons ymrwoea Tulipano

Passage de cable pour
ferTulipano

termofusibile
ferro TULIPANO
1990

termofusibile
ferro BIEFFE

resistenza in
mica per ferro
800 W

cuffia copri
microferro
TULIPANO

passacavo ferro
BIEFFE

passacavo ferro
TULIPANO

su richiesta-e’,possibile"avere componenti nonpresenti a catalego

AR79

AR80

AR6

AR54

AR69

AR55



MENKUETAETIAAN

minuteria

AR45P

AR45T

AR58

small'parts accesoerios raccords

passacavo
ferro BIEFFE
monotubo

passacavo ferro
TULIPANO
monotubo

coperchio
posteriore
TULIPANO

surichiesta e“possibile avere cemponentinon presenti'a cataloge

Bieffe Monotube Iron
Cable Grommet

Arandela de cable de
plancha monotubo
Bieffe

Tulip Monotube Iron

Cable Grommet

Arandela de cable de
plancha monotubo
Tulipano

Tulip Rear Cover

Cubierta trasera de
plancha Tulipano

AJepxcamens kabens
ons ymroea Bieffe ¢
MOHOWNAH20M

Passage de cable pour
fer Bieffe Monotube

Aepwcamens kabens
ons ymioea Tulipano ¢
MOHOWAAH20M

Passage de cable pour
fer Monotube Tulipano

3adHAsA KpbiKa
ymioaza Tulipano

Couvercle posteriéure
pour fer Tulipano
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cordoni —
monetubi AT L

GENERATORI DI VAPORE

accessoriistiror mme

" cords, monotubes,
ironing accessories

L
cordones, monotubos
accessorios de planchado

cordons, tuyau unique
accessoires de repassage

KabeAu 3AeKTpuqe‘c'-"Kue,
MOHOLLAQHI'M U aKceccyapbl

AN
FAQXEeHUsA

1



electric cord cable electrico cordon electrique KabGeAb

cordone
elettrico ferro
completo
4x1cm

2m

monotubo nero
4x0,75 cm
C/Faston

2m

cordone
elettrico ferro
4x0,75 cm
50m

monotubo 5 poli
C/Faston
2m

bilanciatore
snodato

pistola
smacchiatrice a
due entrate

Complete Electric
Cord for Iron 4x1 cm
2m

Cable eléctrico
completo para
plancha 4x1cm2m

Black Monotube
4x0,75 cm C/Faston
2m

Monotubo negro
4x0,75 cm C/Faston
2m

Electric Cord for Iron
4X0.75 cm 50 m

Cable eléctrico para
plancha 4xo0.75 cm
som

5-Pole Monotube C/
Faston2m

Monotubo de 5 polos
C/Faston2m

Articulated Balancer

Equilibrador
articulado

2-Entry Stain
Removing Gun

Pistola de eliminacion
de manchas con 2
entradas

su richiesta e’ possihile avere compgnentinon‘presentia co

Kabens
anekmpuyeckuli 011
YMK2a 4X1 2M

Cordon électrique
complet pour fer
4xicmam

YepHblill moHokabenb
4X0,75 2m

Monotube noir
4X0,75 cm avec
Faston2m

Kabenb a3nekmpuyeckudl
0151 ymio2a 4X0,75 50 M

Cordon électrique pour

fer 4x0,75 cm
so0m

5-NOAHOCHbIU
MOHoOKkabenb 2 m

Monotube 5 péles
avec Faston 2 m

BbanaHcup ons ymrwoea

Equilibrage articulé

lMucmonem-
yodanumens nimeH ¢
dsymsa 8xodamu

Pistolet détachant a 2
entrées

i =
¥ -.‘d-
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ironing accessorios accessoires akKceccyapbl —
accessories de planchado de repassage AAsi rA@XeHust a Cce SSO r I

Electro Iron Pulley Lixus ons carrucola
2kg HeKmpey o= elettroferro
Polea eléctrica para Poulie pour fer 1-2 kg RIS0502

plancha de 1-2 kg

électrique 1-2 kg

Red Silicone Iron Rest Kospuk kpacHbil ped anina
Pad CUNUKOHOBbIU 014 .
ymioza appoggiaferro
Almohadilla de  Repose-fer en silicone silicone rossa
descanso de silicona rouge
roja para plancha

Black Silicone Iron Kospuk yepHbil ped anina
Rest Pad cunukoHosbIl 011 -
ymioza appoggiaferro
Almohadilla de  Repose-fer en silicone silicone nera
descanso de silicona noir
negra para plancha

Armored Teflon ga/(/laaka soletta teflon
mecpnoHosas

Solep late]/‘&;lsr;r; éwema./mus*upoeaHHaﬁ Corazzata |RON
na ymroaa Iron Master

, ’ , MASTER
Suela de tefldn Semelle enTéflon
blindada para Iron blindée pour Iron
Master Master

Armored Teflon Haknadka
Soleplate for Male megoHo8as soletta teflon
MEMANNU3UPOBAHHAS corazzata
Iron dna ymioza Maschio MASCHIO
Suela de tefldn Semelle enTéflon
blindada para blindée pour fer
plancha Male Maschio

Armored Teflon Haxnadka soletta teflon
Soleplate forTulip menoHosas

o ATy corazzata

Suvela de teflon Semelle enTéflon TULIPANO
blindada para blindée pour fer
plancha Tulip Tulipano

f_ esta e“possibileaverecomponenti nen p?esenti a catalogo




ironing

accessorios
accessories de planchado derepassage AAfl FAQXXeHUS

accessoires

akceccyapbl

accessori

soletta teflon
corazzata
APRIPIEGA

soletta teflon
corazzata ferro
BROOK

soletta teflon
semplice ferro
BIEFFE 1,5 kg

soletta teflon
semplice
ferro BIEFFE
professionale
1,7 kg

soletta teflon
bordata ferro
BIEFFE 1,5 kg

soletta teflon
bordata
ferro BIEFFE
professionale
1.7 kg

Armored Teflon
Soleplate for
Apripiega

Suela de teflon
blindada para
plancha Apripiega

Armored Teflon
Soleplate for BROOK
Iron

Suvela de teflon
blindada para
plancha BROOK

Simple Teflon
Soleplate for Bieffe
Iron 1.5 kg

Suvela de teflén simple
para plancha Bieffe

1.5 kg

Professional Teflon
Soleplate for Bieffe
Iron 1.7 kg

Suvela de teflon
profesional para
plancha Bieffe 1.7 kg

Bordered Teflon
Soleplate for Bieffe
Iron 1.5 kg

Suela de teflon con
borde para plancha

Bieffe 1.5 kg

Bordered Teflon
Soleplate for Bieffe
Professional Iron 1.7

Suvela de teflén con
borde para plancha
profesional Bieffe 1.7

kg

L

Haknadka megpnorHosas
MEMAIUBUPOBAHHAS

onsymioea Apripiega

Semelle en Téflon
blindée pour fer
Apripiega

Haknadka
megnoHosas
MEMaAUUPOBAHHAA
ons ymroea BROOK
Semelle en Téflon
blindée pour fer
BROOK

lpocmas
megnoHosas
Haknadka 05 ymioaa
Bieffe 1,5 ke

Semelle en Téflon
simple pour fer Bieffe
1,5kg

lMpocmas megnoHosas
Haknadka ons
npogeccuoHanbHo20
ymtroea Bieffe 1,7 ke
Semelle en Téflon
simple pour fer Bieffe
professionnel 1,7 kg

Haknadka megpnoHosas
c bopmamu dna ymioza
Bieffe 1,5 k2

Semelle en Téflon
bordée pour fer Bieffe
1,5kg

Haknadka megpnorHosas
¢ bopmamu ons
npogeccuoHanbHo20
ymtroea Bieffe 1,7 ke
Semelle en Téflon
bordée pour fer Bieffe
professionnel 1,7 kg

i =
B

- L

su richiesta e’ possihile avere componention‘presentia co
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ironing

accessorios

accessoires

akceccyapsl
accessories de planchado derepassage AAfl FAQXXeHuA

Armored Teflon
Soleplate for Bieffe
Iron 1.5 kg

Suela de teflon
blindada para
plancha Bieffe 1.5 kg

Armored Teflon
Soleplate for Bieffe
Professional Iron

1.7 kg

Suvela de teflon
blindada para
plancha profesional
Bieffe 1.7 kg

Universal Armored
Teflon Soleplate

Suela de teflon
universal blindada

Iron Cleaning Paste

Pasta de limpieza
para plancha

Iron Cleaning Stick

Barra de limpieza
para plancha

Haknadka
megbnoHosas
MEMAnNU3UpoBaHHAA
onAaymioza Bieffe 1,5 k

Semelle enTéflon
blindée pour fer Bieffe
1,5kg

Haxnadka meghnoHosas
Memaau3uUpoBaHHaA
0115 NPogheccUOHAILHOR0
ymroea Bieffe 1,7 ke

Semelle enTéflon
blindée pour fer Ble]Ze
professionnel 1,7 kg

Haxnadka
megpnoHosas
Memannu3uposaHHas
yHusepcanbHas

Semelle en Téflon
blindée universelle

lNacma dna yucmku
ymioea

Pdte nettoyante
pour fer

KapaHdaw dns
yucmku ymroea

Bdaton de nettoyage
pour fer

Iron Cleaning Felt ®emposas cangemka
014 Yucmku ymioaa

Fieltro de limpieza
para plancha

f_ esta e“possibileaverecomponenti nen p?esenti a catalogo

Feutre de nettoyage
pour fer

]
-

soletta teflon
corazzata ferro
BIEFFE 1,5 kg

soletta teflon
corazzata
ferro BIEFFE
professionale
1.7 kg

soletta teflon
corazzata
universale
per ferri non
Bieffe

pasta puliferro

stick puliferro

feltro puliferro

aCCcessor|

RIS3232




— ironing accessorios accessoires akceccyapbl
‘ Cessorl accessories de planchado derepassage AAfl FAQXeHuUA

Velvet Ironing Carpet  Kospuk 014 2naxuceHus

ta p peto stiro - Size: 700x300mm 8e/1opa, pasmepom
~ velluto 700X300 MM
700x300 mm Alfombra de Tapis de repassage en
planchado de velours - dim. 700x300
terciopelo - Tamano: ~ mm
700x300mMm

sacco antiurto laundry net bag for emyamoill mewok ons
- dry cleaning for linen  cmupku 6enbs d.20 x
in rete per d.20xh20cm h2o0cm
. lavasecco per
RIS3055 biancheria bolsa de rejilla para 7ac filet antichoc pour
lavanderia en seco para  le nettoyage a sec pour
0¥ 20x20 cm ropad.20xh 20 cm lelinged.20xh 20 cm

coper chio Perforated Ironing MepgopuposaHHas
Board Cover Kpbilwka s
forato tavolo 2n1adunbHo20 cmona
COF2061 dastiro Funda para tablade  Couvercle perforé pour
12/10 planchar perforada table a repasser

. Easy Plus Brush Kit Lljemka FACILE
kit SpﬂZZOla with ILME Plug PLUS 8 komnnekme c
FACILE PLUS con pasvemom ILME

spina ILME

Kit de cepillo Easy Kit brosse “facile plus”
Plus con enchufe avec prise ILME
ILME

KITF105

SPEEDY Brush Kit Lljemka SPEEDY
kit spazzola with ILME Plug 8 komnsekme ¢

SPEEDY con spina pazvemom ILME
Kit de cepillo SPEEDY  Kit brosse SPEEDY

KITAVO6 ILME con enchufe ILME avec prise ILME

. Previous Model Bknadbiw ¢ wemuHamu
telaio setole SCARPAVAPOR s naposoil wemku

spazzola vapore steam Brush Silicone ~ SCARPAVAPOR,

SACRPAVAPOR Bristle Frame modenb npedbidywjan
Marco de cerdas Cadre en soies
RIS1101 modello para cepillo de vapor  pour brosse vapeur
precedente SCARPAVAPOR SCARPAVAPOR

.

su richiesta e’ possihile avere componention‘presentia co



ironing accessorios accessoires akKceccyapbl -
accessories de planchado de repassage AAsi rA@XeHust a CC e SSO r I

Kit “speedy” steam lMaposasa ujemka H
brush w/Magic "SPEEDY” ¢ kit SpaZZOIa
connection pasvemom Magic vapore SPEEDY
Kit cepillo “speedy” Kit brosse vapeur conspina vapore KITMGO3
con enchufe de vapor “speedy” a/connection
Magic

Tulip Iron 1990  TepmonpedoxpaHumens Kit Spazzo|a
Th F onaymioeaTulipano |
smalFuse O oo FACILE STIRO
Fusible térmico de Fusible thermique vapore_ riscaldata * KITF104
planchaTulipano  pour fer Tulipano 1990 C/Splna vapore | . '.
1990 .-

Bieffe IronThermal  TepmonpedoxpaHumess -
I mal pedopamer ~ Kitspazzola
riscaldata FACILE
Fusible térmico de Fusible thermique PLUS-COI‘I setole KITF102
plancha Bieffe pour fer Bieffe C/spina vapore

Speedy s0oW steam lMaposas wemka

Brush speedy” 500 Bm spazzola vapore

SPEEDY 500W

Cepillo de vapor Brosse vapeur
"speedy” 500W "speedy” s500W

Cepillo de vapor H - Maposas wemka H -
SCARPAVAPOR /No SCARPAVAPOR/No SpaZZOIa vapore
Limits / Plus Limits/Plus H- SCARPAVAPOR
Cepillo de vapor H - Brosse vapeur H - /NOLIMITS/ RIP0921
SCARPAVAPOR / No SCARPAVAPOR/No PLUS
Limits / Plus Limits/Plus

Silicone Bristle Frame Bknadeiuw ¢ i
for Bieﬂe steam CU/TUKOHOBbIMU te_I? Io SetOIe
Brush UéemUHaMg 'aj%zcﬁ silicone per
napogol wjemku Bieffe
spazzola BIEFFE
Marco de cerdas de  Cadre en silicone pour P RIS1102
silicona para cepillo brosse Bieffe
Bieffe

]
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ironing

accessorios

accessoires

akceccyapbl

accessories de planchado derepassage AAfl FAQXXeHUS

accessori

COF2415

COF2416

Q

asta reggicavo
con riccio @ 6-1
51cm

asta reggicavo
50 cm

asta reggicavo
65 cm

asta reggicavo
conriccio
55cm

asta reggicavo
C/riccio doppio
? 6x58 cm

imbuto di
plastica
?68/120 mm

Cable Holding Rod
with Spiral @ 6 -
Length 51cm

Varilla de sujecion de
cables con espiral de
@ 6 - Longitud 51 cm

Cable Holding Rod -

socm

Varilla de sujecion de
cables - 5o cm

Cable Holding Rod -
65cm

Varilla de sujecion de
cables - 65 cm

Cable Holding Rod
with Spiral - 55 cm

Varilla de sujecion de
cables con espiral

55cm

Jepxwamens kabens c
3a8UMKOM, 51 CM
26

Tige porte-cdble avec
ressort @ 6 - Lgicm

Jlepxwcamens kabens
50cm

Tige porte-cable 50 cm

Aepmcamens kabens
65 cm

Tige porte-cable 65
cm

Aepxcamens kabens c
30BUMKOM, 55 CM

Tige porte-cable avec
ressort 55 cm

Cable Holding Rod with ~ [lepucamens kabens ¢

Double Spiral Diameter
6 - Length 58cm

Varilla de sujecion

de cables con doble
espiral de diametro 6 -
Longitud 58 cm

Plastic Funnel
D 68/120 mm

Embudo de pldstico
de @ 68/120 mm

Es

0BOUHBIM 3aB8UMKOM
d.6 58cm

Tige porte-cdble
double avec ressort
diam.6 58 cm

BopoHka
naacmukosas
D 68/120 Mmm

Entonnoir en plastique
D 68/120 mm




ironing

accessorios

accessoires akceccyapbl

accessories de planchado derepassage AAfl FAQXXeHuA

Vacuum Sleeve Arm

Brazo aspirante

Heated Vacuum
Sleeve Arm

Fusible térmico de
planchaTulipano con
ojal

Ironing Sleeve Arm

Brazo para mangas
de plancha

Steam Generator Cart

Carro para generador
de vapor

Steam Generator Cart
-Size: 39x25xh74 cm

Carro para generador
de vapor - Tamano:
39x25xh74 cm

Cart for MAXI
VAPOR/MAXIVAPOR
PLUS

Carro para modelo
MAXI VAPOR/MAXI
VAPOR PLUS

f_ esta e“possibileaverecomponenti nen p?esenti a catalogo

accessori

PykasHas k0n00ka ¢
BCACLIBAHUEM

braccetto
aspirante

Support aspirant

PykasHas konodka

C BcaceiBaHuem u brascetto

nodozpegom aspirante

Support aspirant riscaldato
chauffé

PykasHas konodka

braccetto
stiramaniche

Support pour manche
de repassage

Tenewka ons carrello per
naposenepamopa generatore di
_ vapore

Chariot pour

générateur de vapeur

Tenexuka ons carrello per
napozeHepamopa - .
pazmepsi 39x25xh74 generatore di
Chariot pour vapore dim.
générateur de vapeur 39x25x74 cm

- dim. 39x25xh74 cm

e carello per

PLUS MAXI VAPOR /

Chariot pour MAXI MAXI VAPOR

VAPOR/MAXI VAPOR PLUS
PLUS

]
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ironing accessorios accessoires akKceccyapbl
accessories de planchado derepassage AAfl FAQXXeHUS

aCccessori

BF068B

RIS1001

RIS1002

carrello per
AUTOMATIC
VAPOR PLUS

raccoglitenda
per FOREVER
rettangolare
150x180 cm

smacchiatore
talco spray
400 ml

spazzola FACILE
solo vapore

Cart for AUTOMATIC
VAPOR PLUS model

Carro para modelo
AUTOMATIC VAPOR
PLUS

Rectangular Curtain
Gatherer for
FOREVER - 150x80ocm

Recogedor de cortina
rectangular para
FOREVER - 150x80

4o0omlTalc Stain
Remover Spray

pray quitamanchas
de talco de 400 ml

FACILE steam only br

Tenexmka ons
AUTOMATIC VAPOR
PLUS

Chariot pour modéle
AUTOMATIC VAPOR
PLUS

akceccyap ons
2naxcku wmop
0/FOREVER
npAMOYy20/1bHbIU
150X80CM

Porte-rideau
rectangulaire pour
FOREVER 150x80 cm

Cnpeli-manbk ona
yoaneHus NiMeH 400
mn

Détachant en spray
au talc 400 ml

npocmas wjemka
mosbko 058 napa

cepillo de vapor brosse FACILE a

FACILE vapeur
spazzol a FACILE steam brush FACILE ~ naposasa wiemka

plus FACILE plus

PLUS vapore

cepillo a vapor FACILE  brosse vapeur FACILE

plus

plus

RIS1005

spazzola FACILE
stiro secco

su richiesta e’ possihile avere compgnentinon‘presentia co
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dry ironing FACILE
brush

cepillo FACILE
planchado en seco

wemka 015 Cyxo20
anaxcerus FACILE

brosse FACILE pour
repassage a sec
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ironing accessorios accessoires akKceccyapbl —
accessories de planchado de repassage AAsi rA@XeHust a Cce SSO r I

steam brush SPEEDY naposas ujemka sp azzola
oo naturbrstes e vy vapore SPEEDY
cepillo avapor bms‘;‘:;?::gfu‘i setole naturali
SPEEDY de 500 w con SPEEDY soow avec 500w AR115S
cerdas naturales poils naturels

SPEEDY smooth

naposas wjemka
steam brush 5oow SPEEDY ons Spazzola
2N1aMEeHUSA 500 8M vapore SPEEDY

stirante 500w

cepillo a vapor SPEEDY brosse a vapeur
para planchar de 500 w SPEEDY pourle AR115B
repassage 500w
PEEDY h
S steam brus Maposas wemka spazzo la
500w 5 poles Speedy 500Bmcs
KoHmaKmamu vapore SPEEDY
500w 5 poli

cepillo a vapor
SPEEDYde 500 w con
5 postes

brosse a vapeur
SPEEDY soow avec 5
poles

f_ esta e“possibileaverecomponenti nen p?esenti a catalogo
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FARINELLI

GENERATORI DI VAPORE
[ 7 I

telile prontotop

& ! I
covers
prontotop covers
k = 13
telasy
pr'qmtot@p

housse et
prontptig

"
[t =

TKaHb
- s
YyexAbl

11
N .E-
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0 ro ntOtO 0 prontotop prontotop prontotop YexAbl

COd i Ci prontotop ilrL,;er?Irgl;ot'op for Yexon cui-luﬁ onsa
pirating pykasHoU Kon00ku
i blu braccetto Table 500x100 cm 500X100 CM
aspiratore
500x100 cm Prontotop azul para  ProntotopBleu Pour
brazo aspirante Bras Aspirante
500X100 CM 500X100 CM

pl'OI'ItOtOp White Prontqtop_ for  Yexon 66{lbla ons

. Armrest Aspirating pykasHol Kon00kuU
bianco braccetto Table cm 500x100 500X100 CM
asplratore 500x100 Prontotop Prontotop Blanc
500x100 cm blanco para brazo Pour Bras Aspirante

aspirante §ooxi00cm 500X100CmM

prontotop bianco White Prontotop for ~ Yexon 6enbill 0ns

tavoli BIEFFE Bieffe Forever /Jolly ~ cmonos Bieffe Forever
Tables /Jolly

FOREVER / JOLLY
Prontotop blanco Prontotop Blanc Pour
para mesas Bieffe Tables Bieffe Forever
Forever /Jolly /Jolly

prontotop blu B{ue Prontotop for Yexon cuHudl ons
i Bieffe Forever /Jolly ~ cmonos Bieffe Forever
tavoli BIEFFE Tables /Jolly
FOREVER / JOLLY Prontotop azul para  Prontotop Bleu Pour
mesas Bieffe Forever  Tables Bieffe Forever
/Jolly /Jolly
telo COpl‘itu bo steam Tube Cover TkaHb 0115 nokpbiMus
vapore 47X100 €M napogozo winaHea
47x100 cm 4rxaoo cm
Cubierta para tubo de  Housse pour Tuyau
vapor 47x100 cm Vapeur 47x100 cm
telo asse Aspirating Board TkaHb dns
: Cover Bieffe YMIOXMUBbHO20 Cmona
aSplrante BIEFFE 120X50 CM Bieffe 120x50 cm
120x50cm BFo70/BFoo6 BFoy0/BFoo6
Cubierta para tabla Housse pour Planche
per BFO70 e BFOO6 aspirante Bieffe Aspirante Bieffe
120X50 €M 120X50 €M
BFoyo /BFoo6 BFoyo / BFoo6

su richiesta e’ possibile avere componenti non presenti a catalogo




covers telas housse TKaHb

Felt 600 for Padding
(Per Meter)

Fieltro 600 para
acolchado (por metro)

Felt for BFo11
Armrest

Fieltro para brazo
BFoi1

Felt for Aspirating
Table
BFoyo /BFoo6

Fieltro para mesa
aspirante
BFoyo /BFoo6

Felt for Rectangular
Board BFo26
150x80 cm

Fieltro para tabla
rectangular BFo26
150x80 cm

Felt for Forever
Rectangular Board
150x80 cm

Fieltro para Forever
rectangular
150x80 cm

®emp 600 dna
obusku (memp)

Feltre 600 Pour
Rembourrage (Par
Métre)

®emposas mkaHb
ons pykasHol
konodku BFo11

Feltre Pour Bras
BFo11

®emposas mkaHb
0415 21a0uNbHO20
cmona c acnupay,
BFoyo / BFoo6
Feltre PourTable
Aspirante

BFoyo / BFoo6

Memposas mkaHe
015 npsmoye.cmona
BFo026 150x80 cm

Feltre Pour Axe
Rectangulaire BFo26
150x80 cm

Memposas mkaHe
0415 npamoye cmona
Forever 150x80 cm

Feltre Pour Forever
Rectangulaire
150x80 cm

feltro 600 per
imbottitura

feltro per
braccetto
BFO11

feltro per tavolo
aspirante
per BF070 e BFO06

feltro per asse
rettangolare
BF026

150x80 cm

feltro per
FOREVER
rettangolare
150x80 mm

Blue Prontotop for
Forever Rectangular
Board 128x50 cm

Prontotop azul para
Forever rectangular
128x50 cm

Yexon cuHull

ons npamoye.

YMIOMUABHO20 CMOona

Forever128x50 cm
Prontotop Bleu Pour
Forever Rectangulaire
128x50 cm

prontotop
blu FOREVER
rettangolare
128x50 mm

su richiesta e’ possibile avere componenti non presenti a catalogo
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covers telas housse TkaHb

telo asse fami in a Family Aspirating Yexon onA
Board Cover YMIOMUNBHO20
cmona Famiglia
Cubierta para tabla Housse pour Planche
familiar Famille

sl chrome plated family ~ xpomuposaHHbili
t_aVOIO famlg"a table cemelHbil
= silver 2nadunbHbIl cmon
BFOO8CR T tabla de planchar table famille chromee
familiar cromada
Rectangular Board TkaHb 0415 npsmoye.
teloasse Cover for BFo26 yr’g’OMUBﬂI_P"éogo
rettangolare 110x50 cm 2102(/;(; CMO
BF026 111x50 cm Cubierta para tabla Housse pour Planche
rectangular BFo26 Rectangulaire Pour
110X50 €M BFo026 110x50 cm
tessuto lineare Linear Fabric forTable  TkaHb 0ns obusku
rivestimento Cover h 160 cm cmonos h 160 cm
tavoli h. 160 cm
MAP2101 Tela lineal para Tissu Linéaire pour
revestimiento de Revétement de Tables
mesas h 160 cm h16o0cm

Aspirating Table Cover Yexon dna cmona c

telo asse ; / ;

g . ype Poni 130x50 cm  acnupayuel muna
aspirante tipo Poni 130x50 cm
PONI 130x50 cm Cubierta para brazo  Housse pour Planche

de planchado tipo Aspirante Type Poni
Poni 130x50 cm 130X50 €M

telo FOREVER Forever Rectangular ~ TkaHb cuHAs
rettangolare Board Cover ons npamoye.
150x80 cm YMIONUALHO20 CMona
COD0211 150x80 cm . Forever 150x80 cm
Cubierta Forever Housse pour Forever
rectangular Rectangulaire
150x80 cm 150x80 cm

su richiesta e’ possibile avere componenti non presenti a catalogo




covers telas housse TkaHb

Armrest Cover for
BFo11

Housse pour Bras
de Repassage Pour
BFo11

Anti-Glare Ironing
Mat 70x27 cm

Tapete antirreflejo
para planchado
70Xx27 CM

Ironing Board Cover
37,5X32,5 ¢cm

Cubierta para porta-
ropas 37,5x32,5 cm

home use medium
blue prontotop
48x128 cm

prontotop azul
doméstico medio
48x128 cm

aluminized fabric
sheath 10 meters
d1/2

manguito de tela
aluminizada 10
metros @ 1/2

aluminized fabric
sheath 10 meters
23/8

manguito de tela
aluminizada 10
metros @ 3/8

TkaHb CuHAs 0ns
pykasHol Kon00ku
BFo11

Housse pour Bras
de Repassage Pour
BFo11

Kospuk dns
anameHuA npomus
/IOCHEHUA 70X27 cm

Tapis Antireflet pour
Repassage 70x27 cm

Kospuk 055 benbs
37,5X32,5 M

Housse pour Panier a
Linge 37,5x32,5 cm

npoHmomon cpedHull
cuHud dna domau
48x128 cm

prontotop bleu
domestique moyen
48x128 cm

obmomka u3
antomMuHuUesol mkaHu
10 mempos D 1/2

gaine en tissu
aluminisé 10 métres
di/2

obmomka u3
antomMuHUes8ol mkaHu
10 mempos @ 3/8

gaine en tissu
aluminisé 10 métres
23/8

telo braccetto
stiramaniche per
BFO11

tappeto
antilucido per
stiro 70x27 cm

telo poggiapanni
37,5x32,5cm

prontotop
azzurro
casalingo
medio

48 X 128 cm

guainain
tessuto
alluminizzato
10mto1/2

guainain
tessuto
alluminizzato
10mt@3/8

su richiesta e’ possibile avere componenti non presenti a catalogo
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RIS3058




covers telas housse TkaHb

codici

RIS3059

RIS3060

RIS3061

prontotop
casalingo
piccolo
42x125 cm

prontotop
universale
blu braccio
per macchina
industriale

9x14x62 cm

telo schiumato
tavolo ind.
33x50x125 mm
sp.10mm d.90
kg/mA3

home use small
prontotop
42X125Cm

"prontotop doméstico
pequerio 42x125 cm

universal blue
prontotop arm for
industrial machine
9x14x62 cm

brazo prontotop
universal azul para
maquina industrial
9x14X62 cm

foam cover 33x50x225
mm ffindustrial board th.
10mm dens. 9okg/m”3

tela espumada mesa
de planchado industrial
33X50X125 mm esp.
10mm dens. 9okg/m”"3

npoHmomon
maneHbkul 018 doma
42X125Cm

prontotop
domestique petit
42x125 cm

npoHmomon yHusepc.
cuHul 0nA pykasa 01
NPOMbIWA. MAUUH
9x14x62 cm

bras prontotop
universel bleu pour
machine industrielle
9x14x62 cm

neHHbIll 4ex0/ 33X50X125
MM 015 NpoMbIlLIeHHOU

00CKU, MOAUUHA 10 MM,

NnAOMHOCMb 90 Ka/m3

housse en mousse
33X50X125 MM pour
planche industrielle ép. 10
mm dens. 9o kg/m"3

su richiesta e’ possibile avere componenti non presenti a catalogo
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coppers calderas chaudieres 60MAepbl

COB1111

c0B1124

C15BVP

COB1251

C15CW

C15CWPL

caldaia inrame
BABY VAPOR
21t

caldaia in rame
automatica
AUTOMATICVAPOR
2,81t2008

caldaia inrame
blu VAPOR PLUS
241t

caldaia inrame
CLEAN VAPOR
5It

caldaia inrame
CARWASH3,51t

caldaia inrame
CARWASH PLUS
351t

Copper Boiler BABY
VAPOR - 2 liters

Caldera de cobre
BABY VAPOR
2 litros

Copper Boiler
AUTOMATIC VAPOR
- 2.8 liters

Caldera de cobre
AUTOMATIC VAPOR
2.8 litros

Copper Boiler BLU
VAPOR PLUS - 2.4
liters

Caldera de cobre BLU
VAPOR PLUS -
2.4 litros

Copper Boiler CLEAN
VAPOR - g liters

Caldera de cobre
CLEAN VAPOR
5 litros

Copper Boiler
CARWASH - 3.5 liters

Caldera de cobre
CARWASH - 3.5 litros

Copper Boiler
CARWASH PLUS
3.5 liters

Caldera de cobre
CARWASH PLUS
3.5 litros

Bolnep uz medu
BABYVAPOR -2 n

Chaudiére en cuivre
BABY VAPOR - 2 litres

Bolinep uz medu
AUTOMATIC VAPOR
-2,8n

Chaudlieére en cuivre
AUTOMATIC VAPOR -
2,8 litres

bolnep uz medu BLU
VAPOR PLUS - 2,4 n

Chaudliere en cuivre
BLUVAPOR PLUS -
2,4 litres

Bolnep uz medu
CLEANVAPOR -5 1

Chaudliere en cuivre
CLEAN VAPOR
5 litres

Bolinep uz medu
CARWASH -3,5 1

Chaudiére en cuivre
CARWASH - 3,5 litres

Bolinep uz medu
CARWASH PLUS -

3,51
Chaudliere en cuivre

CARWASH PLUS
3,5 litres




coppers calderas chaudieres 60MAepbl

Copper Boiler EMILIO botinep uz medu caldaia in rame
- 2.8 liters EMILIO - 2,8 n EMILIO
281t
Caldera de cobre Chaudiére en cuivre ’ COB1161
EMILIO - 2.8 litros EMILIO - 2,8 litres
Coppartolertle | Eeiapineds caldaia in rame
-2.4
liters c24n EMILIO RA 2009 /
Caldera de cobre Chaudiere en cuivre RAPLUS 2'4 It COB1162
EMILIORA/RA PLUS EMILIO RA/RA PLUS
- 2.4 litros - 2,4 litres
VARORINOR 2e Ciemvaros  Caldalaln rame
-3.5
liters JUNIOR - 3,51 CLEAN v?}:gg
Caldera de cobre Chaudiere en cuivre Ju C15)N
CLEAN VAPOR CLEAN VAPOR 351t
JUNIOR - 3.5 litros JUNIOR - 3,5 litres
Copper Boiler Bolnep uz medu -
MAGICVAPOR-2.8 MAGICVAPOR-2,8n cahI:AalGalclnvrAaPrgs
liters ‘
Caldera de cobre Chaudiere en cuivre 2'8 It C15MG
MAGIC VAPOR- 2.8 MAGIC VAPOR - 2,8
litros litres
Copper Boiler ALUR - Bolinep uz medu caldaiain rame
2.4 liters ALUR - 2,4 n
MAGICVAPOR
Caldera de cobre Chaudiere en cuivre ALUR 2'4 It C15MGAL
ALUR - 2.4 litros ALUR - 2,4 litres
Copper Boiler MAGIC Bolinep uz medu caldaia in rame
VAPOR RA - 2.8 liters MAGIC VAPOR RA - M AGlC VAPOR RA !
2,8n
' 281t .
Caldera de cobre Chaudiére en cuivre ' C0B1261
MAGIC VAPOR RA - MAGIC VAPOR RA -
2.8 litros 2,8 litres

su richiesta e

A () - - a
SSibile avere:eomponhenti non pr
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coppers calderas chaudieres 60MAepbI

COB1121

COB1101

COB1112

COB1116

COB1131

COB1132

caldaia inrame
MAXI VAPOR
351t

caldaia inrame
STIRVAPOR
151t

caldaia inrame
SUPER VAPOR
21t

caldaia in rame
SUPER VAPOR
PLUS

241t

caldaia inrame
FOREVER 3,51t
2008

caldaiainrame
FOREVER RA
28It

Copper Boiler MAXI
VAPOR - 3.5 liters

Caldera de cobre
MAXI VAPOR -
3.5 litros

Copper Boiler STIR
VAPOR - 1.5 liters

Caldera de cobre STIR
VAPOR - 1.5 litros

Copper Boiler SUPER
VAPOR - 2 liters

Caldera de cobre
SUPER VAPOR -
2 litros

Copper Boiler SUPER
VAPOR PLUS -
2.4 liters

Caldera de cobre
SUPER VAPOR PLUS
- 2.4 litros

Copper Boiler
FOREVER - 3.5 liters

Caldera de cobre
FOREVER - 3.5 litros

Copper Boiler
FOREVER Automatic
Refill - 2.8 liters

Caldera de cobre
FOREVER Recarga
Automatica -

2.8 litros

Bolinep uz medu
MAXIVAPOR - 3,5 n

Chaudiére en cuivre
MAXI VAPOR -
3,5 litres

Bolnep uz medu STIR
VAPOR - 1,51

Chaudlieére en cuivre
STIRVAPOR - 1,5 litre

Bolinep u3 medu
SUPERVAPOR -2 n

Chaudliére en cuivre
SUPER VAPOR -
2 litres

Bolinep u3 medu
SUPER VAPOR PLUS
2,4 11

Chaudiére en cuivre
SUPERVAPOR PLUS
- 2,4 litres

Bolnep uz medu
FOREVER -3,5 1

Chaudlieére en cuivre
CARWASH - 3,5 litres

bodnep uz medu
FOREVER c
asmomamuyeckoll
3aka4kol 8o0bl - 2,8 1
Chaudiére en cuivre
FOREVER avec
recharge automatique
- 2,8 litres




coppers calderas chaudieres 60MAepbl

.
i
=

Copper Boiler
TAVOLO - 2 liters

Caldera de cobre
TAVOLO - 2 litros

Copper Boiler
VAPORINO - 1 liter

Caldera de cobre
VAPORINO - 1 litro

copper boiler f/
scarpavapor no limits
- 2,8 liters

caldera de cobre p/
scarpavapor no limits
- 2,8 litros

Copper Boiler
SCARPA VAPOR
3 liters

Caldera de cobre
SCARPA VAPOR
3 litros

Copper Boiler
VAPOBUS

Caldera de cobre
VAPOBUS

Copper Boiler
CLEAN VAPOR
5 liters

Caldera de cobre
CLEAN VAPOR
5 litros

Bolinep uz medu
TAVOLO -2 n

Chaudiére en cuivre
TAVOLO - 2 litres

botinep uz medu
VAPORINO - 11

Chaudiére en cuivre
VAPORINO - 1 litre

6olinep uz medu
scarpavapor no limits
-2,8n

chaudiere en cuivre p/
scarpavapor no limits
- 2,8 litres

Bolnep uz medu
SCARPAVAPOR 3 n

Chaudiére en cuivre
SCARPA VAPOR
3 litres

bolinep uz medu
VAPOBUS

Chaudiére en cuivre
VAPOBUS

Bolnep uz medu
CLEAN VAPOR 5 n

Chaudiére en cuivre
CLEAN VAPOR
5 litres

-

caldaia inrame
TAVOLO 2 It

caldaia inrame
VAPORINO 11t

caldaia in rame
SCARPA VAPOR
NO LIMITS 2,8 It

caldaia in rame
SCARPA VAPOR
3it

caldaia inrame
VAPOBUS

caldaia inrame
CLEAN VAPOR
5It

su richiesta e @ssibile avere-eo?nponenti non pre .ntiacatal{)go szl
il "

=

il

f-‘-—

codici

C0B1226

CoB1277




coppers calderas chaudieres 60MAepbI

COB1130

C0B1274

COB1275

COB1276

C0B1317

COB1319

caldaia inrame
AUTOMATIC
VAPOR PLUS

caldaia inrame
STEAM 3000
3000 W

caldaia inrame
STEAM 3000
4500 W

caldaia inrame
STEAM 3000
6000 W

caldaia in rame
VAPORDENT
JUNIOR 2,81t
ricarica
automatica

caldaiainrame
VAPORDENT
JUNIOR3,51t

ricarica manuale

AUTOMATIC VAPOR
PLUS copper boiler

Caldera de cobre
AUTOMATIC VAPOR
PLUS

Copper Boiler STEAM
30003000 W

Caldera de cobre
STEAM 3000 3000 W

Copper Boiler STEAM
3000 4500 W

Caldera de cobre
STEAM 3000 4500 W

Copper Boiler STEAM
3000 6000 W

Caldera de cobre
STEAM 3000 6000 W

Copper Boiler
VAPORDENT JUNIOR
- 2,8 liters automatic

Caldera de cobre
VAPORDENT JUNIOR
- 2,8 litros
automatica

Copper Boiler
VAPORDENT JUNIOR
- 3,5 liters manual

Caldera de cobre
VAPORDENT JUNIOR
- 3,5 litros

manual

MeOdHbil komen
AUTOMATIC VAPOR
PLUS

Chaudliére en cuivre
AUTOMATIC VAPOR
PLUS

Bolnep uz medu
STEAM 3000 3000 W

Chaudlieére en cuivre
STEAM 30003000 W

Bolinep u3 medu
STEAM 3000 4500 W

Chaudiere en cuivre
STEAM 3000 4500 W

Bolinep u3 medu
STEAM 3000 6000 W

Chaudiére en cuivre
STEAM 3000 6000 W

Bolnep uz medu
VAPORDENT
JUNIOR - 2,8 n
asmomamuyeckas

Chaudiére en cuivre
VAPORDENT JUNIOR
- 2,8 litres
automatique

Bolnep uz medu
VAPORDENT JUNIOR

351
MexaHuka

Chaudiére en cuivre
VAPORDENT JUNIOR
- 3,5 litres

manvuel




coppers calderas chaudieres 60MAepbl

Copper Boiler
VAPORDENT SENIOR
manual

Caldera de cobre
VAPORDENT SENIOR
manual

Copper Boiler
VAPORDENT SENIOR
automatic/

water

Caldera de cobre
VAPORDENT SENIOR
automadtica/ de agua

Bolinep uz medu

VAPORDENT SENIOR
MexaHuka

Chaudiére en cuivre
VAPORDENT SENIOR
manvel

botinep uz medu
VAPORDENT SENIOR
asmomamuyeckasi/
3anacos 800bi

Chaudiére en cuivre
VAPORDENT SENIOR
automatique/ en eau

caldaia in rame
VAPORDENT
SENIOR

ricarica manuale

caldaia in rame
VAPORDENT
SENIOR

ricarica
automatica e
idrica

COB1331

COB1332



iIsolanti

insulations aislamientos isolants TenAoOUM30ASLUA

MP145D

isolante
EUROVER 2at
sp.20 mm rot
0,6x20 cm

isolante
STIR VAPOR
9x61cm

isolante
VAPORDENT
24,5x61cm

isolante dischi
copricaldaia
23x22 cm

Insulation Eurover
2ATTh.2o0mm - Roll
0.6x20 cm

Aislamiento Eurover
2ATTh.2omm - Rollo
0.6x20cm

Insulation STIR
VAPOR 9x61cm

Aislamiento STIR
VAPOR 9x61 cm

Insulation
VAPORDENT
24.5x61 cm

Aislamiento
VAPORDENT
24.5x61.cm

Insulation boiler cover
discs 20x20/22 cm

Discos de cubierta
de aislamiento de
caldera 20x20/22 cm

“ .

Tennou3sonayus
Eurover 2AT
moAawuHou 20 MM -
PY/0H 0,6X20 cm
Isolant Eurover 2AT
épaisseur 20 mm -
Rouleau de 0,6x20 cm

Tennou3onsayusa STIR
VAPOR 9x61 cm

Isolant STIR VAPOR
9x61cm

Tennou3sonayus
VAPORDENT
24,5X61 cm

Isolant STIR VAPOR
9x61.cm

Tensnou30aAYUOHHbIe
ducku dna bolinepa
20X20/22 cm

Isolant disques
couvercle de chaudiére
20Xx20/22 cm

isolante Insulation EMILIO/ E/e\fllllll_?g?/?/l/,kﬂg/%’}
MAGIC/FOREVER RA FOREVER RA
EMILIO/MAGIC/ 16x61 cm
16X61 cm
FOREVER RA Aislamiento EMILIO/  Isolant EMILIO/
16x61cm MAGIC/FOREVERRA  MAGIC/FOREVER RA
16x61 cm 16x61 cm
= Insulation BLUV Tennousonayus BLU
isolante PLUS/EMILIORA/ ~ VPLUS/EMILO RA/
EMILIO RA/ MAGICRA 15x61cm  MAGIC RA 15X61 cm
MAGIC RA/BLU \ Aislamiento BLU V Isolant BLU V PLUS/
PLUS PLUS/EMILIO RA/ EMILO RA/MAGIC RA
15x61cm MAGICRA 15x61cm  15x61cm



insulations aislamientos isolants TenAOU30ASALIUA

isolanti

Insulation CAR W/
CLEAN V J/IMAXI/
FOREVER 20x61 cm

Aislamiento CARW/
CLEAN VJ/IMAXI/
FOREVER 20x61cm

Insulation MAXI
VAPOR PLUS
28x61cm

Aislamiento MAXI
VAPOR PLUS
28x61cm

Tennouszonsayus CAR
W/CLEAN V JIMAXI/
FOREVER 20X61 cm

Isolant CAR W/CLEAN
VJ/IMAXI/FOREVER
20x61cm

Tennouszonayus
MAXIVAPOR PLUS
28x61 cm

Isolant MAXI VAPOR
PLUS 28x61 cm

isolante CARW/
CLEAN YV J MAXI/
FOREVER
20x61cm

isolante MAXI
VAPOR PLUS
28x61cm

Insulation CLEAN V/ Tensnousonayusa isolante
STEAM 22x68 cm CLEAN V/STEAM
22X68 cm CLEANV /STEAM

Aislamiento CLEANV/ Isolant CLEAN V/ ZZXGS am
STEAM 22x68 cm STEAM 22x68 cm
Insulation BABY Tennou3sonsayus .
VAPOR/SUPER BABY VAPOR/SUPER isolante
VAPOR/SUPERVAPOR VAPOR/SUPERVAPOR
PLUS 12x61 cm PLUS 12x61 cm BABY VAPOR/

. SUPER VAPOR/
Aislamiento BABY Isolant BABY VAPOR/
VAPOR/SUPER SUPER VAPOR/SUPER SUPER VAPOR
VAPOR/SUPERVAPOR VAPORPLUS 12x61cm PLUS
PLUS 12x61cm

12x61cm




sonde

probes sondas sondes AAT4YMKU YPOBHS BOAbI

CV50

CW53

EM50

AVC

MG13

CV50B

sonda livello
caldaia CLEAN
VAPOR 130 mm
230V

sonda livello
caldaia CARWASH
120 mm

sonda livello
caldaia EMILIO
RA 100 mm

sonda livello
caldaia
AUTOMATIC
VAPOR 120 mm

Sonda livello
CLEAN VAPOR
JUNIOR / MAGIC
RA110 mm

sonda livello
caldaia CLEAN
VAPOR 120 mm
380V

Boiler Level Probe
"CLEAN VAPOR” 130
mm 230V

Sonda de nivel de
caldera "CLEAN
VAPOR” 130 mm 230V

Boiler Level Probe
CARWASH 120 mm

Sonda de nivel de
caldera CARWASH
120 mm

Boiler Level Probe
EMILIO RA 1200 mm

Sonda de nivel de
caldera EMILIO RA
100 mm

Boiler Level Probe
AUTOMATIC VAPOR
120 mm

Sonda de nivel de
caldera AUTOMATIC
VAPOR 120 mm

Boiler Level Probe
CLEAN VAPOR
JUNIOR / MAGIC RA
110 mm

Sonda de nivel de
caldera CLEAN VAPOR
JUNIOR / MAGIC RA
110 mm

Boiler Level Probe
CLEAN VAPOR 120
mm 380V

Sonda de nivel de
caldera CLEAN
VAPOR 120 mm 380V

JAamyuk yposHs 8006l
8 6olnepe CLEAN
VAPOR 130 mm 230B

Sonde niveau
chaudiére "CLEAN
VAPOR” 130 mm 230V

Jamyuk yposHs 8006l
8 6olinepe CARWASH
120 MM

Sonde niveau
chaudiére CARWASH
120 mm

Jlamyuk yposHs 800kl
8 6olnepe EMILIO RA
100 MM

Sonde niveau
chaudiére EMILIO RA
100 mm

Aamyuk yposHs
800bI 8 bolinepe
AUTOMATIC VAPOR

Sonde niveau chaudiére
AUTOMATIC VAPOR
120mm

JAamyuk yposHs 800bI
8 bolinepe CLEAN
VAPOR JUNIOR/
MAGIC RA 110 Mmm

Sonde niveau CLEAN
VAPOR JUNIOR /
MAGIC RA 1170 mm

Jamyuk yposHs 8006l
8 6olinepe CLEAN
VAPOR 120 mm 380B

Sonde niveau
chaudiére CLEAN
VAPOR 120 mm 380V




probes sondas sondes AAaT4YUKU YPOBHSA BOAbI

Boiler Level Probe
BF4000 above 120
mm

Sonda de nivel de
caldera BF4000
superior 120 mm

Boiler Level Probe
BF4000 below
145 mm

Sonda de nivel de
caldera BF4000
inferior 145 mm

Boiler Level Control
Rod - L 22cm

Varilla de control de
nivel de caldera -
L 22cm

Jamdyuk yposHs 8006bi
8 bolinepe BF4000
ceepxy 120 MM

Sonde niveau
chaudiére BF4000 au-
dessus 120 mm

Jamuyuk yposHs 800b!
8 bolinepe BF4000
CHU3Y 145 MM

Sonde niveau
chaudiéere BF4000 en
dessous 145 mm

Wamepumens
KOHMpPONA ypoBHS B00bI
s6olinepe -L 22cm

Tige de contréle de
niveau de chaudiére -
L 22cm

sonda livello
caldaia BF4000
sopra 120 mm

sonda livello
caldaia BF4000
sotto 120 mm

asta controllo
livello caldaia
L22cm

sonde

COB0301

COB0302



resistenze

heating elements resistencias resistances 3AeMeHT

23

C23B

23M

AR187

AR187B

resistenza fascia
@ 160x45 mm
1000W

resistenza fascia
@ 160x45 mm
MAGICVAPOR RA

resistenza fascia
@ 160x60 mm
1300W

resistenza fascia
@ 180x55 mm
230V 1500w

resistenza
1500W/1650W
180mm 1/4

resistenza 2000W
180mm 1/4

Heating Element Band
@ 160x45 mm 1000W

Banda de Resistencia
@ 160x45 mm 1000W

Heating Element Band
@ 160x45 mm - Magic
Vapor RA

Banda de Resistencia
@ 160x45 mm - Magic
Vapor RA

Heating Element Band
@ 160x60 mm 1300W

Banda de Resistencia
@ 160x60 mm 1300W

Heating Element Band
@ 180x55 mm 230V
1500W

Banda de Resistencia
@ 180x55 mm 230V
1500W

Heating Element
1500W/1650W 180
mm 1/4

Resistencia
1500W/1650W 180
mm 1/4

Heating Element
2000W 180 mm 1/4

Resistencia 2000W
180 mm 1/4

HazpesamenbHbili
anemerHm 8 ghopme
konbya @ 160x45 mm
1000W

Résistance bande @
160x45 mm 1000W

HazpesamenbHbil
anemeHm 8 hopme
konbyad 160x45 mm -
MagicVapor RA

Résistance bande @
160x45 mm - Magic
Vapor RA

HazpesamenbHbill
anemeHm 8 ghopme
konbya @ 160x60 mm
1300W

Résistance bande @
160x60 mm 1300W

HazpesamenbHbill
3nemeHm 8 popme
konbya @ 18ox55 mm
230V 1500W
Résistance bande

@ 180x55 mm 230V
1500W

HazpesamesnbHbill
anemeHm
1500W/1650W 180 mm
1/4

Résistance
1500W/1650W 180 mm
/4

HazpesamenbHbill
anemeHm 2000W
180 mm 1/4

Résistance 2000W
180 mm 1/4




u
heating elements resistencias resistances 3AeMeHT reSISte nze

Heating Element
SK 1/2M Cartridge
40/190MM 1500W

Resistencia SK 1/2M
Cartucho 40/190MM
1500W

Heating Element SK
1/2M Gas Cartridge
1120MM 1000

Resistencia SK 1/2M
Cartucho de gas
110MM 1000W

Cartridge Heating
Element @16 280 mm
1800W

Resistencia de
cartucho @16 280
mm 18o0o0W

Heating Element Coil
80 mm 3000W 3/8

Resistencia Bobina 8o
mm 3000W 3/8

Heating Element
Folded 165 mm 3000W
3/8

Resistencia Plegadlo
165 mm 3000W 3/8

Heating Element
Eyelet 175 mm 1500W

1/4

Resistencia Ojal 175
mm 1500W 1/4

su richiesta e

BHymperHul
HazpesamesibHbIU
anemeHm SK 1/2M
40/190 Mmm 1500W

Résistance cartouche
SK 1/2M 40/190MM
1500W

BHympeHHul
HazpesamenbHbiIl
anemeHm SK 1/2M Gas
110 Mm 2000W

Résistance cartouche
SK 1/2M Gaz 110MM
1000W

BHympeHHul
HaepesamenbHbil
snemeHm @16 280

Résistance cartouche
@16 280 mm 18o00W

HazpesamenbHbill
3nemeHm suHmosoU
8o mm 3000W 3/8

Résistance torsadée 8o
mm 3000W 3/8

HazpesamenbHbill
3nemeHm uzoeHymsil
165 mm 3000W 3/8

Résistance repliée 165
mm 3000W 3/8

HazpesamensHait
emeHmc
omsepcmuem 07151
damyuka 175 mm 1500W

/4

Résistance a ceillet 175
mm 1500W 1/4

resistenza
cartuccia SK
1/2M
40/190 mm
1500W

resistenza
cartuccia SK
1/2M GAS 110
mm 1000W

resistenza
cartuccia® 16
280 mm 1800W

resistenza
torciglione

80 mm 3000W
3/8

resistenza
ripiegata

165 mm 3000W
3/8

resistenza
occhiello

175 mm 1500W
1/4

C1100

C1100D

COE1251

COE1302

COE1303

COE1304




heating elements resistencias resistances 3AeMeHT

resistenze

COE1305

COE1306

COE1307

VRO7

221

CwWo7

resistenza
occhiello con
porta sonda
120 mm 1650W
1/4

resistenza
occhiello con
porta sonda
150 mm 1000W

resistenza
occhiello con
porta sonda
140 mm 1200W

riscaldatore
acqua 170 mm
1000W

supporto
riscaldatore
VRO7 forma U
135mm

riscaldatore aria
CARWASH

Heating Element
Eyelet with Probe Port
120 mm 1650W 1/4

Resistencia Ojal con
porta sonda 120 mm
1650W 1/4

Heating Element
Eyelet with Probe

Port 150 mm 1000W

Resistencia Ojal con
porta sonda 150 mm
1000W

Heating Element
Eyelet with Probe Port
140 mm 1200W

Resistencia Ojal con
porta sonda 140 mm
1200W

Water Heater 170 mm
1000W

Calentador de agua
170 mm 1000W

Heating Element
Support VRoz7 "U”
Shape 135 mm

Soporte de
Resistencia VRoy
Forma "U” 135 mm

CAR WASH Air Heater

Calentador de aire
CAR WASH

HazpesamenbHbil
anemeHmc
omsepcmuem 05151
damyuka 120 mm 1650W

%

Résistance ceillet avec
porte sonde 120 mm
1650W 1/4

HaepesamenbHbil
3/1emMeHm c omsepcmuem
0ns damyuka 150 Mm
1000W

Résistance a ceillet

avec porte sonde
150 mm 1000W

HazpesamenbHbil
anemeHm ¢
omsepcmuem 0ns
0am4uKa 140 Mm
1200W

Résistance a ceillet
avec porte sonde
140 mm 1200W

BodoHaepesamens
170 mm 1000W

Chauffe-eau 170 mm
1000W

KpoHwmeliH ons
sodoHazpesamens
VRoy gpopma “U” 135
mMm

Support de chauffe-
eau VRoy forme “U”
135 mm

Obozpesamens

803dyxa CAR WASH

Chauffe-air
CAR WASH




u
heating elements resistencias resistances 3AeMeHT reSISte nze

hot air resistance with
nuts 230V 1400W

resistencia de aire
caliente con tuercas
230V 1400W

Mica resistance for iron
8ooW

Resistencia de mica
para plancha 8ooW

1000W armored iron
resistance

Resistencia de hierro
blindado de 1000W

Armored resistance for
sleeve iron arm 200W
220V 450x50mm

Resistencia blindada
para brazo de hierro
manga 100W 220V
450x50mm

Armored table
resistor 700W 220V
1070x220mm

Resistencia de mesa
blindada 700W 220V
1070x220mm

JOLLY armored table
heating element 7o0o0W
220V 1070x220 mm

Resistencia de mesa
blindada JOLLY 700W
220V 1070x220 mm

su richiesta e

conpomusneHue

eopademy 3038y>2/ c
2alikamu 230B 1400Bm

résistance a air chaud
avec ecrous 230V
1400W

CnroosiHoe
conpomusneHue 0ns
weenesa 8ooBm

Résistance mica pour
fer 8ooW

ConpomusneHue
bpoHuposaHHoMy
Jnenesy 1000 Bm

Résistance en fer blindé
1000W

bpoHesoe conpomussieHue
oA inenesHoll
pyKu100Bm 2208
450X50MM

Résistance blindée pour
bras en fer @ manchon
100W 220V 450x50mm

Pesucmop
6pPOHUPOBAHHBIL
HacmonbHbI 700Bm
220B 1070x220MM

Résistance de table
blindée 7ooW 220V
1070x220mm

HazpesamessHeit
1eMEHM HACMO/bHBIL
6poHuposaHHbIGJOLLY
700Bm 220B 1070x220 mm

Elément chauffant
de table blindé JOLLY
700W 220V 1070x220

resistenza aria
calda con dadi
230V 1400W

resistenzain
mica per ferro
800W

resistenza ferro
corazzata 1000W

resistenza
corazzata
braccetto
stiramaniche
100W 220V
450x50mm

resistenza
corazzata tavolo
700W 220V
1070x220mm

resistenza
corazzata tavolo
JOLLY 700W 220V
1070x220 mm

i

COE1051

AR6

AR7C

BR5

TS8

TS8J
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EIEttrova IVOIe solenoid electrovalvulas electrovannes kKAanaH

C18G/0L

elettrovalvola
VAP 1/4 REG PG
12W OLAB

elettrovalvola
VAP 1/4reg
PG 12W CEME

elettrovalvola
VAP 1/8MP
gomma 6W

bobina
elettrovalvola
6W CEME

bobina
elettrovalvola
6W OLAB

corpo elettrov.
1/4fr. pg 6W
CEME c/da

Steam Solenoid Valve
1/4 Adjustable PG
12WOLAB

Valvula solenoide de
vapor 1/4 ajustable
PG 12W OLAB

Steam Solenoid Valve
1/4 Adjustable PG
12W CEME

Valvula solenoide de
vapor 1/4 ajustable
PG 12W CEME

Steam Solenoid Valve
1/8 M.P. Rubber 6W

Valvula solenoide
de vapor 1/8 M.P.
Caucho 6W

Solenoid Valve Coil
6W -CEME

Bobina de valvula
solenoide 6W - CEME

Solenoid Valve Coil
6W-0OLAB

Bobina de valvula
solenoide 6W - OLAB

Solenoid Valve Body
1/4F Adjustable 6W -
CEME

Cuerpo de valvula
solenoide 1/4 hembra

ajustable 6W - CEME

SnekmpomazHUMHbIU
KkAanaH napa /4 c
peaynupyemsbiu P
12W O[JAB

Electrovanne vapeur

1/4 réglable PG 12W
OLAB

SnekmpomazHUMHbIU
KAanad napa 1/4
pezynupyembil PG
12W CEME

Electrovanne vapeur

1/4 réglable PG 12W
CEME

SnekmpomazHUMHbIU
KnanaH napa 1/8
M.P.Gomma 6W

Electrovanne vapeur
1/8 M.P.Gomma 6 W

Kamywika ons
3/1eKmpomazHUMHo20
knanaHa 6W - CEME

Bobine électrovanne
6W -CEME

Kamyuwika ons
3/1eKMpoMaA2HUMHO20
knanaHa 6W - OLAB

Bobine électrovanne
6W -0OLAB

Kopnyc
3/1eKMpOMACHUMHO20
knanaHa 1/4F
peaynupyembiti 6W -
CEME

Corps électrovanne
1/4F réglable 6W -
CEME




solenoid electrovalvulas electrovannes KAanaH EIEttrova IVOIE

Solenoid Valve Body
1/4F Adjustable 6W -
OLAB

Cuerpo de valvula
solenoide 1/4 hembra
ajustable 6W - OLAB

Solenoid Valve Body
1/4F Adjustable 12W
-CEME

Cuerpo de valvula
solenoide 1/4 hembra
ajustable 12W - CEME

45°Solenoid Valve
Body 1/4F PG 6W
with nut - CEME

Cuerpo de valvula
solenoide de 45° 1/4
hembra PG 6W con

Steam Solenoid Valve
1/4 F Adjustable PG
6W -CEME

Valvula solenoide de
vapor 1/4 hembra
ajustable PG 6W -

Steam Solenoid Valve
1/4 F Adjustable PG
6W-0OLAB

Valvula solenoide de
vapor 1/4 hembra
ajustable PG 6W -
OLAB

45° Steam Solenoid
Valve 1/4 F PG 6W

Valvula solenoide
de vapor de 45° 1/4
hembra PG 6W

Kopnyc
3/1eKMpoMA2HUMHO20
knanaHa 1/4F
peaynupyembit 6W -
OLAB

Corps électrovanne
1/4F réglable 6W -
OLAB

Kopnyc
3/1eKMPOMA2HUMHO20
KknanaHa 1/4F
peaynupyembit 12W -
CEME

Corps électrovanne
1/4F réglable 12W -

CEME

Kopnyc
3/71eKMpoMa2HUMHO20
knanaHa 45° 1/4F PG
6W c eatikol - CEME
Corps électrovanne
45°1/4F PG 6W avec
écrou - CEME

SnekmpomazHumHbIU
KkaanaH napa 1/4 F
pezynupyembiu PG 6W
-CEME

Electrovanne vapeur
1/4 F réglable PG 6W
-CEME

SnekmpomazHUMHbIU
KnanaH napa 1/4 F
pezynupyemsili PG
6W-0OLAB
Electrovanne vapeur
1/4 F réglable PG 6W
-OLAB

SnekmpomazHUMHbIU
KnanaH napa 45° 1/4
FPG6W

Electrovanne vapeur
45°1/4 FPG 6W

Ccorpo
elettrovalvola

1/4freg pg
6W OLAB

corpo
elettrovalvola
1/4freg

12W CEME

corpo
elettrovalvola
45° 1/4fpg 6W

elettrovalvola
VAP 1/4F reg
PG 6W CEME

elettrovalvola
VAP 1/4F reg
PG 6W OLAB

elettrovalvola
VAP45°1/4F
PG 6W

C18/0L




eIEttrova IVOIE solenoid electrovalvulas electrovannes KAanaH

codici

COE2018

COE2061

elettrovalvola
VAP45°1/4F
PG 6W 110/120V

elettrovalvola
VAP 1/4 FF 6W

bobina
elettrovalvola
CEME AW

elettrovalvola
VAP 1/8 m.
portagomma
4w

connettore
bobina 6W/12W
330 mm
completo

bobina 230V
5W
elettrovalvola
aria

45° Steam Solenoid
Valve 1/4 F PG 6W
120V

Valvula solenoide
de vapor de 45° 1/4
hembra PG 6W 120V

Steam Solenoid Valve
1/4FF 6W

Valvula solenoide de
vapor 1/4 hembra a
hembra 6W

Solenoid Valve Coil
4W

Bobina de valvula
solenoide 4W

Steam Solenoid Valve
1/8 M.P. Rubber 4 W

Valvula solenoide
de vapor 1/8 M.P.
Caucho 4W

Coil Connector
6W/12W 330mm
complete

Conector de bobina
6W/12W completo de
330 mm

Air Solenoid Valve Coil
230V sW

Bobina de valvula
solenoide de aire
230V W

SnekmpomazHUMHbIU
KnanaHd napa 45°1/4
FPG6W 120V

Electrovanne vapeur
45°1/4 FPG 6W 120V

SnekmpomazHUMHbIU
KknanaH napa 1/4FF
6w

Electrovanne vapeur
1/4FF 6W

Kamywika ons
3/1eKMpPOMA2HUMHO20
knanaHa 4W

Bobine électrovanne
4W

InekmpomazHUMHbIU
KknanaH napa 1/8
M.P.Gomma 4W

Electrovanne vapeur
1/8 M.P.Gomma 4W

Pasvem dna
kamyuwku 6 W/12W
330 MM NOAHbIU

Connecteur de bobine
6W/12W 330mm
complet

Kamywka ons
31eKMPOMA2HUMHO20
knanaHa 8o3dyxa 230V

sW
Bobine électrovanne
air 230V sW




knobs perillas boutons py4ku

Air Solenoid Valve
Body 24/230V

Cuerpo de valvula
solenoide de aire
24/230V

Solenoid Valve Coil
12W - CEME

Bobina de valvula
solenoide 12W -
CEME

Solenoid Valve Coil
12W-OLAB

Bobina de valvula
solenoide 12W -
OLAB

Steam Regulation
Knob

Perilla de regulacion
de vapor
CEME

Steam Regulation
Knob with Compass

Perilla de regulacion
de vapor con brijula

OLAB Steam
Regulation Knob

Perilla de regulacion
de vapor OLAB

Kopnyc
3/1eKMpPoMazHUMHO20
knanaHa 8o3dyxa
24/230V

Corps électrovanne air
24/230V

Kamywika ons
3/1eKMPOMAHUMHO20
knanaHa 12W - CEME

Bobine électrovanne
12W - CEME

Kamywia ons
3/1eKMPOMACHUMHO20
knanaHa 12W - OLAB

Bobine électrovanne
12W - OLAB

Pyuka ons
peaynuposku napa

Poignée de réglage de
vapeur

Pyuka ons
peaynuposku napa c
komnacom

Poignée de réglage de
vapeur avec boussole

Pyuka ons
pezyauposku napa
OLAB

Poignée de réglage de
vapeur OLAB

corpo
elettrovalvola
aria 24-230V

bobina
elettrovalvola
12W CEME

bobina
elettrovalvola
12W OLAB

manopola
regolazione
vapore

manopola
regolazione
vapore con
bussola

manopola
regolazione
vapore OLAB

COE2062

COE2055

COD0601




eIEttrova IVOIE solenoid electrovalvulas electrovannes KAanaH

elettrovalvola anti-limescale SnekmpomazHumMHsbIU
- solenoid valve for KAanaH 3auumsl
y anticalcare per BF4000 om Hakunu 0ns
3.003.34. BF4000 BF4000
010ST {‘\ 1 i Vélvula solenoide Electrovanne
s i antical por anticalcaire pour

BF4000 BF4000
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|
. ress OSta t I pressure switches presostatos pressostats AGTYMKU AQBAEHUA

COd iCi pressostato Z;issure Switch 1/4 3 ,gcér: ;:K oasneHus 1/4
1/4 3 bar CEME

nterruptor de presion  Pressostat 1/4 3 bar
1/4 3 bar

pressostato Pressure Switch 1/8 ZJamuyuk dasneHus
1/8 3 bar 3 bar /83 bapa

Interruptor de presion  Pressostat 1/8 3 bar

1/8 3 bar
pressostato Pressure Switch 1/8 ZJlamuuk dasnerus
. with micro 5 bar /8¢
1 / 8 C/ micro MUKponepek/itoyamenem
56ap
5 bar xp Interruptor de presion  Pressostat 1/8 avec
1/8 con micro 5 bar micro 5 bar

pressostato Pressure Switch 1/8 ,ﬁgmww dasneHus
. ; i c
1/8 ¢/micro with micro 6 bar MUKpONepeKoyamenem
6 bar gp 66ap
Interruptor de presion  Pressostat 1/8 avec
1/8 con micro 6 bar micro 6 bar

Pressure Switch 1/8 Jamuyuk dagneHus
pressostato with micro 4 bar /8¢
1/8 ¢/micro MUKponepekto4amenem
4 6ap
4 bar ap Interruptor de presion  Pressostat 1/8 avec
1/8 con micro 4 bar micro 4 bar

Pressure Switch 1/4 Jamyuk dagneHus 1/4 ¢
pressostato ith mi b MUKponepex/ro4amenem
1/4 C/micro with micro 4,5 oar 4/56ap
4,5 bar

Interruptor de presion  Pressostat 1/4 avec
1/4 con micro 4,5 bar  micro 4,5 bar

sulrichiesta e’ possibile avere componenti non presenti a catalogo



Pressure Switch 1/8  JJamuuk dasneHus 1/8¢ pressostato
with micro 3 bar  mukponepeisirodamenem 1/8 ¢/micro
36apa
3 bar (ul/etl)
Interruptor de presion Pressostat 1/8 avec
1/8 con micro 3 bar micro 3bar
Pressure Switch 1/4  Jlamyux dagnerusi 1/4 pressostato
with micro 3 bar MUKpONepek/iroYamenem 1/4 ¢/micro
36apa
3 bar

Interruptor de presion
1/4 con micro 3 bar

Pressostat 1/4 avec
micro 3bar

Pressure Switch 1/8  Jlamyux dagneHusi 1/8¢
with micro 3 bar  mukponepeisiodamenem "]);gscs/ostato
36apa micro
Interruptor de presion Pressostat 1/8 avec 3 bar
1/8 con micro 3 bar micro 3bar
tuerca - CEME
Pressyre S Yvitch 1/4  Jamyux dasneHus /4 ¢ pressostato
with micro 6 bar  mukponepexosamenem 1/4 ¢/micro
66ap
Interruptor de presion Pressostat 1/4 avec 6 bar
1/4 con micro 6 bar micro 6bar
CEME
prses | frdae, pressostato
XP1119,560p 1/4 ¢/micro
Xp 111 9,5 bar

Interruptor de presion
1/4 micro XP 111

9,5 bar

su richiesta e’ possibile avere componenti non presentiia catalogo

i,

Pressostat 1/4 micro
XP 111 9,5bar

codici



thermostats termostatos thermostats TepMmocTaTbl

termostati

COE2251

COE2252

termostato
195°C capillare in
rame bulbo

6 mm

termostato
173°C capillare in
rame bulbo

6 mm

Thermostat 195°C
copper capillary 6 mm
bulb

Termostato 195°C
con bulbo de cobre de
6 mm

Thermostat 173°C
copper capillary 6 mm
bulb

Termostato 173°C con
bulbo de cobre de 6
mm

Tepmocmam 195°C,
MeOHbIU kanunasp,
duam. 6 mm

Thermostat 195°C
capillaire en cuivre
bulbe 6 mm

Tepmocmam 173°,
MeOHbIU Kanunasp,
duam. 6 MM

Thermostat 173°
capillaire en cuivre
bulbe 6 mm

termostato TY60 Thegmostat TY6o Tep/::tocmam TYé6o
180°C 180°C 180°C
Termostato TY60 Thermostat TY60
180°C 180°C
termostato TY60 Thermos.tat TY6o TepmocmamTY6o
o 145°C with bracket 145°C ¢ KpenexcHbIM
145°C KpoHwmelUHom
con staffa Termostato TY60 Thermostat TY60
145°C con soporte 145°C avec support
termostato TY60 Thermostat TY60 TepmocmamTY60
80°C 180°C complete 180°C, 8 cbope
completo Termostato TY60 Thermostat TY60
180°C completo 180°C complet

termostato TY60
165°C
con flangia

Thermostat TY60
165°C with flange

TermostatoTY60
165°C con brida

Tepmocmam TY60 165°C
¢ pnaHyem

Thermostat TY60
165°C avec bride

sulrichiesta e’ possibile avere componenti non presenti a catalogo



thermostats termostatos thermostats TepMocTaThbl

Thermostat TY60
120°C complete

Thermostat TY60
120°C complet

Thermostat TY60
155°C with bracket

Termostato TY6o0
155°C con soporte

Thermostat snap-
action 165°C manual
reset

Termostato de accion
rapida 165°C con
reinicio manual

Thermostat snap-
action 175°C manual
reset

Termostato de accion
rapida 175°C con
reinicio manual

thermostat 203°
copper terminal detail
6 mms

termostato 203° con
6 mm

thermostat 30/90°
with full adjustment

termostato 30/90°
con ajuste completo

Tepmocmam TY60
120°C, 8 cbope

Termostato TY6o0
120°C completo

TepmocmamTY6o
155°C ¢ kKpenemHbIm
KpoHwmeUHoM

ThermostatTY60
155°C avec support

Tepmocmam 165°C ¢
PyYHbIM copocom

Thermostat pastille
165°C réarmement
manuvel

Tepmocmam 175°C ¢
PyYHbIM COpocom

Thermostat pastille
175°C réarmement
manuvel

mepmocmam 203°,
MeOHbIU kanunasp,
duam. 6 mm

thermostat 203°
capillaire en cuivre
bulbe 6mm

mepmocmam 30/90°
¢ nonHol peaynuposkoll

thermostat 30/90°
avec réglage complet

termostato TY60
120°C
completo

termostato TY60
155°C
con staffa

termostato
pastiglia 165°C
riarmo manuale

termostato
pastiglia 175°C
riarmo manuale

termostato
203°C capillare
rame bulbo 6 mm

termostato
30/90°

con regolazione
completo

su richiesta e’ possibile avere componenti non presentiia catalogo

i,

termostati

COE2260

COE2261

COE2253




codici

sulrichiesta e’ possibile avere componenti non presenti a catalogo
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R701

R703

ST4002
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VEVES VElVUES SOUDERES RARIERED

valvola sicurezza
in ottone C10-3/8
10 bar

valvola sicurezza
1/8 M7 bar

valvola di
sicurezza
convogliatore
3/8 11 bar

tappo antisvito
3/4F.5 bar

tappo antisvito
3-4 tondo 7 bar

tappo3/4F
sicurezza 5 bar
guarnizione

@*ﬁ\swm bl

f’;’lll.l".." AT

Brass Safety Valve
C10-3/8 10 bar

Viélvula de seguridad
de latén C10-3/8
10 bar

Safety Valve 1/8m
7BAR

Viélvula de seqguridad
1/8 macho 7 bar

Conveyor Safety
Valve 3/8 11 bar

Vidlvula de seguridad
de transportador 3/8
11 bar

Safety cap unscrew
proof 3/4 F. 5 bar

Tapon antical 3/4
hembra 5 bar

Safety cap unscrew
proof 3/4 F. Round 7
bar

Tapon antical 3/4
hembra redondo 7 bar

Safety Cap 3/4 F 5 bar
with Gasket

Tapa de sequridad
3/4 hembra 5 bar con
Jjunta

ALY

T

KnanaH
6e3onacHocmu u3
namyHu C10-3/8 10

Soupape de sécurité
en laiton C10-3/8
10 bar

KnanaH
6e3onacHocmu 1/8
"mama”7 6ap

Soupape de sécurité
1/8m 7 bar

KnanaH
6esonacHocmu 3/8
11 6ap

Soupape de sécurité
Convogliatore 3/8
11 bar

lpomusoom
BUHYUBAIOWAACA
Kpbiwka 3/4 "mama”

56ap
Bouchon antivissage
3/4 F. 5 bar

lpomusoom
BUHYUBAIOLYASICS
Kpbiwka 3/4 "mama”
Kpyanas 7 bap Komnaek

Bouchon antivissage
3/4 F. Rond 7 bar

MpedoxpaHumenbHbil
Kknana 3/4 "mama”

560p
yniomHeHuem

Bouchon 3/4 F.
Sécurité 5 bar Joint

thit rm mm n‘r nﬁ*m initl



plugsitaponesMbouchonSKPbILLIKA

Gas Plug 3/8 M
5 bar

Tapdn de gas 3/8
macho 5 bar

Gas Plug 1/2 F
5 bar

Tapdn de gas 1/2
hembra 5 bar

Gas Plug1/2 M
5 bar

Tapdn de gas 1/2
macho 5 bar

Safety Cap 3/4 F 5 bar
with Gasket

Tapa de sequridad 3/4
hembra 5 bar con junta

Safety Cap 3/4 F
8 bar VITON

Tapa de sequridad 3/4
hembra 8 bar VITON

A ﬂHHUI'J'

su richiesta e pos!

MpedoxpaHumenbHbill
knanaH 3/8 Gas "nana”
5BAP

Bouchon 3/8 Gaz M.
5 bar

MpedoxpaHumenbHbill
knanaH 1/2 Gas "mama”
5,0BAP

Bouchon 1/2 Gaz F.
5 bar

MpedoxpaHumenbHbil
knanaH 1/2 Gas "nana”
5BAP

Bouchon 1/2 Gaz M.
5 bar

MpedoxpaHumesnbHbill
KknanaH 3/4 "mama” 5
6ap, ¢ ynnomHeHuem

Bouchon 3/4 F. Sécurité
5 bar Joint

MpedoxpaHumensHsbil
Kknanaw 3/4 "mama”
8 bar VITON

Bouchon 3/4 F.
Sécurité 8 bar VITON

|{|||I|II IH LT

et

tappo 3/8 gas M.
5 bar

tappo 1/2gasF.
5 bar

tappo 1/2 gas M.
5 bar

tappo3/4F
sicurezza 5 bar
guarnizione

tappo 3-4f
sicurezza 8 bar
viton
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AR3

AR3F

C428

a3

R528

AR3M

gasketsijuntasllj oINS IACIHEHUA

guarnizione per
tappo 3/4gasF.

guarnizione per
tappo
1/2F.

O
O
O

guarnizione OR
silicone 70SH
26,64x2,62

guarnizione
racc.3/8

C

ghiera ottone 3/4
@ 35x5mm

guarnizione per
tappo
3/8 M.

.I.IlIII|._III'I'IIIII|II'III|II|I|III ” |I|I|J'H'I|||||]'n||||||f“”|'f ”[l

‘ Lmli.l.

\\VIE

Gasket for 3/4 Gas F.
Plug

Junta para tapon
hembra de gas 3/4

Gasket for 1/2 F. Plug

Junta para tapdn
hembra de gas 1/2

Silicone O-Ring
Gasket 70 SH
26.64x2.62

Junta térica de
silicona 70 SH
26.64x2.62

Gasket for 3/8
Connector

Junta para conector
de 3/8

Brass Ring 3/4
2 35x5 mm

Anillo de laton 3/4
@.35x5 mm

Gasket for 3/8 M Plug

Junta para tapdn
macho de 3/8

AT

YnnomHumensHas
npoknadka ons
knanaHa 3/4 Gas
"Mama”

Joint pour bouchon 3/4
Gaz F.

YnaomHumenbHasa
npoknadka ons
knanaHa 1/2 "mama”

Joint pour bouchon
1/2 F.

Ynnom+eHue OR
cunukoHosoe 70 SH
26,64x2,62

Joint OR Silicone 70
SH 26,64x2,62

Ynaom+eHue dna
pasvema 3/8

Joint Racc. 3/8

JlamyHHoe Konbyo 3/4
@ 35x5 mm

Ecrou en laiton 3/4
@ 35x5 mm

YnaomHumenbHas
npoknadka ons
knanaHa 3/8 "nana”

Joint pour bouchon
3/8 M.

& Q@ \suml higsta ?II’PFHﬁ{ﬂ‘ﬁﬁ fmf’m‘l'” mmrrem | talog? |

f’;’lll.l".." AT



gasketsHjuntasMjointSAyNACTHEHNS

Gasket for 3/4 Nozzle YnaomHumensHaa -
npoknadka 3/4 guarnizione
bocc. 3/4
Junta para boquilla  Joint pour embout 3/4 C42
de3/4
Teflon Gasket for 3/4 YnaomHumensHas .-
F. Plug npoknadka ons guarnizione per
kaanaHa 3/4 “mama” tappo
megpoH 3/4 teflon
Junta de teflon para  Joint pour bouchon 3/4 con foro AR3T
tapon hembra de 3/4 F. Téflon J
Gasket for 1/2 M Plug YnaomHumensHas ..
npokaadka ns guarnizione per
kaanawa 1/2 "nana” tappo
Junta para tapon Joint pour bouchon 172 M. AR44
macho de 1/2 1/2 M.
brass safety valve AamyHHbIU -
c-103/8 m12 bar npedoxpaHumenbHbIl Va_IVOIa di
KaanaH c-10 3/8nana Sicurezza i
12 6ap ottone
vdlvula de sequridad soupape de sécurité R707
c-103/8M 12
c-103/8m 12 bar c-103/8m 12 bar b
ar 1
brass safety valve AamyHHsIU .
c-103/8 m 8 bar npedoxpaHumenbHbil Va-|V0|a di ;
kaanaH c-10 3/8nana Sicurezza
8 6ap ottone R709
valvula de sequridad soupape de sécurité _
c-103/8m 8 bar c-103/8m 8 bar C 10 3/8M 8 bar *
saftey valve 1/8m 8 kaanaH valvola di
bar 6ezonacHocmu 1/8 sicurezza 1/8M
nana 8 6ap 8b
ar
valvula de seguridad soupape de sécurité W R710
1/8 m 8 bar 1/8m 8 bar
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VEVES VElVUES SOUDERES RARIERED

valvola sicurezza
1/8M 9 bar

valvola di
sicurezza ottone
C10-3/8 10 bar

OMEGA tappo
55,6X57 mm
inox

o

2

\E

A L
Q%\Wﬂ sl ?Til'ﬂ‘ﬁ'ﬁ fi)

‘ /f FAred

saftey valve 1/8m g
bar

valvula de seguridad
1/8 m g bar

Brass safety valve
C10-3/8 10 bar

Valvula de seguridad
de latén C10-3/8 10
bar

Omega cap 55.6x57
mm stainless steel

Tapa Omega 55,6x57
mm de acero
inoxidable

Kknanad
6e3onacHocmu 1/8
nana 9 6ap

soupape de sécurité
1/8m 9 bar

JlamyHHeIl
npedoxpaHumenbHbill
knanaH C10-3/8 10 6ap

Soupape de sécurité
en laiton C10-3/8 10
bar

Kpbiwka Omega
55,6X57 MM U3
Hepacaserowell cmanu

Bouchon Omega
55,6x57 mm en acier
inoxydable

i
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u
m a n O m etrl pressure gauges manometros manometres MaHOMETPbI

CV4F

V126

MVAF

COD0016

COD0017

manometro 12
bar con flangia

manometro
10 bar con
flangia

manometro 6
bar senza flangia

manometro 6
bar con flangia

manometro
16bar 40
Attacco 1/8

manometro 10
bar colorato con
flangia

Pressure Gauge 12
bar with flange

Manémetro de
presion 12 bar con
brida

Pressure Gauge 10
bar with flange

Manémetro de
presion 10 bar con
brida

Pressure Gauge 6 bar
Without Flange

Mandémetro de
presion 6 bar sin brida

Pressure Gauge 6 bar
with flange

Manémetro de
presion 6 bar con
brida

Pressure Gauge
16 BAR D 40 1/8
Connection

Mandmetro de
presion 16 bar @ 40
Conexion 1/8

Colorful Pressure
Gauge 10 bar with

flange

Mandmetro de
presion 10 bar

Ma+Homemp 12 6ap ¢
pnaHyem

Manométre 12 bar
avec bride

Ma+Homemp 20 6ap ¢
pnaHyem

Manomeétre 10 bar
Avec Bride

MaHomemp 6 6ap 6e3
pnaHya

Manométre 6 bar
Sans Bride

Ma+Homemp 6 6ap ¢
pnaHyem

Manométre 6 bar Avec
Bride

Ma+Homemp 16 6ap
duamempom @ 40 MM,
1/8

Manomeétre 16 bar
@ 40 Attacco 1/8

MaHomemp 10 6ap

ysemmHol ¢ raHyem

Manométre 10 bar
Coloré Avec Bride




taps grifos robinets kKpaHbl

Mini Ball Valve MF 3/8

Valvula de bola mini
MF 3/8

Mini Ball Valve MF 1/4

Valvula de bola mini
MF 1/4

Mini Ball Valve FF 3/8

Valvula de bola mini
FF3/8

Steam/Water
Regulation Valve

Vadlvula reguladora de
vapor/agua

Short Spout Ball
Valve FF 1/4

Valvula de bola de
pico corto FF 1/4

Air Reduction/
Regulation 1/4F

Reduccién/regulacion
de aire 1/4 hembra

1] rich'i.esta e’ sibile avere

KpaH waposol
"nana”/"mama” 3/8

Robinet a boisseau
sphérique MF 3/8

KpaH waposol
"nana”/"mama” 1/4

Robinet a boisseau
sphérique MF 1/4

KpaH waposol
"mama”/"mama” 3/8

Robinet a boisseau
sphérique FF 3/8

KpaH peaynuposku
napa/8oobl

Robinet de réglage
vapeur/eau

Kpa+ uenosol
"mama”/ mama” 1/4

Robinet a pointeau
FF1/4

Pedykyus/
peaynuposka 8030yxa
1/4 “mama”

Réduction/Régulation
Air 1/4F

rubinetto
minisfera MF 3/8

rubinetto
minisfera MF 1/4

rubinetto
minisfera FF 3/8

rubinetto
regolazione
vapore/acqua

rubinetto a spillo
FF1/4

riduzione
regolazione aria
14F

rubinetti

}Il

R111

R112

R113

R121

R754

R400



taps grifos robinets KpaHbl

rubinetti

RAC1001

COB3111

R755A

R755A_1

R755_2

R754_2

¥
"N
A\
o

regolazione
detergenteT 1/4
GF

rubinetto
minisfera MF3/8
FORATO con
coppiglia

rubinetto a spillo
corto viton FF 1/4
- BF4000 ACQUA

spillo corto viton
FF 1/4 - BF4000
ACQUA

ghiera rubinetto
BF4000

ghiera rubinetto
472-473-4741/8
1/4 NICspillo
lungo

Detergent Regulation
ValveT 1/4GF

Valvula de regulacion
de detergenteT 1/4
hembra

Perforated Mini Ball
Valve MF 3/8 with Pin

Valvula de bola mini
perforada MF 3/8 con
pasador

Short Viton Spout FF
1/4 - BF4000 WATER

Pico de Viton corto FF
1/4 - BF4000 AGUA

Short Viton Spout FF
1/4 - BF4000 WATER

Pico de Viton corto FF
1/4 - BF4000 AGUA

Valve Nut - BF4000

Tuerca de valvula -
BF4000

Nut for Valves 472-

473474 1/8 1/4 NIC
long spout

Tuerca para valvulas

472473474 1/8 1/4
pico largo NIC

Peaynamop morowezo
cpedcmeaT 1/4

Régulation Détergent
T 1/4GF

Kpa+ waposol
"nana”/"mama”
3/8 c omsepcmuem

Robinet a boisseau
sphérique MF 3/8
AVECTROU C/

KpaH uenosol
kopomkudi BUMOH
"mama”/"mama” 1/4 -

Robinet a pointeau
court en viton FF 1/4 -
BF4000 EAU

Uana kopomkasa
BUMOH
"mama”/"mama” 1/4 -

Pointeau court en
viton FF 1/4 - BF4000
EAU

lalika kpaHa - BF4000

Ecrou de robinet -
BF4000

lalika kpaHa 472-

473474 1/8 1/4 HUIK ¢
dnuHHol uenol

Ecrou de robinet 472-

473-474 1/8 1/4 NIC
pointeau long




taps grifos robinets KpaHbl

Long Spout + Viton
OR 1/8-1/4

Pico largo + OR de
Viton 1/8-1/4

Short Viton Spout FF
1/4 - BF4000 STEAM

Pico de Viton corto FF
1/4 - BF4000 VAPOR

Short Viton Spout FF
1/4 - BF4000 STEAM

Pico de Viton corto FF
1/4 - BF4000 VAPOR

Viton OR d.02.57-
01.78 Spout 1/8 Vi

OR deViton d.o2.57-
01.78 Pico 1/8 %

Viton FDA Sub. OR
d.07.66-01.78 1/8

OR de Viton FDA
d.07.66-01.78 1/8

Black M8 Pass-
Through Knob with
Worked Design

Perilla pasante M8
negra con disefo
trabajado

1] rich'i.esta e’ sibile avere

AnuHHasa uena + OR
BUMOH 1/8-1/4

Pointeau long + OR
viton 1/8-1/4

Wana kopomkas
B8UMOH
"mama”/"mama” 1/4 -
BF4000 nap
Pointeau court en
viton FF 1/4 - BF4000
vapeur

KpaH c uanot

Kkopomkudl BUMOH

“mama”/"mama” 1/4 -

BF4000 nap

Robinet a pointeau

court en viton FF 1/4 -
BF4000 vapeur

OR. 0.02,57-01,78
BumoH Nena 1/8 Vi

OR. d.02,57-01,78
Vitton Pointeau 1/8 V4

OR. 0.07,66-01,78
BumoH FDA 1/8

OR. d.o7,66-01,78
Vitton FDA Sott. 1/8

YepHas pykosmka M8
c omsepcmuem

Volant M8 noir
traversant travaillé

spillo lungo + OR
viton
1/8-1/4

spillo corto FF 1/4
BF4000 VAPORE

rubinetto a spillo
cortoFF 1/4
BF4000 VAPORE

OR

0 02,57-01,78
mm

viton spillo
1/4-1/8

OR

2 07,66-01,78
mm

viton FDA
sott. 1/8

volantino M8
nero passante
lavorato

rubinetti

-

R754 1

R755_1

R755

COD0507

COD0508

COP0027



rubinetti

~
R604
AN
N
R604C

capillare rame
manom.

250 mm

1/4M 1/8F

capillare rame
manom.

500 mm

1/4M 1/8F

taps grifos robinets KpaHbl

small copper hose for
pressure gauge
250 mm 1/4M 1/8F

capilar de cobre para
mandémetro 250 mm
1/4M 1/8H

small copper hose for
pressure gauge
500 mm 1/4M 1/8F

capilar de cobre para
manometro 500 mm
1/4M 1/8H

MedHsill kanunnsp
015 MaHomempa 250
mm 1/4M 1/8F

capillaire cuivre
manometre 250mm
1/4M 1/8F

MedHeil kanunnasp
ona maHomempa
500 MM 1/4M 1/8F

capillaire cuivre
manometre 500 mm
1/4M 1/8F




L

tubi diricariea BIE==

e'taniche S/ PTINEE Tl

reﬁllimgtu\MS and tanks

tubgs de re"ea{ga‘y.tanqu
—




refilling tubos de tubes de

LUAQHI'HU

hoses recarga remplissage

tubl ricarica

tuboricarica
EMILIORA

tuboricarica
CARWASH

tuboricarica
detergente
CARWASH

tuboricarica
caldaia
CLEAN VAPOR

tuboricarica
detergente
CLEAN VAPOR

tuboricarica
caldaia CLEAN
VAPOR JR/
VAPOBUS

Loading hose EMILIO
RA

Tubo de recarga
EMILIO RA

Loading hose
CARWASH

Tubo de recarga
CARWASH

Loading hose
CARWASH Detergent

Tubo de recarga
Detergente
CARWASH

Loading hose CLEAN
VAPOR Boiler

Tubo de recarga
Caldera CLEAN
VAPOR

Loading hose CLEAN
VAPOR Detergent

Tubo de recarga
Detergente CLEAN
VAPOR

Loading hose CLEAN
VAPOR Jr/VAPOBUS
Boiler

Tubo de recarga
Caldera CLEAN
VAPOR Jr/VAPOBUS

LLinaHe dns nodayu
800bI 8 bolinep
EMILIO RA

Tuyau de recharge
EMILIO RA

LlinaHe dns nodayu
800k 8 6olinep
CARWASH

Tuyau de recharge
CARWASH

LLinaHe dns nodayu
moroujeeo cpedcmsa
CARWASH

Tuyau de recharge
détergent CARWASH

LLinaHe dns nodayu
800bI 8 bolinep CLEAN
VAPOR

Tuyau de recharge
chaudiére CLEAN
VAPOR

LLinaHe dns nodayu
Mmotouje2o cpedcmsa
CLEAN VAPOR

Tuyau de recharge
détergent CLEAN
VAPOR

LlinaHe dns nodayu
800! 8 6olinep CLEAN
VAPOR Jr/VAPOBUS

Tuyau de recharge
chaudiére CLEAN
VAPOR Jr/VAPOBUS



refling tubosde tbeste o™ tulbi ricarica

Loading hose CLEAN LlinaHe dns nodaqu i i
VAPOR Jr/VAPOBUS  motoujezo cpedcmsa tubo ricarica
Detergent CLEAN VAPOR Jr/ detergente
vaposus  CLEAN VAPOR JR/
Tubo de recarga Tuyau de recharge VAPOBUS
Detergente CLEAN détergent CLEAN
VAPOR Jr/VAPOBUS  VAPOR Jr/VAPOBUS

Loading hose LnaHe dns nodavu . .
VAPORDENT 800b! 8 6oilnep tuboricarica
VAPORDENT VAPORDENT
Tubo de recarga Tuyau de recharge
VAPORDENT VAPORDENT

Loading hose LInaHe dns noda4du i i
ECOWASH 800bI 8 bolinep tubo ricarica
ECOWASH ECOWASH /._\‘>
Tubo de recarga Tuyau de recharge
ECOWASH ECOWASH

Loading hose LlinaHe 0ns nodayu : :
ECOWASH  morouwezo cpedcmsa tubo ricarica
Detergent ECOWASH ECOWASH
Tubo de recarga Tuyau de recharge detergente /’—\>
Detergente  détergent ECOWASH
ECOWASH
Loading hose LUinaHe 055 nodayu tuboricarica
AUTOMATIC VAPOR 800! 8 6olnep
AUTOMATIC VAPOR AUTOCAA?;gﬁ
Tubo de recarga Tuyau de recharge
Caldera AUTOMATIC ~ AUTOMATIC VAPOR
VAPOR

Loading hose LinaHe dns nodadu tuborricarica
FOREVER RA 800bI 8 bolinep FOREVER RA
FOREVER RA
Tubo de recarga Tuyau de recharge t_/
Caldera FOREVER RA FOREVER RA =
‘4

L] . L'
su richiesta e’ possibile avere com‘pone_nti non presenti a cét,alogo
| ]
]

/




tubi ricarica e s e

- - Loading hose Magic ~ LLinaHe daa noda4u
tuborricarica RA 800bI 8 bolinep
MAGICRA MAGIC RA

Tubo de recarga Tuyau de recharge
Caldera Magic RA Magic RA

tuboricarica Loading hose Emilio  LLna+e das nodayu
Detergent Mmorouje2o cpedcmsa

detergente EMILIO

EMILIO
Tubo de recarga Tuyau de recharge
Detergente Emilio détergent Emilio

filtrino tubo Refill Tube Filter @uabmp ons
ricarica 3a60pHo20 WaaHea
COP2003 f- Tubo de recarga Filtro  Filtrino Tuyau de
recharge

: L _
su righiesta e’ possibile avere cgmponenti non presenti a cataloge
Il
1



tank tanque jerrican kaHucTpa

3-liter Tank Magic KaHucmpa 3 1 Magic
Vapor RA Vapor RA
Tanque de 3 litros Jerrican de 3 litres
Magic Vapor RA Magic Vapor RA

5-liter Tank with Cap

KaHucmpa 5nc
Kpbiwkol

Tanque de 5 litros con
tapa

Jerrican de 5 litres
avec bouchon

10-liter Tank with Cap

KaHucmpa 10 nc
Kpbiwkol

Jerrican de 10 litres
avec bouchon

Tanque de 10 litros
con tapa

20-liter Tank KaHucmpa 20 n

Jerrican de 20 litres

Tanque de 20 litros

Zip EmilioTank ~ Kanucmpa Zip Emilio

Tanque Zip Emilio Jerrican Zip Emilio

o
b,
su richiesta e’ possibile avere col

/

tanica 3 It MAGIC
VAPOR RA

tanica5Itcon
tappo

tanica 101t
c/tappo

tanica 20 It

tanica zip EMILIO

E "
mPonenti non presenti a catalogo
;







pompe;valvele BIE==
CICOMNESSI BT L L |

[

pumps, valvesand fittings /

bombas, valvulas y conexiones x’f
-
pompes,'pobinets et raccords

HACOCbI, KAAMNaHbl, PUTUHIU




pumps bombas pompes HacoCbl

COE5002

COE2401

COE2402

COE2460

supporto
antivibrante
pompa gomma

supporto pompa
60x58x47 mm

pompa OT 150
I/HBY PASS
NORMALE 15 bar
ARIASANA

pompa vibrante
(EX5) 15 bar 230V
OLAB completa

pompa vibrante
(EX7) 7 bar 230V
OLAB completa

pompa Pedrollo
PQM81 1/2
uscita lato

Rubber Pump
Antivibration Support

Soporte antivibracion
de bomba de goma

Pump Support
60x58xH47mm

Soporte de bomba
60x58xH47mm

Pump OT 150 L/H
Bypass Normal
15.0 BAR BF4000/
ARIASANA

Bomba OT 150 L/H
Bypass Normal
15.0 BAR BF4000 /
ARIASANA

Vibrating Pump (EX5)
15.0 BAR 230V OLAB
Complete

Bomba vibrante (EX5)
15.0 BAR 230V OLAB
Completa

Vibrating Pump (EX7)
7.0 BAR 230V OLAB
Complete

Bomba vibrante (EX7)
7.0 BAR 230V OLAB
Completa

Pedrollo Pump
PQMS81 1/2 Side
Ovutlet

Bomba Pedrollo
PQMS81 1/2 con salida
lateral

KpenneHue
aHmusubpayuoHHoe
pe3uHosoe 014
Hacoca

Support Antivibratoire
pour Pompe en
Caoutchouc

KpenneHue ons
Hacoca 60x58xH47
MM

Support de Pompe
60x58xH47mm

Hacoc OT 150 n/u c
06X00HbIM KNANAHOM,
15,0 bap BF4000/
ARIASANA

Pompe OT 150 L/H
Bypass Normaile
15,0 BAR BF4000/
ARIASANA

BubpayuoHHsIl Hacoc
(EX5) 15,0 bap 230 B
OLAB, 8 cbope

Pompe Vibrante (EX5)
15,0 BAR 230V OLAB
Compléte

BubpayuoHHbIll Hacoc
(EX7) 7,0 bap 230 B
OLAB, 8 cbope

Pompe Vibrante (EX7)
7,0 BAR 230V OLAB
Compléte

Hacoc Pedrollo PQM81
1/2 € 8bIX00OM Ha
cmopoHe

Pompe Pedrollo
PQMS81 1/2 Sortie Coté

Su richiesta e’ bo"ssibile avere componenti non presenti a catalogo



pumps bombas pompes HacoCbl

Pump with 220V
Motor 150 L/H Bypass
Normal 15.0 BAR

Bomba con motor de
220V 150 L/H Bypass
Normal 15.0 BAR

Vibrating Pump (EX5)
15 BAR 120V CEME
Complete

Bomba vibrante (EX5)
15 BAR 120V CEME
Completa

pump NME4V 230v
w/viton antivib.

bomba ulka NME4V
230v ¢c/viton y
antivibrantes

NMEy4 230V
ULKA Pump with
Antivibrants

Bomba ULKA
NME4 230V con
antivibrantes

Pump Thermal
Protector 1120°C
OLAB/ULKA

Protector térmico
para bomba 120°C
OLAB/ULKA

Self-priming Brass
Pump Valve

Valvula de bomba de
laton autocebante

Hacoc c dsueamenem
220 B, 150 /y, ¢
06X00HbIM KAANAHOM,
15,0 bap

Pompe Avec Moteur
220V 150 L/H Bypass
Normale 15,0 BAR

BubpayuoHH»bIll Hacoc
(EXs5) 15 Bap 120 B
CEME, 8 cbope

TPompe Vibrante
(EX5) 15 BAR 120V
CEME Complete

hacoc NME4V
230V C BUMOH U
aHmusubpayued

pompe NME4V 230v
a/viton antivib

Hacoc NMEj4
230 BULKA ¢
aHmusubpayued

Pompe NME4 230V
ULKA C/Antivibrants

Tepmosauwjuma
Hacoca 110 °C OLAB
JULKA

Thermodétecteur de
Pompe 110°C OLAB/
ULKA

KnanaH
asmosazpy3ku
Hacoca u3 namyHu

Soupape d’Auto-
amorcage en Laiton
pour Pompe

pompa motore
220V 150 L/H
bypass normale
15,0 BAR

pompa vibrante
15 bar 120V CEME
completa

pompa NME4V
230V con VITON e
antivibranti

pompa NME4
230V ULKA con
antivibranti

termoprotettore
pompa 110°C
OLAB/ULKA

valvola
autoinnesco
pompa in ottone

su richiesta e’ possibile avere componenti nop'presenti a catalogo

COE2462

COE2416

COE2452

COE2454

COE2413




VaIVOIE valves valvulas pobinets KAanaHbl

Self-priming Plastic Knana+
valvc_)la Pump Valve asmosazpy3Kku
autoinnesco Hacoca u3 naacmuka
pompain
pl astica Valvula de bomba de  Soupape d’Auto-
pldstico autocebante  amorcage en
Plastique pour Pompe

valvola sfera 3-Way Ball Diverter Uaposol knanaH 3-x
. . Valve 1/4 3 Way 2011 no3uyuoHHbIl 1/4 3

deviatrice 1/43 4 e

vie 2011

Valvula de desvio de Vanne a Bille
bola de 3 vias 1/4 3 Déviatrice 1/4 3 Voies
vias 2011 2011

valvola vapore Mechanical Steam MexaHu4eckull
. Valve for Presses knanaH napa 0ns
meccanica per 498mm 3/4 d.27 npecca, 498 mm, 3/4
RIS5101 presse 498 mm Vitola mecincade S N
dlvula mecanica de oupape a Vapeur
3/ 4927 mm vapor para prensas Meécanique Pour
498 mm 3/4 d.27 Presses 498mm 3/4

. L Europa Non-Return ObpamHsiti knanaH
valvola di "tegno Valve 1/2 F. Europa1/2 F
EUROPA 1/2F

Valvula de retencion  Soupape de Rétention
Europa 1/2 hembra Europa 1/2 F.

valvola vapore Steam Valve with Maposol knanaH ¢
con portagamma Opposed Gamma npomugononoxcHol
contrapposti Port Hacadkoll 0n15 waaHaa
Valvula de vapor Soupape a Vapeur
con puerto gamma Avec Porte-écran
opuesto Contrapposti

valvola vapore Steam Valve with Maposol knanaH
con portagamma Parallel Gamma Port ¢ napannensHol
para“e“ Hacadkol 0ns waaHaa
Valvula de vapor Soupape a Vapeur
con puerto gamma Avec Porte-écran
i paralelo Paralleli

sU richiesta e’ possibile avere componenti non'presenti a catalogo




valves valvulas pobinets KAanaHbl

Bidirectional Valve
Bieffe 1/4m

Valvula bidireccional
Bieffe 1/4 macho

Non-Return Valve
1/4F 1/4F

Valvula de retencion
1/4 hembra 1/4
hembra

Water Filter 1/2 BSP
F-1/2 BSP F

Filtro de agua 1/2 BSP
hembra - 1/2 BSP
hembra

Float Series 21

Flotador Serie 21

Anti-vibration
micropump NME

Microbomba
antivibracion NME

MepenyckHoll knanaH
Bieffe 1/4 “nana”

Soupape
Bidirectionnelle Bieffe
1/4m

KnanaH obpamHoeo
nomoka 1/4 "mama”
1/4 "mama”

Soupape de Non-
retour 1/4F 1/4F

Gunemp 80061 1/2
BSP F-1/2 BSP F

Filtre a Eau 1/2 BSP
F-1/2 BSP F

lMonnasok Cepus 21

Flotteur Série 21

AHMuUBUbPayUOHHBIU
mukpoHacoc NME

Micropompe
antivibratoire NME

valvola
bidirezionale
BIEFFE 1/4H

valvola non
ritorno1/4F 1/4
F

filtro acqua 1-2
bsp f-1-2f

galleggiante
serie 21

antivibrante
micropompe
NME

su richiesta e’ possibile avere componenti nop'presenti a catalogo

valvole

RAC1002

RAC1003

COE2457




sU richiesta e’ possibile avere componenti non'presenti a catalogo




schede!
componentielettrecl;
InterrutteFi

7 N
electrical boards,and components,
switches

tarjetas elea.yLEas,
componentes electricos,
interrupto@s

cartes et composants é‘l"‘ectriques,

d?f’efrll:hupteurs 0

3AEKTPOHKBIE NAATbI,

AAEKTpu4yeckue K?MHOH%HTbI,

nep"eKAquaneAu

"

BIE==
FARINELLI

GENERATORI DI VAPORE
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boards trajetas cartes nAartbl

COE2155

Water Control Board ~ 3nekmpoHHas naama
scheda contr(_)llo for Machines Internal fnoampf-:o?: 30;37”’ ons
acc!ua macchine Resistance 220V Hazpes. 3ne%e5fn.
resistenza 2208
i Tablero de control Carte de contréle
interna 220V de agua para d’eau pour machines,

resistencias internas  résistance interne

de mdquinas 220V 220V
scheda controllo Water Presence SnekmpoHHas naama

Control Board 220V koHmMponsa Haauyus
presenza acqua 70x103 mm 800bI 220 B, 70x103 mm
220V'70x103 mm Tablero de control Carte de contréle de

de presencia de agua  présence d'eau 220V

220V 70x103 mm 70X103 mm

scheda controllo Water Control Board ~ 3nekmpoHHas nnama
220V 1 Rela KOHMpoAas 800kl 220
acqua 220v1 70X103 mmy B, 1 pene, 70x103 mm
rele’ 70x103 mm )
Tablero de control Carte de contréle
de agua 220V 1 relé d'eau 220V avec 1
70x103 mm relais 70x103 mm

. Small Power Supply ~ SnekmporHas nnama
sc_heda pIC_COIa Board 220V 2 Relays ~ M/1€HbKAA KOHMPOAA
alimentazione 12V numanus 220 B, 2 pere,

(4 12B
220V 2rele’ 12V Placa de alimentacion  Petite carte
pequefia 220V 2 relés  d’alimentation 220V
12V avec 2 relais 12V
scheda piCCOIa Small Power Supply ~ SnekmporHas nnama
alimentazione Board 220V 1 Relay ~ MmaneHbkas KOHMpons
’ 12V numarus 220 B, 1 pene,
220V 1rele’ 12V 12B
Placa de alimentacion  Petite carte
pequena 220V 1relé  d'alimentation 220V
v 12V avec 1 relais 12V
scheda piccola Small Power Supply ~ 3nexkmponHas naama
H H Board 220V 3 Relays MasneHbKaa KOHmMpons
allmentaZI(')ne 12V 3 V numaxus 220 B, 3
220V 3 rele’ 12V pene, 12 B

Placa de alimentacion  Petite carte
pequeiia 220V 3 relés  d’alimentation 220V
12V avec 3 relais 12V

su richiesta e’ ;assibile avere componenti non presenti a catalogo
-



| ||
switches interruptpres interrupteurs nepexkAlo4aTeAu Inte rru l orl

Board Charging Case
78x111 mm

Caja de carga de la
placa 78x111 mm

Board Case with
Relays

Caja de la placa con
relés

3x20A 0/1/2 Bremas
Changeover Switch

Interruptor
conmutador 3x20A
0/1/2 Bremas

Kopnyc ons
3nekmpoHHoOU naamel
78x111 Mm

Boitier pour carte de
recharge 78x111 mm

Kopnyc dns nnamsi
c pene

Boitier pour cartes
plus relais

lepeknrouamens
coeduHuUMenb 3x20A
0/1/2 Bremas

Interrupteur
commutateur 3x20A
0/1/2 Bremas

custodia scheda
ricarica
78x111 mm

custodia schede
erele’

interruttore
commutatore
3x20A 0/1/2
Bremas

2x25A 0/1 lMepekntouamero .
Changeover Switch ~ coeduHumens 2x25A interruttore
o/1 commutatore
2x25A 0/1
Interruptor Interrupteur
conmutador 2x25A commutateur 2x25A
0/1 0/1
Switch Cap and ~ Kpeiwka u pamka ons CappLICCiO e
Frame nepeknroyamens .
cornice per
interruttore

Capuchdn y marco del

Capuchon et cadre

interruptor  pour interrupteur

Green Fluorescent
Indicator Light 230V -
BV5EM

Indicador luminoso
verde fluorescente
230V - BV5EM

3eneHsbil caemosoll
uHdukamop 230 B

Indicateur lumineux
vert 230V - BVSEM

segnalatore
luminoso verde
fluoro 230V

surichiesta e” possibile avere componenti non pl;ﬁenti a catalogo
-

COE3024
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Inte rru I Orl switches interruptpres interrupteurs nepekAlo4aTeAu

COE3006

COE3031

4.018.07.
001SP

pulsante
bipolare aperto
bianco

con protezione

interruttore
rosso basculante
1/0 16A

interruttore
chiave estr.0
C.U.KSO SC

interruttore rosso

Bipolar White Open
Button

Botdn abierto bipolar
blanco

Term. 2.8 13x19 mm

Red Switch with
Protection

Interruptor rojo con
proteccion

Red Toggle Switch I/O
16A

Interruptor
basculante rojo I/O
16A

o0 C.U. KSOSC Key
Extractor Switch

Interruptor de
extraccion de llave o
C.U.KSOSC

Benas 6unonspHas
KHONKa

Bouton-poussoir
bipolaire ouvert blanc

interruttore 4X20A 1/0/2 lNepekntoyamens
Changeover Switch coeduHumens 4x20A

commutatore 2Jo/2

4x20A 1/ 0/2 Interruptor Interrupteur
conmutador 4x20A commutateur 4x20A
1/0/2 1/0/2

interruttore nero Black switch Uni. Mepekntoyamens

- Term. 2,8 13x19 mm yepHsbil 2,8

Uni. 1320

Term2.8 Interrupt Uni.  Interrupt '
nterruptor negro Uni.  Interrupteur noir

13x19 mm D e ‘

universel a bornes 2,8
13x19 mm

lepexkntouamens

KpacHbill ¢ 3auumot

Interrupteur rouge
avec protection

lNepekntouamerns
kpacHsil I/0 16A

Interrupteur basculant
rouge I/0 16A

lNepekntouamens
karoy o C.U. KSO SC

interrupteur a clé estr.
oC.U. KSOSC

surichiesta e’ ;assibile avere componenti non presenti a catalogo
-



|
components componentes composants KOMMOHEHTbI Com . Onentl

Micro Steam Gun  Mukponepekato4amens

Pistola de vapor
Micro

Black Button
19x13 mm

Botdn negro
19x13 mm

Power Relay Finder

20A 220V AC

Relé de potencia
Finder 20A 220V AC

Complete Digital
Timer Black

Temporizador digital
completo negro

MIKA Capacitor 2.5 YF
450V 25x50 Pin

Capacitor MIKA 2.5
YF 450V 25x50 Pin

Micro Footswitch Mukponepekatro4yamens
0214 nedanu 5A 6es
pblyaza

without Lever 5A

Pedal micro sin
palanca 5A

01 Naposo20
nucmosnema

Micro pistolet a
vapeur

KHonka yepHas
19x13 mm

Bouton noir
19x13 mm

Pene snekmpuyeckoe
Finder 20A 220 B

Relais de puissance
Finder 20A 220V AC

Talimep yepHbil 8
cbope

Minuterie digitale
compléte noire

Ko+deHcamop MIKA
2,5 YF 450V 25x50

Condensateur MIKA
2,5 YF 450V 25x50
avec cosse

Micro pédale sans
levier 5A

micro pistola
vapore

pulsante nero
19x13 mm

rele’ di potenza
finder 20A 220V
AC

temporizzatore

completo digitale

nero

condensatore
MIKA 2,5 YF

450V 25x50 mm

codolo

micropedaliera
s/leva 5A

surichiesta e” possibile avere componenti non plﬁenti a catalogo
-

COE3042

COE4014

COE3101
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Com . onentl components componentes composants KOMMOHEHTbI

COE3007

COE0201

COE0202

COE3052

segnalatore
luminoso rosso
13x32 mm

segnalatore
luminoso rosso
22x30 mm

deviatore
bipolare verde
1/11 22x30 mm

presa Italia
12x26 mm 2P+T
10A/250V nera

presa quadra
nera

Contattore 4NO
230V 40A (380V)
ITALWEBER

Red Indicator Light
13X32 mm

Indicador luminoso
rojo 13x32 mm

Red Indicator Light
22x30 mm

Indicador luminoso
rojo 22x30 mm

Green Bipolar
Selector Switch I/Il
22X30 mm

Interruptor selector
bipolar verde I/Il
22X30 mm

Italy Socket 12x26
2P+T 10A/250V Black

Toma de corriente
italiana 12x26 2P+T
10A/250V negro

Black Square Socket
10-16/250V

Toma de corriente
cuadrada negra 10-
16/250V

Contactor 4NO
230V 40A (380V)
ITALWEBER

Contactores 4NO
230V 40A (380V)
ITALWEBER

KpacHeil caemosol
uHouUkamop 13x32 mm

Indicateur lumineux
rouge 13x32 mm

KpacHbili ceemosoli
UHOUKamop 22x30
mm

Indicateur lumineux
rouge 22x30 mm

3eneHwbill
08YXN0AOCHBIU
nepexaroyamens I/l
22X30 mm
Interrupteur bipolaire
vert I/l 22X30 mm
d.2y7

Pozemka "VMimanus”
12x26 2P+T 10A/250V
yepHas

Prise italienne 12x26
2P+T 10A/250V noire

Po3emxka keadpamHas
YyepHas 10-16/250V

Prise carrée noire 10-
16/250V

KorHmaxkmop 4NO
230V 40A (380V)
ITALWEBER

Contacteur 4NO
230V 40A (380V)
ITALWEBER

su richiesta e’ ;assibile avere componenti non presenti a catalogo
-
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components componentes composants KOMMOHEHTbI Com . Onentl

Contactor 2NO 230V
AC/DC 25A FINDER

Contactador 2NO
230V AC/DC 25A
FINDER

Inverter for BF4000
for Battery Use -
1500W 12V/220V

Inversor para BF4000
para uso con bateria -
1500W 12V/220V

KoHmakmop 2NO
230V AC/DC 25A Contattore 2NO
FINDER 230V AC/DC 25A
FINDER

Contacteur 2NO 230V

AC/DC 25A FINDER

ViHeepmop ons
BF4000 0na
ucnos6308aHUA €
AKKyMynIAMOPOM -
1500W 12V/220V
Convertisseur pour
BF4000 pour utilisation
avec batterie - 1500W
12V/220V

inverter per
BIEFFE4000 per
uso con batteria
1500W 12V/220V

Inverter for BF4000 WiHeepmop ons -
Vacuum for Battery BF4000 Vacuum ona inverter per
se - 2000W UuCno/1b308aHUSA C
12V/220V AKKYMYASIMOPOM - BIEFFE4000
2000W 12V/220V vacuum per uso
Inversor para BF4000 Convertisseur pour i
AspZadora para uso Bl;z,oooAspiraZeurpour con batte"a
con bateria - 2000W  utilisation avec batterie -
12V/220V 2000W 12V/220V ZOOOW 1 ZV/Z ZOV
Timer complete 1 Talimep nonHsill 1 yac temporizzatore
hour 2 poles 2 nonroca completo
1 ora 2 poli
Temporizador ~ Minuterie compleéte 1
completo 1 hora 2 heure 2 péles
polos

Complete 2-hour
DigitalTimer G 2H 2C
5043 2-pole - COE4022

Temporizador digital
completo de 2 horas
G 2H 2C 5043 2 polos
COE4022

Timer complete 2
hours DKJ/1 pole

Timer complete 2
hours DKJ/1 pole

Talimep 8 cbope 2 temporizzatore

wacaG2Hz2C5043  completo 2 ore G

TR 2H2€ 5043 2 poli
Minuterie compleéte 2

heures G 2H 2C 5043 2 AR25
poles - COE4022

MonHbIld matimep 2
yaca DKJ/1 nontoc

Minuterie compleéte 2
heures DKJ/1 péle

temporizzatore
completo

2o0re

dkj/1 polo

surichiesta e” possibile avere componenti non plﬁenti a catalogo
-

COE3051

COE4032

COE4033

COE4021

COE4022

COE4023
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Com . Onentl components componentes composants KOMMOHEHTbI

RIP6002

Led Lamp for Car Jlamna LED ons
:?ltngir):ldaault%dﬁl% Interiors 14W BHymMpeHHe20

ocsewjeHuA
asmomobuns, 14 Bm

Lampara LED para Lampe LED pour
interiores de auto Uintérieur de voiture

surichiesta e’ passibile avere componenti non presenti a catalogo
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power cables
cables de alimentacion
cables dialimentation

KabeAUSAEKTPOMUTaHUS
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FARINELLI
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‘ aVI power cables cables de alimentacion cables d'alimentation kabeAn IAEKTpONUTaAHNUS

COE0017

cavo
alimentazione
3x1,5 1,2 mspina
tedesca

COE0016

cavo
alimentazione
3x1,52 mspina
tedesca

COE0021

cavo
alimentazione
3x1,5400cm
spina tedesca

bloccacavoin
plastica con vite

bloccacavoin
plastica sr 6n-4
nero

bloccacavo
piatto ARNY nero

Power Cable 3x1.5
1.2 m German Plug

Cable de alimentacién
3X1.5 1.2 mcon
enchufe aleman

Power Cable 3x1.5 2m
German Plug

Cable de alimentacién
3x1.5 2 m con enchufe
alemdn

Power Cable 3x1.5
400cm German Plug

Cable de alimentacién
3X1.5 400 CM con
enchufe aleman

Plastic Cable Clamp
with Screw

Abrazadera de cable
de plastico con
tornillo

Plastic Cable Clamp
SR 6N-4 Black

Abrazadera de cable
de plastico SR 6N-4
negra

Flat AR NY Black
Cable Clamp

Contactores 4NO
230V 40A (380V)
ITALWEBER

Kabenb
nekmponumaHus
3X1,5 1,2 M C epon.
suskol

Cable d’alimentation
3x1,5 1,2m avec fiche
allemande

Kabenb
nekmponumaHus
3X1,5 2 M C espon.
suskol

Cable d’alimentation
3x1,5 2m avec fiche
allemande

Kabenb
3/1eKMpoNUMAaHUA
3X1,5 400 CM C espon.
suskol

Cable d’'alimentation
3X1,5 400CM avec
fiche allemande

laacmukossil
kabesibHbIU 3axucum ¢
BUHMOM

Serre-cable en
plastique avec vis

laacmukossill
kabenbHbIt 3axum SR
6N-4, yepHbIl

Serre-cable en
plastique SR 6N-4 noir

Mnaockuti
nAacmukossil
KkabenbHbIl 3amcum AR
NY, yepHbit
Serre-cable plat AR

NY noir

non presenti a catalogo
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raccordi e, e

clamps and fittings

: o
.’ - brldasya%i.esson@
- ™ colliersde serrage et raccords
PR T WS o
' &8 % M _)_(&MYTbIMd)MTMHFM
i - .

o

=L

x ?r ) "%‘:i qF‘*g ‘r - .
.; _.;J- f*; ﬁi > 'E, Fﬂ q &
)} @ Y X

> oy "9 l
L o - ' i I

g = | N e WO 3

. » " “4 > '

LY % E “ _,.-I.-':i i ’

- L : "

e G ® L,



clamps' bridas' collierside serrage xXoMyrbl

fascette

V701

V702

V521

V522

V524

V501

fascetta serrafili
nero 98x2,5 mm

fascetta serrafili
nero
160x4,5 mm

fascetta metallo
11-14 mm scatto

fascetta metallo
10-12 mm con
vite

fascetta metallo
15-17 mm con
vite

fascetta
antigrinza
11,5 mm zincata

F =
su richiesta e’ poge avere componehti r‘presenti a catalo‘.I £

Black Wire Clamp
98x2.5 mm

brazadera de cable
negra 98x2.5 mm

Black Wire Clamp
16X4.5 mm

Abrazadera de cable
negra 16x4.5 mm

Metal Clamp 11-14
Snap

Abrazadera metalica
11-14 de presion

Metal Clamp 10-12
with Screw

Abrazadera metdlica
10-12 con tornillo

Metal Clamp 15-17
with Screw

Abrazadera metdlica
15-17 con tornillo

Galvanized Anti-seize
Clamp 11.5

Abrazadera
antiadherente
galvanizada 11.5

-

YepHas kabenbHas
cmaxmcka 98x2,5 Mm

Attache-cable noir en
fil d'acier 98x2,5 mm

YepHas kabenbHas
CMAMKA 16X4,5 MM

Attache-cable noir en
fil d'acier 16x4,5 mm

Memannuyveckudl
XOMym 11-14 C
ukcamopom

Attache en métal 11-
14 a cliquet

Memannuyveckudl
XOMym 10-12
suHmMosou

Attache en métal 10-
12 avec vis

Memannuyeckudl
XOMym 15-17
suHmosol

Attache en métal 15-
17 avec vis

AHMuKoppo3uliHell
Xomym 11,5,
OYUHKOBAHHBbIU

Attache anti-fuite
galvanisée 11,5



fittings accessorios raccords GUTUHEU

Galvanized Anti-seize
Clamp 12.5

Abrazadera
antiadherente
galvanizada 12.5

Galvanized Anti-seize
Clamp 10.5

Abrazadera
antiadherente
galvanizada 10.5

Anti-seize Clamp 8.5

Abrazadera
antiadherente 8.5

Conical Reducing
Fitting 3/8M 1/4F

Accesorio reductor
conico 3/8M 1/4H

Conical Nipple Fitting
1/4M 1/4M

Accesorio de tetén
conico 1/4M 1/4M

Conical Nipple Fitting
1/8M 1/4M

Accesorio de tetén
conico 1/8M 1/4M

- T

-
] ...l richiesta e’ possi' avere componenti n”esenti a catalogo

AHMukoppo3uliHbl
xomym 12,5,
OYUHKOBAHHBIU

Attache anti-fuite
galvanisée 12,5

AHMuUKOppo3UlHbIU
XOoMym 10,5,
OYUHKOBAHHbIU

Attache anti-fuite
galvanisée 10,5

AHMUKOppO3UUHbIU
xomym 8,5

Attache anti-fuite 8,5

lMepexodHuK
peodyKyUOHHBbIU
KOHuUYeckas pe3bba
3/8 "nana” 1/4
Raccord conique
réducteur 3/8M 1/4F

MepexodHuk
HUNnebHbIl
KOHuYeckas pe3bba
1/4 "nana” 1/4 “nana”
Raccord mamelon
conique 1/4M 1/4M

MepexodHuk
HunnenbHsIl

KoHuYeckas pe3bba 1/8

“nana” 1/4 "nana”
Raccord mamelon
conique 1/8M 1/4M

fascetta
antigrinza
12,5mm
zincata

fascetta
antigrinza
10,5mm
zincata

fascetta
antigrinza
85m
zincata

raccordo
riduzione conica
3/8M 1/4F

raccordo nippolo
conico 1/4M
1/4M

raccordo nipplo
conico 1/8M
1/4M

raccordi

V502

V503

V516

a RO21

R0O31

% RO33

*“ e



raccordi

fittings: accessorios raccords GUTUHEU

RO55B
R061 %
R062 L
R063 ﬂ
R064 ﬁ.
R065 ﬂ

raccordo OGIVA A

LM 1/4M

raccordo calz.dir.

cilindrico 3/8M
8-6

raccordo calz.dir.

cilindrico 1/8M
8-6

raccordo calz. |
cilindrico 1/4M
8-6

raccordo calz.dir.

cilindrico 1/4M
8-6

raccordo calz. |
cilindrico 1/8M
8-6

F =
su richiesta e’ poge avere componehti r‘presenti a catalo‘.I £

OGIVE Fitting L 1/4M

Accesorio de ojiva L
1/4M

Straight Cylindrical
Compression Fitting
3/8M 8-6

Accesorio de
compresion cilindrico
recto 3/8M 8-6

Straight Cylindrical
Compression Fitting
1/8M 8-6

Accesorio de
compresion cilindrico
recto 1/8M 8-6

Straight Cylindrical
Compression Fitting
1/4M 8-6

Accesorio de
compresion cilindrico
recto 1/4M 8-6

Straight Cylindrical
Compression Fitting
1/4M 8-6

Accesorio de
compresion cilindrico
recto 1/4M 8-6

Straight Cylindrical
Compression Fitting
1/8M 8-6

Accesorio de
compresion cilindrico
recto 1/8M 8-6

-

MepexodHuk
HunnesbHbIl
KoHuYeckas pe3bba L
1/4 “nana”

Raccord OGIVA L
1/4M

Mpamod wmyyep
3/8M 8-6

Raccord a
emmanchement droit
3/8M 8-6

Mpsamotl wmyyep
1/8M 8-6

Raccord a
emmanchement droit
1/8M 8-6

L-06pa3zHbil wmyyep
1/4M 8-6

Raccord a
emmanchement droit
1/4M 8-6

Mpsamol wmyyep 1/4M
8-6

Raccord a
emmanchement droit
1/4M 8-6

L-06pasHbil wmyyep

1/8M 8-6

Raccord a
emmanchement droit
1/8M 8-6



fittings accessorios raccords GUTUHEU

-

=

T Fitting MFF 1/8

Accesorio de T MHH
1/8

T Fitting FFF 1/4

AccesoriodeT
HHH 1/4

L Fitting M1/8 F1/4

Accesorio de L M1/8
Hi/4

Male Hose Nipple
/47

Niple macho para
manguera 1/4 7

Brass Hose Nipple
ES.13 Male 1/4 7.5

Niple macho de latdn
ES.131/47.5

Brass Hose Nipple
ES.13 Male 1/8 7.5

Niple macho de laton
ES.131/87.5

T

T-06pasHbili
nepexodHuk “nana”

“mama” "mama” 1/8

Raccord enT MFF 1/8

T-06pa3sHbill
nepexooHuk "mama”

Zan

"mama” "mama” 1/4

Raccord enT FFF 1/4

T-06pa3sHbill
nepexooHuk L
"nana”1/8 “mama”1/4

Raccord en L M1/8
F1/4

Limyuep
20¢ppupoBaHHbIl
"nana” 1/4 7

Porte-tuyau male en
laiton 1/4 7

Wmyuyep
20gppuposaHHbIl u3
namyHu “nana” ES.13
/47,5

Porte-tuyau en laiton
ES.13 male 1/4 7,5

Wmyyep
20¢hpupoB8aHHbIl u3
namyHu “nana” ES.13
1/87,5

Porte-tuyau en laiton
ES.13 male 1/8 7,5

raccordo T MFF
1/8

raccordo T FFF
1/4

raccordo
LM1/8
F1/4

portagomma
maschio 1/47

portagomma
ottone es.13
maschio 1/4
75

portagomma
ottone es.13
maschio 1/8
7.5

-
: ...,| richiesta e’ possi' avere componenti n”esenti a catalogo ..

N

raccordi

R0OO1

R004

RO16

RO11

ROTIT

RO12T




raccordi

fittings: accessorios raccords GUTUHEU

R518

R535

R536

R564

R064

R565

dado ottone e.
30x12 mm 3-4F

perno ottone @
30x40 mm

dado ottone e.
30x12 mm
M24x15

raccordo ottone
53 mm PG
?6,5mm

raccordo ottone
57 mm PG
?6,5mm

tappo di ottone
24 mm
@22 mm

F =
su richiesta e’ poge avere componehti r‘presenti a catalo‘.I £

Brass Nut E.30X12
mm 3/4F

Tuerca de laton
E.30X12 mm 3/4H

Brass Pin @ 30x40
mm

Pasador de laton @
30X40 mm

Brass Nut E. 30X12
mm M24X15

Tuerca de laton E.
30X12 mm M24X15

Brass Fitting 53 mm
PG @ 6.5mm

Accesorio de 53 mm
PG @ 6.5 mm

Brass Fitting 57 mm
PG @ 6.5mm

Accesorio de 57 mm
PG @ 6.5 mm

Brass Cap 24 mm @
22 mm

Tapa de latdn de 24
mm @ 22 mm

-

lalika namyHHasA
E.30X12 MM 3/4
"mama”

Ecrou en laiton
E.30X12 mm 3/4F

UImyuep namyHHbIl
@ 30x40 mm

Boulon en laiton @
30x40 mm

lalika namyHHas E.
30X12 Mm M24X15

Ecrou en laiton E.
30X12 mm M24X15

Lmyyep namyHHbI
53 mMm PG D 6,5 mm

Raccord en laiton 53
mm PG @ 6,5 mm

Lmyuyep aamyHHbIl
57 MM PG @ 6,5 mm

Raccord en laiton 57
mm PG @ 6,5mm

lMpobka medHas 24 mm
@ 22 mm

Bouchon en laiton 24
mm @ 22 mm



fittings accessorios raccords GUTUHEU

Brass Fitting @ 13x29 ~ LLmyyep namyHHbIU raccordo ottone
mm 0.13x29 mm @ 13x29 mm
R629
Accesorio de @ 13x29 Raccord en laiton @
mm de latén 13x29 mm
Brass Fitting @ 30x20  LLImyyep aamyHHbIl
mm with collar @ 30x20 mm ¢ raccordo ottone
yeny6neHuem ? 30x20 mm
Accesorio de @ 30x20 Raccord en laiton R619
mm de latén con @ 30x20 mm avec
cuello évidement
Brass Hose Nipple Wmyyep
ES.17Male 3/87.5 20ppupoBaHHbIl U3 portagomme
namyru "nana” ES.17 Ottqne es. 17
3/87.5 maschio 3/87,5 — RO13T
Niple macho de latén  Porte-tuyau en laiton
ES.173/87.5 ES.17male 3/87,5

Adapter Fitting for ~ Adanmep-nepexodHuk

Brush M1o 1/8M ona wemku Mio 1/8 raccordo
*nana” adattatore
Accesorio adaptador  Adaptateur de brosse SpaZZO"nO M10 RIP5227
para cepillo M1o 1/8M Mzo 1/8M 1 / 8M
Adapter Fitting for Adanmep- raccordo
Brush M1o 1/8 nepexooHuk 0 adattatore
wemku M1o 1/8 .
spazzolinoM10
| RIP5228
Accesorio adaptador  Adaptateur de brosse 1/8
para cepillo M10 1/8 Mzio 1/8
Silicone Level Fitting Xomymeli ¢ raccordo livello
with 2 Clamps cunukoHosol e
npokaadoil dns silicone e due
cmexnAHHOU mpybku fascette
Fitting de nivel Raccord de niveau MV6
de silicona con 2 avec teflon/2 attaches

abrazaderas

- T -

-
[ | ....l richiesta e’ possi' avere componenti n”esenti a catalogo

*“ e



fittings: accessorios raccords GUTUHEU

raccordi

MV5P

C0B1002

R0O14

R0OO3

R109

tubo vetro livello
acqua
?10x130 mm

tubo vetro livello
acqua
?10x220 mm

raccordo livello
teflon/2 fascette
2015

raccordo L MF
1/4

raccordo T MFF
1/4

raccordo
automatico dir.
d. 1/8M

F =
su richiesta e’ poge avere componehti r‘presenti a catalo‘.I £

Water Level Glass
Tube @ 10x130 mm

Tubo de vidrio de nivel
de agua @ 10x130 mm

Water Level Glass
Tube @ 10x220 mm

Tubo de vidrio de nivel
de agua
@ 10x220 mm

Teflon Level Fitting
with 2 Clamps 2015

Fitting de nivel
de teflon con 2
abrazaderas 2015

fitting [ mf 1/4

conexion en [ hh de
1/4 de pulgada

fitting t mff 1/4

conexion en t hhh de
1/4 de pulgada

automatic fitting str.
d.4 1/8M

conector automadtico
str. d.4 1/8M

-

Tpyb6ka yposHs 800bI
CMekAAHHAA
@ 10x130 mm

Tube en verre pour
niveau d’eau
@ 10x130 mm

Tpy6ka yposHs 800bI
CMeKkAAHHAA
@ 10x220 mm

Tube en verre pour
niveau d’eau
@ 10x220 mm

Xomymsi ¢
meghbnoHosol
npoknadkod ons
cmekasHHOU mpybku
2015

Raccord de niveau en
teflon/2 attaches 2015

pumuHz [ mf 1/4

raccord [l mf 1/4

pumuHe m mff 1/4

raccord t mff 1/4

asmomamuyeckudl
MoHmaxc str. d.4 1/8M

raccord automatique
str. d.4 1/8M



-
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fittings accessorios raccords GUTUHEU

fitting reduction 1/4M
1/8F

conector reductor
cilindrico 1/4M 1/8H

fitting cylindric
extension 1/4M 1/4F

conector de extension
cilindrica 1/4M 1/4H

brass bushing
es.12x20 mm 1/8F

casquillo de laton
ext. 12x20 mm 1/8H

Brass Fitting 53mm
PG D.6.5mm

Accesorio de 53 mm
PG D.6.5 mm

L ¥

yunuHopuyeckud
pedyKyuoHHbIU
pumuHe 1/4M 1/8F

Joint reduction 1/4M
1/8F

yunurHdpuyeckull
pumuHe-
yonuHumens 1/4M
1/4F

Jjoint rallonge
cylindrique 1/4M 1/4F

NAMYyHHAs BMynKa
Hapy#Has 12xX20 MM
1/8F

bague en laiton ext.
12x20 mm 1/8F

UImyuep namyHHbIl
53 MM PG 0.6,5 Mm

Raccord en laiton
53mm PG d.6,5mm

raccordo
riduzione
cilindrica
1/4M 1/8F

raccordo
prolunga
cilindrica
1/4M 1/4F

boccola ottone
es. 12x20 mm
1/8F

raccordo
ottone 53 mm PG
36,5 mm

R022

R029

R639

R563
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thibrelminutera BIETZE

GENERATORI DI VAPORE
I ]

tubesa

mdisml | all parts

tubos y accesorios

tubes et raccords

LUAQHITU U M,eA‘ Kl‘ MI e AETaAu




tubes tubos tubes LWAQHIU

1~ Teflon Tubing 6x8 mm  Tpy6ka megnoHosas
COd ICI teﬂon tUbO GXS Calibrated +/-0.1 6x8 mm kanubp.
mm calibrato +/- +/-0,1

0.1

Tubo de Teflon 6x8 Tube en téflon calibré
mm Calibrado +/-0.1 6x8 mm +/-0,1

teflon tubo 4x6 Teflon Tubing 4x6 mm  Tpybka megpnoHogas
- Calibrated +/-0.1 4x6 mm kanubp.
mm calibrato +/- 2 P
_ 101

Tubo de Teflon 4x6 Tube en téflon calibré
mm Calibrado +/-0.1 4X6 mm +/-0,1

tubo silicone Red Silicone Tube KpacHas
5x10 mm Fitted Black  cunukoHosas mpy6ka
rosso 5x10 mm 50 meters 5X10 mm 8 YepHoU
calzato nero - , -
Tubo de Silicona Roja  Tube en silicone rouge
5x10 mm Montado 5x10 mm calibré noir
Negro 50 metros (par 50 metres)

tubo EPDM EPDM Tube 5.8x11 Tpybka EPDM 5,8x11
mm Fitted (Per Meter) mm 8 o6momke (x

5,8X1 1mm memp)

(Elél‘LZeEt‘IE)()) Tubo de EPDM 5.8x11  Tube EPDM calibré
mm Montado (Por 5,8x11 mm (au métre)
Metro)

§ (

tubo EPDM 5x10 EPDM Steam Tube Tpy6ka naposas EPDM
mm calzato nero 5x10 mm Fitted Black  5x10 mm 8 yepHoU

(al metro) (Per Meter) obmomeke (x memp)
Tubo de Vapor de Tube a vapeur EPDM
EPDM 5x10 mm calibré 5x20 mm noir

Montado Negro (Por  (au métre)

tubo EPDM 5x10 EPDM Steam Tube Tpy6ka naposas EPDM

x10 mm Fitted Black  5x10 mm 8 yepHoli
mm calzato go meters g6MomKe, 50/61
50m
Tubo de Vapor de Tube a vapeur EPDM
EPDM 5x10 mm calibré 5x120 mm noir

Montado Negro 50 (par 50 metres)
metros




tubes tubos tubes LWWAQHIU

EPDMTube 4.5x8.5
mm Bare

Tubo de EPDM
4.5x8.5 mm Sin
Montar

EPDM Tube 6x9 mm
(Per Meter)

Tubo de EPDM 6x9
mm (Por Metro)

SteelTubes Kit for
CLEAN VAPOR 2019

Kit de Tubos de Acero
para Vapor Limpio
2019

PTFE Tube 1/4 AlSI304
SmallThickness

Tubo de PTFE 1/4
AlSI304 de Grosor
Pequerio

PTFE Tube 1/8 AISI304
Medium Thickness

Tubo de PTFE 1/8
AlSI304 de Grosor
Medio

Tpybka EPDM 4,5x8,5
mm 6e3 obmomku

Tube EPDM nu
4,5%8,5 mm

Tpybka EPDM 6x9 mm
(x memp)

Tube EPDM 6x9 mm
(au métre)

Habop cmanbHbix
mpybok CLEAN
VAPOR 2019

Kit de tuyaux en acier
pour CLEAN VAPOR
2019

Tpybka PTFE 1/4
AlSI304 moHkas
cmeHka

Tube PTFE 1/4 AlSI304
épaisseur mince

Tpybka PTFE 1/8
AlSI304 cmeHka
cpedHel MoawuHbl

Tube PTFE 1/8 AlSI304
épaisseur moyenne

tubo EPDM

4,5x8,5 mm nudo

tubo EPDM

6X9 mm
(al metro)

kit tubi acciaio
CLEAN VAPOR
2019

tubo PTFE 1/4
ASI304 spessore
piccolo

tubo PTFE 1/4
ASI304 spessore
medio

Steel Tubes Kit for
Carwash

Kit de Tubos de Acero
para Autolavado

Habop cmanbHbix
mpyb6ok dnsa Carwash

Kit de tuyaux en acier
pour Carwash

=

kit tubi acciaio
CARWASH

e ;
su richiesta e’ possibil pehti.non presenti a catalogo

KITCV02

KITCWO02




m i n Ute ri a small parts accessorios raccords MeAKue AeTaAu

KITVBO1

kit tubi acciaio
VAPOBUS 2019

tubo silicone
rosso 5x10 mm
calzato doppio

faston occhiello
@4 mm piccolo

faston ¢ 6,3 mm

0,5/1 mm

faston ¢ 6,3 mm
maschio sezione
0,5/1 mm

faston a bandiera

femmina sezione

SteelTubes Kit for
Vapobus 2019

Kit de Tubos de Acero
para Vapobus 2019

Red Silicone Double
Fitted Tube 5x10
mm

Tubo Doble Montado
de Silicona Roja 5x10
mm

Small Flat Faston
Terminal @ 4 mm

Terminal Faston
Plano Pequenio @ 4
mm

Flag Faston Terminal

Terminal Faston de
Bandera

@ 6.3 mm Female
Faston Terminal
Section 0.5/1 mm

Terminal Faston
Hembra de @ 6.3 mm
Seccion 0.5/12 mm

@ 6.3 mm Male
Faston Terminal
Section 0.5/2mm

Terminal Faston
Macho de @ 6.3 mm
Seccion 0.5/2 mm

Habop cmanbHbix
mpy6ok dnsa Vapobus
2019

Kit de tuyaux en acier
pour Vapobus 2019

KpacHasa
cunukoHosas mpybka
5x20 mm 8 08olHoU

Double tube en
silicone rouge 5x10
mmcalibré

Knemma c konbyom
D 4 MM, ManeHbKan

Cosse Faston @ 4 mm
Petite

Knemma c pnanckom

Cosse a drapeau

Knemma @ 6,3 mm
"mama”, ceqeHue o,5/1
mm

Cosse femelle @ 6,3
mm section 0,5/1 mm

Knemma @ 6,3 "nana”,
ceqyeHue 0,5/1 mm

Cosse male @ 6,3 mm
section 0,5/1 mm

Mmﬂ)resenti a catalogo



small parts accessorios raccords MeAKue AeTaAu

Standard Handle for
Bieffe Generators

Mango Estandar para
Generadores Bieffe

Cable Gland @ 50 mm

Tuerca de Sujecion de
Cable d.5o

Teflon Roll
12X0.1. mm
2m

Rollo deTeflon 12Xo.1
mm
12m

Plastic Funnel @ 76
mm right/left

Embudo de Plastico
@ 76 mm Derecha/
Izquierda

CmaHdapmHas

py4Ka ons
napozeHepamopos
Bieffe

Poignée standard pour
générateurs Bieffe

MpoxodHas emynka
0nAa kabens @ 50 Mm

Passe-cable @ 50 mm

TegpnoHosasA neHma,
PyAoH

12X 0,1 MM

2Mm

Rouleau de téflon
12X0,2 mm
2m

Boporka
nnacmukosas,d 76
MM

Entonnoir en plastique
@ 76 mm gauche/
droite

maniglia
standard
generatori
BIEFFE

passacavo @ 50

rotolo teflon
12x0,1 mm
12m

imbuto di
plastica
@ 76 mm dx/sx

minuteria

Rubber Sleeve @38  Pe3uHosbil maHucem manicotto di
mm @38 mm gomma
@38 mm
Manga de Goma @ Manchon en
38mm caoutchouc
238 mm
Handle for BFC M6 Pyuka dsepysbi M/136 maniglia
Cabinet BFC M6
sportello M/136
BFCM6
Mango para Armario Poignée de porte
BFC M6 M/136 BFC M6

e

. r 4
-
su richiesta e’ posgilg%onenti non presenti a catalogo




canotto di ottone
?10x130 mm

cerniera
@26 mm nikel
congomma

passacavo
?09/2/12 mm

passacavo
?16/21 mm

reggiasta di
ottone
2 12x18 mm

passacavo
?12/2/17 mm

m i n Ute ri a small parts accessorios raccords

Brass Canotto
@ 10x130 mm

Canotto de Laton
@ 10x130 mm

MEAKUE AETaAU

Tpybka namyHHas
@ 10 MM X 130 MM

Tube en laiton
@ 10x130 mm

Nickel Hinge @ 26 mm  LLlapHup ¢ Hukenesbim

with Spring

Bisagra de Niguel
@ 26 mm con Resorte

Cable Gland
2 9/2/12 mm

Tuerca de Sujecion de
Cable @ 9/2/12 mm

Cable Gland
J16/21 mm

Tuerca de Sujecion de
Cable @ 16/21 mm

Brass Reggiasta
@ 12x18 mm

Reggiasta de Laton
@ 12x18 mm

Cable Gland
@ 12/2/177 mm

Tuerca de Sujecion de
Cable @ 12/2/17 mm

nokpsimuem u
npyxcuHod, 926 mm

Charniére @ 26 mm
nickel avec ressort

lMpoxodHas smynka
ona kabens
2 9/2/12 mm

Passe-cable diamétre
@ 9/2/12 mm

MpoxodHas smynka
onAa kabena @ 16/21
mm

Passe-cable @ 16/21
mm

Kpennerue aHmeHHbI
u3z namyHu @ 12x18
mm

Support en laiton
@ 12x18 mm

lMpoxodHas smynka
ons kabens @ 12/2/17
mm

Passe-cable @ 12/2/17
mm



small parts accessorios raccords MeAKue AeTaAU m i n Ute ria

Black Mushroom-  Kpyanas Hoxuka 0ns piedino
shaped Base Foot OCHOBAHUA YepHas,
@ 12x6x3.8 mm @12 mm, h 6 mm basamento
a fungo nero
Base en Forma de Base en Forma de 12x6x3,8 mm
Hongo Negra Hongo Negra
@ 12x6x3.8 mm @ 12x6x3.8 mm

Black Bumper Foot Hoxcka yepHas . g -
@19 h.22mm D 19 mm, h 22 mm plEdlno paraCOIDI
nero @19 mm
Pata de Parachoques Embout en h.22 mm COP0120
Negra @ 19 h.22 mm caoutchouc noir en

forme de champignon
d 19 h.22mm

Whlte BUmper Foot Howmcka 6eﬂaﬂ piedino paracolpi
@19 h.13 mm @ 19 mm, h 13 mm .
bianco @ 19 mm
Pata de Parachoques Embouts en h.13mm & COP0122
Blanca @ 19 h.13 mm caoutchouc blanc en ’
forme de champignon
@19 h.13 mm

6.3 mm Female No V3onsmop ons .

Flame Faston Cap K’le{m’é z:g,,”””_’lz coprlfas’fon

BOCNAGMEHAIOWAACA femmina

6,3mm

Tapa Faston Sin Capuchon de borne no flame
Llamade 6.3 mm  femelle 6,3 mm sans
Hembra flamme

6.3 mm Male No Mzonamop coprifaston

Flame Faston Cap 0nsA knemeol 6,3 maschio
mm, "nana” He

BOCNAAMEHAIOWAACA 6,3 mm

no flame
Tapa Faston Sin Capuchon de borne
Llama de 6.3 mm male 6,3 mm sans
Macho flamme

Silicone Glass Sleeve logpa cunukoHosas guaina vetro di

Gemm @ 8o silicone

@8 mm

E—— MAP1013

Manga de Vidrio de Manchon en verre de
Silicona @ 8 mm silicone @ 8 mm

e

e
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MEAKUE AETaAU

m i n Ute ri a small parts accessorios raccords

MAP1012

MAP1011

RIP0261

MAP3009

guaina vetro di
silicone
?6 mm

guaina vetro di
silicone
24 mm

\

canotto di ottone
?10x218 mm

manicotto
bocchettone per
flessibile

O | %

flex tubo per
pistole vapore
KIH-PVC

217 mm

(al metro)

Silicone Glass Sleeve
g 6mm

Manga de Vidrio de
Silicona@ 6 mm

Silicone Glass Sleeve
D 4 mm

Manga de Vidrio de
Silicona @ 4 mm

Brass Canotto
@ 10x218 mm

Canotto de Latén
@ 10x218 mm

Rubber Sleeve for
Hose Nozzle

Manga de Goma para
Boquilla de Manguera

@ 17 mm PVC Flex
Tube for K1H Steam
Guns (per meter)

Tubo de PVC Flex
para Pistolas de
Vapor KiH@ 17
mm(por metro)

logpa cunukoHosas
g 6mm

Manchon en verre de
siliconed 6 mm

logpa cunukoHosas
2 4 mm

Manchon en verre de
silicone @ 4 mm

Tpybka namyHHas
@ 10 MM X 218 MM

Tube en laiton
@ 10x218 mm

CoeduHumensHas
8mynka 01a waaHea

Manchon de
raccordement pour
flexible

Tpyb6ka Flex ons
naposbix NUCMOo/1emos
K1H-PVC @ 17 mm (x
memp)

Tuyau Flex pour
pistolets a vapeur
K1H-PVC @ 17 mm
(au metre)

molla di acciaio
fodere tavolo
2 8x120 mm

Steel Table Cover
Spring @ 8x120 mm

Resorte de Cubierta
de Mesa de Acero
@ 8x120 mm

CmanbHas npymuHa
0na obusku cmona
@ 8x120 Mm

Ressort en acier pour
doublure de table
@ 8x120 mm



small parts accessorios raccords MeAKue AeTaAU m i n Ute ria

Steel Braccetto Cover ~ CmanbHas npysuHa moII a dl acci aio
Spring 0ns pykasHol
@ 8x12 mm KonodKuU fodere braccetto

@ 8x12 mm ?8x120mm | — iu[wmr -

Resorte de Cubierta ~ Ressort en acier pour
de Braccetto de Acero doublure de bras

@ 8x12 mm @ 8x12 mm

Zinc-Plated Conical  KoHu4eckas npysuHa,

Spring Wire 2 mm for  oyuHkosaHHas 2 mMm, molla conica filo
Carfon oA kapgoHa 2 mmzincata per
CARFON COF6002

Alambre de Resorte Ressort conique fil 2

Conico Galvanizado 2 mm galvanisé pour
mm para Carfon Carfon
Spring @ 18/21 mm lpymuHa molla
Wire 2 mm 125 mm @ 18/212mm 2 mm
Open 125 MM OMKpbImMas ?18/21 mm filo
2mm 125mm W
Resorte Ressort @ 18/21 mm fil aperta Wml;l“

@ 18/21 mm Alambre 2 mm 125 mm ouvert
2 mm 125 mm Abierto

1.4X11.8x40 mm lpyxcuHa
Spring smm Pitch 1,4X11,0X40 MM molla
Stainless Steel Hep M“?ﬁ,’g}”ﬁ Z 1.4x11 ,8X40 mm
passo 5 inox

Resorte Ressort

1'4X(1;[1e'§)#727 ”g[;" AF; ‘ésrg 1,4x11,8x40 mm pas

Inoxidable de 5 inox

PVC hose@8omm  Tpy6a [1BX @ 80 mm tubo PVC grigio @
80 mm

Tubo PVC@8omm  Tuyau PVC@ 8o mm “:'!-l:ﬁ'nlu"d_

cableslim@ 19,5/24 KabenbHbil cepmemuk passacavo 0
?19,5/2
/24 19,5/24 mm
Pasacables @ 19,5/24 Presse-étoupe @ COM1002
19,5/24

e

. r 4
-
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m i n Ute ri a small parts accessorios raccords MeAKue AeTaAu

MAP0025

tubo EPDM
?11x15,5 mm
nudo

MAP0026

tubo EPDM
?9x12,5mm
nudo

tubo EPDM
?4,5x8,5 mm
calzato nero

teflon tubo
@ 2xX4 mm

tubo EPDM
@ 5x10 mm
doppia calza

COP1012

puntale
25x25 cm nero

hose epdm @ 11x15,5
not covered

tubo epdm @ 11x15,5
liso

steam hose epdm @
9x12,5 not covered

tubo epdm @ 9x12,5
liso

epdm hose @ 4,5x8,5
covered black

tubo epdm @ 4,5x8,5
negro ajustado

teflon hose @ 2x4mm

tubo de teflon @ 2x4
mm

hose epdm @ 5x10
mm double covered

tubo epdm @ 5x10
mm doble funda

Black end cap 25x25
cm

Tapon final negro
265X25 €M

mpyb6a epdm @
11x15,5

tubo epdm @ 11x15,5
liso

mpyba epdm @ 9x12,5

tuyau epdm @ 9x12.5
nu

Tpy6ba EPDM
D 4,5x8,5 YyepHas, 8
onaemke

tuyau epdm @ 4,5x8,5
noir ajusté

megpnoHosas mpy6ka
@ 2x4 mm

tuyau en téflon @ 2x4
mm

mpyb6a epdm @
5x10 mm dsoliHas
obonoyka

tuyau epdm @ 5x10
mm double manchon

YepHblill HaAKOHEYHUK
25x25 Cm

Embouts noirs 25x25
cm



small parts accessorios raccords MeAKue AeTaAu

minuteria

head cover
30x30 mm black

cubierta de la cabeza
30Xx30 mm negro

fiberglass U-bolt for
vacuum table

Perno en U de fibra de
vidrio para mesa de
vacio.

black head cover
@ 25 mm

cubierta de cabeza
negra @25mm

2onosHol ybop
30X30 MM YepHbIU

couvre-chef
30x30 mm noir

U-o6pasHbiti 6oam us
CMeKN0BONOKHA 015
BAKYYMHO020 CMona

Boulon en U en fibre
de verre pour table a
vide

yepHblIll 20n108HOU
ybop
9 25 Mm

couvre-chef noir
@ 25mm

copritesta
30x30 mm nero

cavallotto fibra di

vetro per tavolo
aspirante

coperitesta nero
@25 mm

COoP1014

COPO103

CoPO121
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plugs clavijas prises pa3beMbl

spina ILME 5 poli

spina ILME
femmina 5 poli

frutto spina ILME
5 poli
10A

5 poli
10A

spina ILME 4 poli
completa

presa ILME 4 poli
completa

frutto presa ILME

ILME 5-Pole Plug

ILME Enchufe de 5
Polos

ILME 5-Pole Socket

ILME Toma de 5 Polos

ILME 5-Pole Plug
Socket 10A

ILME Enchufe Toma
de 5 Polos 10A

ILME 5-Pole Socket
Socket 10A

ILMETomaToma de 5
Polos 10A

Bunka ILME
5-KOHMAakmHas

Fiche ILME 5 broches

Paszvem ILME "mama”
5-KOHMAKMHbIU

Prise ILME femelle 5
broches

Pa3zwvem anekmp.
ona sunku ILME
5-KOHMAKmH. 10A

Fiche ILME 5 broches
10A

Pasvem snexmp.
ons pozemku ILME
5-KOHMAKMH. 10A

Prise ILME 5 broches
10A

ILME 4-Pole Complete Buska ILME

Plug

ILME Enchufe
Completo de 4 Polos
Metro)

4-KOHMAaKmMHas 8
cbope

Fiche ILME 4 broches
compléte

ILME 4-Pole Complete Pa3zvem ILME

Socket

ILME Toma Completa
de 4 Polos

4-KOHMakmHblIl 8
cbope

Prise ILME 4 broches
complete

su m‘ 'a' %SIDHE!\I .'%non presentl a Gat_apgo
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power sockets enchufes fiches wTyuepbl

ILME 4-Pole Plug
Socket 10A

ILME Enchufe Toma
de 4 Polos 10A

ILME 4-Pole Socket Pasvem snekmp. .
Socket 10A ona sunku ILME frutto Spina ILME
4-KoHMakmHoll 10A 4 poli
10A
ILMETomaTomade 4  Fiche ILME 4 broches
Polos 10A 10A
Forever Complete  Pa3vem ILME 8 cbope
ILME Socket FOREVER presa ILME
completa
F
FOREVER| /. ~-~
Toma ILME Completa  Prise ILME compléte
para Forever Forever L

MAXIVAPOR
Complete ILME
Socket

Toma ILME Completa
para MAXI VAPOR

MAXIVAPOR Plus
Complete ILME
Socket

Toma ILME Completa
para MAXI VAPOR
Plus

Paszvem snekmp.
ons pozemku ILME
4-KOHMAakmHoU 10A

Prise ILME 4 broches
10A

Pasvem ILME 8 cbope
MAXIVAPOR

Prise ILME compléte
MAXIVAPOR

Pasvem ILME 8 cbope

MAXIVAPOR PLUS

Prise ILME compleéte
MAXIVAPOR Plus

frutto presa ILME
4 poli
10A

presa ILME
completa MAXI
VAPOR

presa ILME
completa MAXI
VAPOR PLUS

90° Automatic
Complete ILME
4-Pole Socket

Toma ILME Completa
de 90° Automatico
para 4 Polos

| su hh.lesfa e p055|b|Ie

Paszvem ILME
4-KOHMAakmHbIld 90°
Automatic 8 cbope

Prise ILME 4 broches

compléte 9o°
Automatic

'.I.)!ﬂl non pie.|

presa ILME 4 poli
completa 90°
AUTOMATIC

AV101B




power sockets enchufes fiches wTyuepbl

COP0203

presa vapore
blocco plastica

presa vapore /

-
\ ~——" "4 acqua CARWASH

completa

presa vapore

completa

presa vapore /
acqua VAPOBUS
completa

presa vapore
CLEAN VAPOR
JUNIOR

| completa

e -
su m‘ 'a' %SIblle!\}- '.%non presentl a catalogo 4
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MAGICVAPORRA

Steam Block Plastic
Socket

Pa3svem naposoll
nAacmukossil kopnyc

Toma de Plastico para  Prise vapeur Bloc en

Blogqueo de Vapor

Carwash Complete
Steam/Water Socket

Toma Completa de

Magic Vapor RA
Complete Steam
Socket

Toma Completa de
Magic Vapor RA para
Vapor

Vapobus Complete
Steam/Water Socket

Toma Completa de
Vapobus para Vapor/
Agua

CLEAN VAPOR Junior
Complete Steam
Socket

Toma Completa de
Vapor Limpio Junior
para Vapor

plastique

Pa3wvem nap/soda
CARWASH 8 cbope

Prise vapeur/eau

Autolavado para Carwash compléte
Vapor/Agua
presa vapore CLEAN VAPOR Pa3vem naposol
Complete Steam CLEAN VAPOR 8
CLEAN VAPOR cocket cBope
completa ,
Toma Completa de Prise vapeur CLEAN
Vapor Limpio VAPOR compléte

Pa3vem naposol
MAGIC VAPOR RA 8
cbope

Prise vapeur Magic
Vapor RA compléte

Pa3svem nap/soda
VAPOBUS 8 cbope

Prise vapeur/eau
Vapobus compléte

Pa3svem naposoll
CLEAN VAPOR
JUNIOR 8 c6ope

Prise vapeur CLEAN
VAPOR Junior
complete

u"'ﬂ,l

A,

i



power sockets enchufes fiches wTyuepbl

Magic Vapor
Complete Steam
Socket

Toma Completa de

Pa3vem naposol
MAGIC VAPOR 8
cbope

Prise vapeur Magic

presa vapore
MAGICVAPOR
completa

Magic Vapor para Vapor compléte
Vapor
Magic Vapor/Emilio Pa3svem naposoll .
Complete Steam Plug MAGIC VAPOR/ spina vapore
EMILIO & c6ope MAGICVAPOR /
, , EMILIO completa
Toma/Enchufe Fiche vapeur Magic
Completa de Magic  Vapor/Emilio compleéte
Vapor/Emilio para
CLEAN VAPOR/Junior Pa3svem naposoll :
Complete Steam CLEAN VAPOR/ Spina vapore
Plug JUNIOR 8 c6ope CLEAN VAPOR /
toma/Enchufe Fiche vapeur CLEAN JUNIOR completa
Completa de Vapor VAPOR/Junior
Limpio/Junior para compléte
Vapor
Carwash/Vapobus Pasvem naposoll -
Complete Mechanical MmexaHuyeckul Spina vap(_)re
Steam Plug CARWASH/VAPOBUS meccanica
6 cbope CARWASH
Toma/Enchufe Fiche vapeur
Mecanica Completa  mécanique Carwash/ /VAPOBUS
de Autolavado/ Vapobus compléte completa
Vapobus para Vapor
White Silicone benas cunukoHosas funghetto
Funghetto 85 mm smynka 85 mm silicone bianco
85mm
Funghetto de Silicona Petit embout en

Blanca 85 mm

Steam Block Plastic
Socket

Toma de Pldastico para
Blogueo de Vapor

i..-"""

silicone blanc 85 mm

Pasvem naposoll
naacmukosbil Kopnyc

Fiche vapeur Bloc en
plastique

| su thlb&'a e p055|b|Ie '.')!ﬂl non pie.| [
L

Spina vapore
blocco plastica

glogo
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nozzles boquillas buses wTyuep

@ 5 mm/16 gr. 1000 Wapuk @ 5mm/16 2p.
sfera @ 5 mm / AlSI 420 Steel Ball 1000 AlSl 420
16 gr
1000 AISI 420
CcOM1012 Bola de Acero AlSI Bille @ 5mm/16gr.
4200 5 mm/16gr. 1000 AlS| 420
molla presa Steam Meghanical MpyxcuHa ona
Socket Spring @8 mm  mexaHu4yecko2o
vapore h48 mm naposozo pasvema &
COF6003 meccanica Resorte de Toma Ressort prise vapeur
28 mm Mecdnica de Vapor @  mécanique @ 8 h48
h48 mm 8mm hg8 mm mm

uge"o maschio Brass Male Nozzle for  J/lamyHHsil wmyuyep
Steam Socket @ 18 "nana” @ 18 mm 1/8F
. Ottone presa mm 1/8F paszvemaobmomke,
5 vapore @ 18 mm , .
L] 1/8F Boqu/Ila Macho de Embquchure ma{e
Laton para Toma en laiton pour prise
de Vapor @ 18 mm vapeur @ 18 mm

uge“ o femmina gimale Nozzle for Wmyuyep “"mama” ons
g eam Plug PG. 6 naposozo pasvema
spina vapore PG6 PG.6

Bogquilla Hembra para  Embouchure femelle
Enchufe de Vapor PG.  pour fiche vapeur
6 PG. 6

uQeIIO maschio Male Nozzle for LWmyyep “nana” dna
presa vapore PG6 Steam Socket PG. 6 napogozo pasvema
PG. 6
Embouchure méle Tube a vapeur EPDM
pour prise vapeur calibré 5x10 mm noir
PG. 6 (au metre)

ugello maschio Brass Male Nozzle for ~ /lamyHHbiti

ottone presa Mechanical Socket wmyyep “nana”

meccanica g/m MexaHu4ecko20
Bogquilla Macho de Embouc %Ure male
Laton para Toma en laiton pour prise
Mecanica mécanique

" Su.m.: 'a' %smlle:v‘.'%non presenti Efci_tﬂJgo
vy "'l ."I ... u...l__* 4



nozzles boquillas buses

Female Nozzle for
Mechanical Plug

Boquilla Hembra para
Enchufe Mecdnico

Brass Female Socket
OT Nozzle @ 22x6%5
mm

Bogquilla Hembra de
Latén para Toma OT
@ 22x65 mm

Steam Socket O-Ring
9.25x1.78 mm

Anillo O-Ring para
Toma de Vapor
9.25x1.78 mm

steam socket magic
vapor 5 poles

toma de vapor magic
vapor 5 polos

”

imyuep "mama
018 MexaHu4ecko2o
naposoeo pasvema

Embouchure femelle
pour fiche mécanique

’

myyep “mama”
OT. dns naposozo
pasvema @ 22x65 mm

Embouchure femelle
pour fiche vapeur @
22x65 mm

YnaomHumensHoe
konbyo OR ons
naposozo pasvema
9,25x1,78 mm

Joints toriques pour
prise vapeur 9,25x1,78
mm

po3zemka 04 napa
magic vapor 5
KOHmMakmosa

prise vapeur magic
vapor 5 poles

wrTyuep

ugello femmina
spina meccanica

ugello femmina
OT spina vapore
@ 22x65 mm

OR presa vapore
9,25x1,78 mm

presa vapore
MAGICVAPOR

5 poli
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motors motores moteurs ABUraTeAu

codici

COE2604

e /(@

gruppo motore
aspirante cavo
lungo per tavolo
rett. RIP 2010+
Scarpavapor

No Limits

gruppo motore
aspirante cavo
lungo per
tavolo

gruppo motore
aspirante per
tavolo con
aggancio per
filtro

convogliatore
a chiocciola
aspirante

ventola girante
per motore

coperchio per
motore

Long Cable Aspirator
Motor Group for
Rectangular Table

Grupo Motor Aspirante
Cable Largo Para Mesa
Rectangular

Aspirator Motor
Group forTable

Grupo Motor
Aspirante Para Mesa

Aspirator Motor Group
forTable with Filter
Attachment

Grupo Motor Aspirante

Para Mesa Con
Enganche Para Filtro

Spiral Aspirating
Conveyor

Conducto de Espiral
Aspirante

Fan Blade for Motor

Heélice de Ventilador
para Motor

Motor Cover

Tapa de Motor

Momop dns acnupayuu
8 cbope ¢ ONUHHBIM
Kkabenem 0115 npAMoye
cmona/RIP2010/
BF426S

Groupe Moteur Aspirant
Cable Long PourTable
Rectangulaire

Momop ons
acnupayuu 8 cbope
0ns enad cmona

Groupe Moteur
Aspirant Pour Table

Momop dns acnupayuu
8 cbope 07 2nad
cmona c kpenneHuem

Groupe Moteur Aspirant
PourTable Avec Attache
Pour Filtre

Kopnyc nnacmukoseil
0151 BaKYyMHO20
momopa

Convoyeur a Spirale
Aspirant

Kpbinbyamka
8aKyyMH020 MOmMopa

Ventilateur Rotatif
Pour Moteur

Kpbiwka ons
BAKYYMHO20 MOMOpQ

Couvercle Pour
Moteur

jesta e’ possibile avere componenti.non presenti a catalogo



motors motores moteurs ABUraTeAu

CARWASH 2018 WL
1200W Motor with
Conveyor

Motor CARWASH
2018 WL 1200W Con
Conducto

Carwash 2018 Motor
Kit + Box

Kit de Motor Carwash
2018 + Caja

Momop CARWASH
2018 WL 1200 Bm

Moteur CARWASH
2018 WL 1200W Avec
Convoyeur

Komnnexm momop
Carwash 2018 + kopobka

Kit Moteur Carwash
2018 + Boite

motore CARWASH
2018 WL

1200 W con
convogliatore

kit motore
CARWASH con
scatola

p CarBwash 5018 Mo}t{or KO/Vé_n/leKmhMomé)p kit motore
it + Box + Partition for arwash 2018 +
Previous Carwash  kopobka + nepe2opodka CARWASH con
ananpedsioyuux  scgtola e paratia
sepcuti Carwash
Kit de Motor Carwash Kit Moteur Carwash per CARWASH
2018+ Caja + Separador 2018+ Boite + .
para Carwash Cloison Pour Carwash precede nti
Anteriores Précédents
GXz000 300W Fan Momop motore
Motor seHmunasamopa .
GX1000 300 Bm ventilatore
GX1000 300 W
Motor Ventilador Moteur Ventilateur
GX1000 300W GXz1000 300W
Sheet Metal Blade for Kpbinbdamea ons H :
GX1000 300W Motor ~ momopa GX1000 300 . glrante in
Bm lamiera motore
Hélice de Chapa para Heélice EnTéle Pour GX1000 300 W
Motor GX1000 300W  Moteur GX1000 300W

Two-stage Aspirator
1,400W Yellow Head

Aspirador Bifdsico
1.400W con Cabeza
Amarilla

su richiesta e’ possibile avere componenti non presenti a cgfc

Momop dns
acnupayuu
dsyxcmyneH4yameil
1.400 Bm ¢ eamol
eonoskol

Aspirateur Bistade
1.400WTéte Jaune

aspiratore
bistadio 1400 W
testa gialla

COE2523

KIT5108

KIT5106

COE2521

COE2522

RIP1111




motors motores moteurs ABUraTeAu

codici

RIP1110

RIP1152_01

COE5001

COE5011

COE5004

aspiratore
bistadio 1400 W
testa nera

aspiratore
bistadio 1000 W
testa nera

Two-stage Aspirator
1,400W Black Head

Aspirador Bifdsico
1.400W con Cabeza
Negra

Two-stage Aspirator
1,000W Black Head

Aspirador Bifdsico
1.000W con Cabeza
Negra

Momop dns acnupayuu
dsyxcmyneH4ambill
1.400 Bm c yepHoll
2ono8kol

Aspirateur Bistacdle
1.400WTéte Noire

Momop dns acnupayuu
dsyxcmyneHyamaid
1.000 Bm c yepHoli
eonoskoll

Aspirateur Bistade
1.000WTéte Noire

motore chiuso Closed Motor 187 3akpeimeit momop
i WATT Ventilated 187 Bm, sHewHee
187 Wventllato External 230V 50Hz ~ OXA@#0erue, 230 B,
esterno 230V 50 501y
Hz Motor Cerrado 187 Moteur Fermé
WATT Ventilado 187 WATT Ventilé
Externo 230V 50Hz Extérieurement 230V
. Closed Motor 3akpeimeiti momop
motore chiuso 187 WATT/115V 187Bm/115 B, ¢
187 W/ 115V Ventilated 60Hz oxnamdeHuem, 60 'y
ventilato 60 Hz
Motor Cerrado 187 Moteur Fermé 187
WATT/115V Ventilado ~ WATT/115V Ventilé
60Hz 60Hz
: Closed Motor 245 3akpsimeiti momop
motore Chll;lSO WATT Ventilated 245 Bm, BHewHee
245 W ventilato External 230V oxnaxcdeHue, 230 B,
esterno 230V 50/60 Ty
50 /60 Hz Motor Cerrado 245 Moteur Fermé
WATT Ventilado 245 WATT Ventilé
Externo 230V Extérieurement 230V

jesta e’ possibile avere componenti.non presenti a catalogo



motors motores moteurs ABurare
pedalboard pedales pedales neaaAu

Carbon Filter for
Vacuum Motor

Filtro de Carbdn para
Motor de Aspiracion

YeonbHeil punbmp
015 BaKyyMHO20
momopa

Filtre a Charbon Pour
Aspiration de Moteur

motori e

filtro carboni
per motore
aspirazione

Polyester EPA  BbimsaxcHol gpunbmp -
Aspirator Filter ~ u3 nonuscmepa EPA ﬁltro asplratore
175X145X125 175X145X125 poliestere EPA
“nana” 175x145x125
Filtro de Poliéster Filtre en Polyester mm
EPA para Aspirador Pour Aspirateur EPA
175X145X125 175X145X125
300 mm Portafilter ~ Konbyo-depucamens anello portaﬁltro
Ring punsmpa 300 mm
300 mm
Anillo Portafiltro Bague Porte-Filtre
300 mm 300 mm
Polyes?erAspirator Guabmp us filtro aspiratore
Filter 300 mm noauscmepa 0ns -
acnupamopa poliestere
300 MM 300 mm
Filtro de Poliéster Filtre en Polyester
para Aspirador Pour Aspirateur
300 mm 300 mm
Complete Pedalboard Medanb dns cmona, ped aliera per
for 1700 mmTable 1700 MM tavolo comple ta
1700 mm
Pedal Completo para Pédales PourTable

Mesa de 1700 mm

Aspirating/Blowing
Pedalboard for
1700 mmTable

Pedal para Mesa
Aspirante/Soplante
de 1700 mm

su richiesta e’ possibile avere componenti non presenti a cgfc

Compléte 1700 mm

lMedans 0ns

cmona dsoliHas,
(acnupayus/noddys),
1700 MM

Pédales PourTable
Aspiration/Soufflage
1700 mm

pedaliera per
tavolo asp/soff
1700 mm

nedaliere

RIP3001

RIP1211

RIP1213

COB3001

COB3002




drums tambores futs O6aku

RIP1104

RIP1101

COF3102

RIP1103

RIP1221

fusto inox per
aspiratore h 240
mm

fusto inox per
aspiratore
h385mm

fascia reggifusto
inox

testata

coperchio
separatore
300 mm
completo

disco bloccafiltro

gancio fusto nero

Filter Locking Disc

Disco Bloqueafiltro

Stainless Steel Drum
for Aspirator
h 240 mm

Tambor Inoxidable
para Aspirador
h 240 mm

Stainless Steel Drum
for Aspirator h 385
mm

Tambor Inoxidable
para Aspirador
h 385 mm

Stainless Steel Drum

Retaining Strap

Banda de Sujecién de
Tambor Inoxidable

Black Head Metal
Drum Hook

Gancho de Tambor
con Cabeza Negra

Complete 300 mm
Separator Lid

Tapa Separadora
300 mm Completa

Juck dns 6a0kuposku
punempa

Disque Bloquant du
Filtre

bak uz Hepxc. cmanu
h 240 mm dnsa
acnupamopa

Réservoir en Acier
Inoxydable Pour
Aspirateur h 240 mm

bak usz Hepxc.
cmanu h 385 mm ona
acnupamopa

Réservoir en Acier
Inoxydable Pour
Aspirateur h 385 mm

Obpyy-depucamens
018 cmanbHoz2o baka

Bande de Fixation en
Acier Inoxydable Pour
Réservoir

Kprok-depucamens
yepHsbIl 015 6aka u
momopa acnupamopa

Crochet du Réservoir
NoirTéte

Kpbiwka cenapamopa
300 MM

Couvercle du
Séparateur 300 mm
Complet

jesta e’ possibile avere componenti.non presenti a catalogo



vacuum aspiradores aspirateurs acnupaTopbl as 0 iratori

RED 2-Hole Dust
Suction Nozzle

Boguillén de
Aspiracidn Pul. Rojo
de 2 Orificios

Bcacskisarowjull
nampyb6ok ¢ kpacHou
kHonkoU u 0Byms
omsepcmuamuU

Buse d'Aspiration
Rouge 2 Trous

bocchettone
aspirazione
pulsante rosso
due fori

Red Suction Nozzle Bcacsisarowjull
with Deflector nampyb6ok ¢ bocchettone
obmekamenem u aspirazione
kpacHol kHonkol con deflettore
Boquillén de Buse d’Aspiration
Aspiracion con  Avec Déflecteur Rouge pl'“sante Fosso
Deflector Pul. Rojo
Suction Nozzle with Bcacbisarowjuti bocchettone
Deflector nampyb6ok ¢ . .
obmekamenem aspirazione
Bogquillon de Buse d'Aspiration con deflettore
Aspiracidn con Avec Déflecteur
Deflector

universal vertical
metal drum hook

Gancho de Tambor
Metalico Universal
Vertical

universal horizontal
metal drum hook

Gancho de Tambor
Metalico Universal
Horizontal

Aspirator/Blower
Motor

Motor Aspirador/
Soplador

su richiesta e’ possibile avere componenti non presenti a cgfc

YHusepcanbHbIl
memannuveckul
¢ukcamop onA baka,
s8epmukanbHbIU

Crochet Universel en
Meétal pour Réservoir
Vertical

YHusepcanbHbil
memanauveckul
¢ukcamop onA baka,
20pU30HMANbHBIU

Crochet Universel en
Métal pour Réservoir
Horizontal

Momop acnupayus/
noddys

Moteur Aspirateur/
Souffleur

gancio fusto
metallico
universale
verticale

gancio fusto
metallico
universale
orizzontale

motore
aspiratore /
soffiante

RIP1222

RIP1102

RIP1108

RIP1109




aspiratori

vacuum aspiradores aspirateurs acnupaTopbl

codici

COE4012

RIP2011

RIP2010

filtro aspiratore
antipolvere

cattura polvere
inacqua

ventola 220 VAC
120x120x38 mm

ventola
120x120x38 mm
110-120V

aspiratore e
aspiraliquidi
1000 W per
banco da lavoro
SCARPAVAPOR
RIP 2010

Anti-Dust Aspirator
Filter

Filtro Anti-polvo para
Aspirador

Dust Collection in
Water

Captura de Polvo en
Agua

220VAC
120x120Xx38 mm Fan

Ventilador 220VAC
120x120x38 mm

SUNTRONIX
120x120x38 mm
110-120Volt Fan

Ventilador
SUNTRONIX
120x120x38 mm
110-120V

1000W Aspirator
and Liquid Aspirator
- For Workbench
SCARPAVAPOR

Aspirador y Soplador
1000W - Para banco de
trabajo SCARPAVAPOR
RIP2010

AHmunsinesol
punemp

Filtre Anti-Poussiere
pour Aspirateur

Mbineynosumens ons
800bI

Collecteur de
Poussiére en Eau

Benmusaamop
220VAC 120x120x38
MM

VENTILATEUR
220VAC
120x120x38 mm

Benmunamop Suntronix
120x120X38 MM
110-120 Bosibm

VENTILATEUR
SUNTRONIX
120x120X38 mm
110-120Volt

Morouwyull nbiaecoc 2000
Bm - dns cmona RIP2010
SCARPAVAPOR

Aspirateur et Aspirateur
Liquides 1000W -
PourTable deTravail
SCARPAVAPOR

banco da lavoro
aspirante con
luce

Aspirating Workbench ~ Pabo4uli cmon

with Light

Banco de Trabajo
Aspirante con Luz

¢ sbimaAmkol u
nodcsemkoll

Table de Travail
Aspirante avec
Lumiere

jesta e’ possibile avere componenti.non presenti a catalogo
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wheels ruedas roues KoAeca

codici

COD0321

COD0322

CODO0323

ruota
2100mmh 124
mm piroettante

ruota @ 100 mm
h 124 mm fissa

ruota @ 100 mm
h124 mm
girevole con
freno

ruota @ 80 mm
h 25 mm fissa

ruota @ 80 mm
h 25 mm girevole

ruota 380 m
h 25 mm girevole
con freno

Swiveling Wheel @
100 mm h 124 mm

Rueda @ 100 mm h
124 mm giratoria

Fixed Wheel @ 100
mm h 124 mm

Rueda @ 1200 mm h
124 mm fija

Swiveling Wheel @
100 mm h 124 mm
with Brake

Rueda @ 100 mm
h124 mm giratoria
con freno

Fixed Wheel @ 80 mm
h25mm

Rueda @ 80 mm h2sg
mm fija

Swiveling Wheel @ 8o
mm h25 mm

Rueda @ 80 mm h2g
mm giratoria

Swiveling Wheel @
80 mm h25 mm with
Brake

Rueda @ 8o mm h2g
mm giratoria con
freno

Koneco @ 1200 mm h
124 mm nosopomHoe

Roue @ 100 mm h 124
mm pivotante

Koneco @ 100
mmh 124 mm
ukcuposaHHoe

Roue @ 100 mm h 124
mm fixe

Koneco @ 100 h 124
mm nogopomHoe ¢
mopmo3om

Roue @ 100 h.124 mm
Pivotante avec Frein

Koneco @ 8o mm h2sg
mm gukcuposaHHoe

Roue @ 8o mm h 25
mm fixe

Koneco @ 8o mm h2s
mm nogopomHoe

Roue @ 80 mm h2yg
mm pivotante

Koneco @ 8o mm h2s
mm nosopomHoe ¢

mopmo3om
Roue @ 8o mm h.25

mm Pivotante avec
Frein




wheels ruedas roues KoAeca

Rubber Wheel 210x70
mm with Studs and
Round Plate

Rueda de goma
210x70 mm con
chapa GR+Ronde

Double Wheel @ 35
mm with 38x38 mm
Plate

Rueda @ 35 mm doble
con placa 38x38 mm

Double Wheel @ 35
mm with 8x15 mm
Pin

Rueda @ 35 mm doble
con perno 8x15mm

Antipuncture Wheel @
260x75 mm C/R F.20

Rueda @ 260x75 mm
con rodamiento F.20
antipinchazos

Double Wheel @ 40
mm with M8X15
NY.NE Pin

Rueda @ 40 mm doble
con perno M8X15
nylon

Double Wheel @ 40
mm with 8x20 Rid. @
14 mm Pin

Rueda @ 40 mm
doble con perno 8x20
reduccion @ 14 mm

Koneco pesuHosoe
210X70 mm

Roue 210x70 mm
en Caoutchouc avec
Bague Gr+Ronde

Koneco @ 35

mm 0dsoliHoe ¢
naacmuHol 38x38
mm 0nA KpenaeHus
Roue @ 35 mm Double
avec Plaque 38x38
mm

Koneco @ 35 mms
dBolHOe CO WMbIpém
8x15 mm

Roue @ 35 mm Double
Axe 8xi5mm

Koneco @ 260x75

mm C/R F.20
lpomusonpokonbHoe
Ilnana ”

Roue @ 260x75

mm avec Frein
Anticrevaison F.20

Koneco @ 40 mm
dsoliHoe co WMbIpém
M8X15 NY

Roue @ 40 mm Double
Axe M8X15 NY.NE

Koneco @ 40 mm
dsoliHoe co WmbIpém
8x20 0 14 mm

Roue @ 40 mm Double
Axe 8x20 Réduite @
14 mm

ruota 220x70
mm ingomma
con borchia
GR+ronde

ruota @ 35mm
doppia con
piastra

38x38 mm

ruota @ 35mm
doppia con perno
8x15mm

ruota
@ 260x75 mm

C/RF.20
antiforatura

ruota 340 mm
doppia con
perno

M8x15 mm
NY.NE

ruota 40 mm
doppia con
perno

8x20 mm

rid. o 14 mm

¢ o O 90

COD0351

CODO0353

CODO0301

COD0304




wheels ruedas roues kKoAeca

codici

COD0305

COD0306

RIP1234

COD0352

RIP1161

ruota 40 mm
doppia con
perno

8x20 mm

rid. 16 mm

ruota 40 mm
doppia con
perno M8x15
mm con freno NE

ruota YES
completa +
copriruota
gr 6000

ruota @ 50 mm
termogomma
con perno 8x15
mm

carrello
aspiratore YES
grigio 6000

Double Wheel @ 40
mm with 8x20 mm Rid.
@16 mm Pin

Rueda @ 40 mm doble
con perno 8x20 mm
reduccion @ 16 mm

Double Wheel @ 40
mm with M8X15 mm
C/Freno NE Pin

Rueda@ 40 mm doble
con perno M8X15 mm
con freno nylon

Complete Yes Wheel +
Cover GR.6000

Rueda Yes completa +
cubierta GR.6000

Thermo Rubber Wheel
@ 50 mm with M8X15
mm Pin

Rueda @ 50 mm
termogoma perno
8X15mm

trolley f/vacuum yes
grey 6000

carro aspirador yes
gris 6000

Koneco @ 40 mm
080liHOe CO WMbIpém
8x20mm @ 16 mm

Roue @ 40 mm Double
Axe 8x20 mm Réduite
@16 mm

Koneco @ 40 mm
0dsoliHoe co wmbipém
M8X15 mmu
mopmo3som

Roue @ 40 mm Double
Axe M8X15 mm avec
Frein NE

Koneco Yes 8 cbope ¢
nodkpeinkom GR.6000

Roue Yes Complete +
Couvercle GR.6000

Koneco @ 50 mm
mepmope3uHa co
wmelpém 8xi5 mm

rove d 50 mmen:
cautchouc thermique
axe 8x15 mm

menewka 014
nblaecoca yes cepozo
ysema 6000

charriot p/aspirateur
yes gris 6000
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u
delte r . e ntl detergents detergentesidetergents MoIOLUNECPEACTBA

RIP1433

RIP1434

RIP1452

RIP1453

RIP1482

RIP1483

detergente
per rimozione
chewing gum
1kg

detergente per
tappezzerie
speciale interni
5kg

detergente
specifico per
pavimenti ALL
SUPER 5 kg

detergente
per motori
PLURIMOTORI
PLUS 5 kg

detergente
SCARPAVAPOR
puro5 kg

detergente
pretrattante
SCARPAVAPOR 5

kg

su richiesta e’ possibile avere componenti non presenti a catalogo

Chewing Gum
Remover Detergent
- 1kg

Detergente para
eliminacién de chicles
-1kg

Upholstery Cleaner
"Special Interiors” -

5kg

Detergente para
tapicerias "SPECIALE
INTERNI” - 5 kg

All Super Floor
Specific Detergent

- 5kg

Detergente especifico
para suelos "ALL
SUPER” - 5 kg

Engine Cleaner
"Pulimotori Plus” -

5kg
Detergente para

motores "PULIMOTORI
PLUS”- 5 kg

Pure SCARPAVAPOR
Detergent - 5kg

Detergente
SCARPAVAPOR puro

-5kg

Pre-treatment
Detergent
SCARPAVAPOR - 5kg

Detergente
pretratante
SCARPAVAPOR - 5 kg

Cpedcmso

ons yoaneHus
wesamenbHoU
Pe3UHKU - 1 k2

Détergent pour
Enlever le Chewing-
Gum - 1kg

Yucmsuwee cpedcmeo
dns mexcmuns, obusku
u kospos "SPECIALE
INTERNI” - 5 k2

Détergent pour
Tapisseries "SPECIALE
INTERNI” - 5kg

Moroujee cpedcmso
0na nonos "ALL
SUPER” - 5 k2

Détergent Spécifique
pour Sols "ALL
SUPER” - 5 KG

Moroujee cpedcmeo
dnadsuzameneli
"PULIMOTORIPLUS"-5 k2

Détergent pour Moteurs
"PULIMOTORI PLUS”

-5kg

Morouwjee cpedcmso
SCARPAVAPOR
(KoHYyeHmpam) - 5 K2

Détergent
SCARPAVAPOR Pur

-5kg

Cpedcmeo dns
npedsapumensHol
obpabomku
SCARPAVAPOR - 5 k2

Détergent
Prétraitement
SCARPAVAPOR - 5 kg



u
detergents detergentesidetergentsiMoKOLINEICPEACTBA d ete r . e ntl

Foam Detergent - 5kg leHoobpa3youjee detergente
Moroujee cpedcmao .
_sk2 schiuma 5 kg
RIP1484
Detergente espumoso  Détergent Mousseux
-5kg -5kg
Protective Finish 3awjumHoe
Detergent - 5skg  ¢puHuwHoe cpedcmso dEtergente
-ske finitura protettiva
5k
Detergente de acabado Détergent Finition 9 RIP1485
protector - 5 kg Protectrice - 5 kg
Ready-to-Use Morouwjee cpedcmso
SCARPAVAPOR SCARPAVAPOR detergente
Detergent - 1 liter (2omoso k SCARPAVAPOR
ucnonb308.) - 11 pronto 1 It s RIP1489
Detergente Détergent FR
SCARPAVAPOR listo SCARPAVAPOR Prét a o=
para usar - 1 litro VEmploi - 1 [t 'l-.,
Pre-treatment Cpedcmeo dnsa
Detergent npedsapumensHol dEtergente
SCARPAVAPOR-1 Sjl;‘gsm"“ pretrattante
"*" SCARPAVAPOR 1 It e RIP1490
Detergente Détergent N
pretratante Prétraitement I‘".,,h,,..""'
SCARPAVAPOR -1 SCARPAVAPOR -1 [t o
—

1 liter Descaler - Cpedcmso npomus anticalcare 11t
dilute 1:5 Hakunu 1/ - da diluire 1:5
pasbasums 1:5
Antical 1 litro - diluir Anticalcaire 1 [t - RIP1491
1:5 dilver 1:5
External and Wheel Cpedcmeo dns detergente per
Pre-wash Detergent npedsapumersHoll relavadaio ‘
Y iz Drelavaggio »
5w 5 k e RIP1501
Detergente para Détergent pour Pré- g
prelavado exterior y Lavage Extérieur et
llantas - 5 kg Jantes - 5kg

su richiesta e’ possibile avere componenti non presenti a catalogo
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RIP1502

RIP1503

RIP1504

RIP1505

RIP1506

RIP1507
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detergente per
lavaggio moto e
scooter 5 kg

detergente
protettivo per
cruscotti pelle e
plastica 5 kg

detergente
sigillante
protettivo
ultrabrillante per
carrozzeria 5 kg

detergente
speciale
enzimatico per
interni 5 kg

detergente
igienizzante
enzimatico 5 kg

detergente
schiumoso per
esterni auto 5 kg

Motorcycle and
Scooter Wash
Detergent - 5kg

Detergente para
lavado de motos y
scooters - 5 kg

Protective Detergent
for Dashboards,
Leather, and Plastic

Detergente protector
para salpicaderos,
cuero y pldstico - 5 kg

Sealing Protective
Ultra-Bright Detergent
forCar Body - 5kg

Detergente sellador
protector ultrabrillante
para carrocerias - 5 kg

Enzymatic Special
Interior Cleaner - 5kg

Detergente especial
enzimatico para
interiores - 5 kg

Enzymatic Sanitizing
Detergent - 5kg

Detergente
higienizante
enzimdtico - 5 kg

Foamy Detergent for
Car Exterior - 5kg

Detergente espumoso
para exteriores de
autos - 5 kg

Moroujee cpedcmso
01151 MOMOYUKA08 U
cKymepos - 5 ke

Détergent pour
Lavage de Motos et
Scooters - 5kg

3awjumHoe cpedcmao
0214 naHenel, kowcu u
naacmuka - 5 k2

Détergent Protecteur
pour Tableaux de
Bord, Cuir et Plastique

- 5kg

Cpedcmso dna

yxo0a 3a Ky3080M
asmomobunA ¢ ynbmpa
6s1eckom - & k2

Détergent Scellant
Protecteur Ultra Brillant
pour Carrosserie - 5kg

CneyuanbHoe
3H3UMHOE Moroujee
cpedcmso 0nA obusku
-5 ke

Détergent Spécial
Enzymatique pour
Intérieurs - kg

SH3umHoe cpedcmso
0na caHumapHoU
obpabomku - 5 k2

Détergent Hygiénisant
Enzymatique - 5 KG

[MeHoobpazyrowjee
Moroujee cpedcmso
1A HapyHHBIX
nosepxHocmell
asmomobuns - 5 k2

Détergent Mousseux
pour Extérieurs de
Voitures - 5kg

su richiesta e’ possibile avere componenti non presenti a catalogo
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Degreaser Detergent Ob6esxcupusarowjee
for Mechanical Parts cpedcmeo ons detergente
-5kg MexXaHUYeckux sgrassante per
demaneii-skz  parti meccaniche RIP1509
Detergente  Détergent Dégraissant 5 kg
desengrasante para pour Pieces
piezas mecanicas - 5 kg Meécaniques - 5skg

Concentrated Morouwjee cpedcmso

Sanitizing Detergent ons caHumapHoU dEtergente
-1 liter o6pabomku igienizzante AL
(koryerimpam) - 1. concentrato 1 It E RIP1510
Detergente Détergent Hygienisant E 1
higienizante Concentré -1 LT :
concentrado - 1 litro e

Concentrated  /le3cpedcmao Ha ocHose H
Hydrogen Peroxide-  koHueHmpuposarHoti sa_nlﬁca nt_e a
based sanitizer - 5.7kg  nepekucu 8odopoda- 5,7 base di perOSSIdO
fobedivtedto3¥ 2 anmpasbamnenunao3% di idrogeno RIP1511
Sanitizante abasede  Désinfectant a base de concentrato 5,7
perdxido de hidrégeno  Peroxyde d’Hydrogéne '
concentrado - 5.7 kg Concentré - 5,7 kg kg (diluire al 3%)
para diluir al 3% adilueras%
VOC-Free Sanitizing Kudkoe cpedcmeso PP—
Liquid for Nebulizers ons caHumapHou L. -ll(II.IIdO
o6pabomku igienizzante
VOC FREE per RIP1519
Liquido desinfectante  Liquide Assainissant nebulizzatori
VOC-FREE para VOC-FREE Pour
nebulizadores Nébulisateurs
Spray Bottle with Cnpeli c SpI’UZZiI‘IO
Triangular Flask mpey2oabHbIM con flacone
pnaxoHom triangolare
Pulverizador con Pulvérisateur avec RIP5188
botella triangular Flacon Triangulaire

su richiesta e’ possibile avere componenti non presenti a catalogo e BIE FT =
re—
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CVK36N

CVK53

CVK53S

CVK37N

RIP1506

COP2001
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nebulizzatore a
vapore

nebulizzatore ad
aria

nebulizzatore
ad aria per
SANIBLASTER

nebulizzatore
aspirazione e
vapore

portaflaconi

flacone
nebulizzatore
vapore

steam Nebulizer

Nebulizador de vapor

Air Nebulizer

Nebulizador de aire

Air Nebulizer for
SANIBLASTER

Nebulizador de aire
para SANIBLASTER

Vacuum and steam
Nebulizer

Nebulizador de
aspiracion y vapor

Bottle Holder

Porta-botellas

steam Nebulizer
Bottle

Botella nebulizadora
de vapor

Pacnbinumens napom

Nébuliseur a Vapeur

Pacnsinumens
803dyxom

Nébuliseur d’Air

Pacneinumens
8030dyxom 01
SANIBLASTER

Nébuliseur d’Air pour
SANIBLASTER

Pacneinumens napom
c acnupayuel

Nébuliseur Aspiration
et Vapeur

Jepwcamens ona
¢nakoHos

Porte-Flacons

®nakoH ona
pacnslLAUMens napom

Flacon Nébuliseur a
Vapeur

su richiesta e’ possibile avere componenti non presenti a catalogo
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nozzles boquillas buses akceccyapblAAf

bocchette

tubo flex
aspirazione per
CVK11-6m

turbo spazzola
aspirazione

%36 mm

lancia iniezione
/ estrazione per
moquette

280 mm

lancia estrazione

CVKz1 Vacuum Flex
Tube-L6m

Tubo flexible de
aspiracion para
CVKiz1-L6m

Turbo Vacuum Brush

Turbospazzola de
aspiracion

@ 36 mm Extraction
Lance

CVKz11 Vacuum Flex lubkul wnaHe 0nA
tUb? ﬂex Tube-L3m acnupayuu ons
aspirazione per CVK11-L3m
CVK11-3m

Tubo flexible de Tuyau flexible

aspiracion para d‘aspiration pour

CVK11-L3m CVKz1 - Longueur 3 m

VK21 Vacuum Flex lubkuu waaHe ona
tubo flex ¢ ! brut 0
. . Tube-L4m acnupayuu 0ns
aspirazione per CVK11 - L 4m
CVK11-4m

Tubo flexible de Tuyau flexible

aspiracion para d‘aspiration pour CVK11

CVK11-L4m - Longueur 4 m

ubkutl waaHe ona
acnupayuu ons
CVK11-L6mMm

Tuyau flexible
d‘aspiration pour CVK11
- Longueur6m

Hacadka -
mypb6owemka 0ns
acnupayuu

Turbo brosse
d‘aspiration

Hacadka ons
acnupayuu @36 mm

Lanza de extraccion @ Lance d’extraction @

36 mm

Injection/Extraction
Lance for 280 mm
Carpet

Lanza de inyeccion/
extraccion para
mogquetas 280 mm

36 mm

Hacadka dns nodayu
napa u acnupayuu
280 mm

Lance d'injection/
extraction pour
mogquette 280 mm



nozzles boquillas buses akceccyapbl AAS

Extraction Brush for
Radiators

Cepillo de extraccion
para radiadores

@ 36 mm Black Lljemka u3 yepHo20
Moplen Brush monneHa @36 mm pennello
@36 mm
in moplen nero

Pincel Pinceau diametre

@36 mm en moplen @36 mm en moplen

negro noir
@26 mm steam/ Hacadka-depiucamens lancia porta
Vacuum Lance with ~ dns akceccyapos nap/ .
Accessories Holder  scacwisaHue @26 mm accessori

Lanza porta-accesorios
de aspiracion/vapor
@26 mm

Injection/Extraction
Lance with Brush
liter

Lanza de inyeccién/
extraccion con cepillo
litro

Chewing Gum
Removal steam/
Vacuum Nozzle

Boquilla de
aspiracién/vapor para
eliminacién de chicles

1120mm Rubber
Vacuum Nozzle

Bogquilla de aspiracion
110mm - goma

BbimsamcHasa wjemka
0214 yucmku
kanopugepos

Brosse d’extraction
pour radiateurs

Lance porte-accessoires
d‘aspiration/vapeur
@26 mm

Hacadka dna nodayu
napa/acnupayuu ¢
wemkol

Lance d'injection/
extraction avec brosse

Hacadka ons
ydaneHus
wesamenbHoU
pe3uHku nap/

Buse d‘aspiration/
vapeur pour enlever
les chewing-gums

Hacadka onsa
acnupayuu 110Mm -
pe3uHa

Buse d‘aspiration 110
mm - en caoutchouc

spazzola
estrazione per
caloriferi

aspirazione /
vapore
@26 mm

lancia iniezione
/ estrazione con
spazzolino

bocchetta
aspirazione
vapore per
estrazione
chewing gum

bocchetta
aspirazione
110 mMmiin
gomma

bhocchette




nozzles boquillas buses akceccyapblAAf

bocchette

codici

bocchetta
aspirazione
110 mm con
setole

bocchetta

aspirazione
140 mm per
tappezzerie

bocchetta
iniezione /
estrazione per
pulizia caschi

bocchetta
iniezione /
estrazione per
tappezzeria

120mm Vacuum
Nozzle with Bristles

Boquilla de aspiracion
110mm con cerdas

140 mm Upholstery
Vacuum Nozzle

Boquilla de aspiracion
para tapicerias - L 140
mm

Injection/Extraction
Nozzle for Helmet
Cleaning

Boquilla de inyeccion/
extraccion para
limpieza de cascos

Injection/Extraction
Nozzle for Upholstery

Boquilla de inyeccion/
extraccion para
tapiceria

Hacadka onsa
acnupayuu 110mMm ¢
sopcom

Buse d‘aspiration 110
mm avec des soies

Hacadka ons
acnupayuu 0ns
obusku - L 140mm

Buse d‘aspiration pour
tapisserie - Longueur
140 mm

Hacadka s yucmku
waemos nodaya
napa/acnupayus

Buse d'injection/
extraction pour le
nettoyage des casques

Hacadka nodaya
napa/acnupayus, ons
obusku

Buse d'injection/
extraction pour
tapisserie

bocchetta
trasparente
aspirazione /
vaporeL11cm

Transparent steam/
Vacuum Nozzle - L.
11cm

Bogquilla transparente
de aspiracion/vapor -
L. 11cm

Mpo3payHas Hacadka
0na nodayu napa/
acnupayuu - L. 11cm

Buse transparente
d‘aspiration/vapeur -
Longueur 11 cm

bocchetta PRATIKA
iniezione/
estrazione per
aspirazione/
vapore acqua/
detergente

PRATIKA Injection/
Extraction steam/
Vacuum/Water/
Detergent Nozzle
Boquilla PRATIKA de
inyeccién/extraccion
de aspiracion/vapor/

Hacadka PRATIKA ons
nodayu napa/sodbi/
Moruwe2o cpedcmaa u
acnupayuu

Buse PRATIKA
injection/extraction
d‘aspiration/vapeur/




nozzles boquillas buses akceccyapbl AAS

PRATIKA Vacuum/
steam/Water Nozzle
for BF4000

Bogquilla PRATIKA
de aspiracion/vapor/
agua para BF4000

Brass 30/80 Nozzle
for CVK20 Nozzle

Pulverizador de laton
30/80 para boquilla
CVK20

3/8” Plastic Collar for
CVK20 Nozzle

Tuerca de pldstico
3/8” para boquilla
CVK2o0

Hacadka PRATIKA
ons acnupayuu/
noday4u napa/sods!
0214 BF4000

Buse PRATIKA
d‘aspiration/vapeur/
eau pour BF4000

QopcyHka
pacneiaumenbHas
namyHHas 30/8o ons
Hacadku CVK20

Pulvérisateur en
laiton 30/80 pour buse
CVK2o0

lalika nnacmukosas
3/8” 0na Hacadku
CVK20

Bague en plastique
3/8” pour buse CVK20

bocchetta
PRATIKA
aspoirazione/
vapore acqua per
BF4000

spruzzino di
ottone 30/80 mm
per bocchetta
CVK20

ghiera 3/8"
in plastica per
bocchetta CVK20

150 mmsteam/  Hacadka 0as yucmku
Windshield Wiper ~ cmekon, nodaya napa/ bocchetta
Nozzle acnupayus 150mMm terg ivetro
liter - .
aspirazione/
Boquilla Buse d‘aspiration/
limpiaparabrisas de vapeur pour essuie- vapore 150 mm
aspiracion/vapor 150 glaces 150 mm
mm
250 mm l;ygj E‘z/vri_stle Bxnaduw dns aucmi telaio tergivetro
indshield Wiper CMeKoA 150 MM 0N1A ;
Frame for CVG CVG1 - wemuHa us Ingomma 150
rBX mm per CVG1
Marco de Cadre pour essuie-
limpiaparabrisas de glaces 150 mm pour
150 mm para CVG1 - CVG1 - Soies en PVC
Cerdas de PVC

150 mm Hard PVC
Bristle Windshield
Wiper Frame for CVG1

Marco de
limpiaparabrisas de
150 mm para CVG1 -
Cerdas de PVC rigidas

Bknaduw 014 yucmku
cmekon 150 Mm 0n8
CVG1 wemuHa u3 MNBX

Cadre pour essuie-
glaces 150 mm pour
CVG1 - Soies en PVC

telaio tergivetro
150 mm per
CVG1

setole in PVC

bhocchette

COD5001

RIP2005




bocchette

nozzles boquillas buses akceccyapblAAf

telaio tergivetro
150 mm per
CVG1

setole in PVC
dure

spazzola
rettangolare con
setole in ottone -
peli di animali

spazzola
aspirazione/
vaopore per
teglie da forno
-setole in ottone

bocchetta
tergivetro
aspirazione/
vapore

250 mm

bocchetta
aspirazione/
vapore

300 mm

telaio 300 mm
con pattini

15omm Hard PVC
Bristle Windshield
Wiper Frame for CVG1

Marco de
limpiaparabrisas de
150mm para CVGz1 -
Cerdas de PVC rigidas

Rectangular Brush
with Brass Bristles for
Pet Hair Removal

Cepillo rectangular
con cerdas delaton
para la eliminacion de
pelos de animales

Kitchen Oven steam/
Vacuum Brush with
Brass Bristles

Cepillo de aspiracion/
vapor para hornos
bandejas - cerdas de
laton

250mm steam/
Windshield Wiper
Nozzle

Boquilla
limpiaparabrisas de
aspiracion/vapor
250mm

300 mm steam/
Vacuum Nozzle

Boquilla de
aspiracién/vapor 300
mm

300 mm Frame with
Sliders

Marco de 300 mm con
patines

Bkaaduw 0n8 yucmku
CMekon 150 MM 015
CVG1 - mxecmkas
wemuHa u3 NMBX

Cadre pour essuie-

glaces 150 mm pour
CVGz - Soies en PVC
rigide

lpamoyeonbHan
wemka ¢ aamyHHou
wemuHol 0na
yoaneHus wepcmu
MUBOMHbIX

Brosse rectangulaire
avec soies en laiton
pour éliminer les poils
d’animaux

Lljemka dnsa
acnupayuu/nodayu
napa - wemuHa u3
namyHu

Brosse d’aspiration/
vapeur pour les
cuisines - Soies en
laiton

Hacadka s yucmku
cmekon, nodaya napa/
acnupayus 250mm

Buse d‘aspiration/
vapeur pour essuie-
glaces 250 mm

Hacadka das nodayu
napa/acnupayuu 300
MM

Buse d‘aspiration/
vapeur 300 mm

Binaduw PATTINI 300
MM 014 Hacadku CVH

Cadre 300 mm avec
patins
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bocchette

300 mm Frame with
Bristles

Marco de 300 mm con
cerdas

300 mm Rubber
Frame

Marco de goma de
300 mm

@ 13 mm Steam cell
with bristles

Camara de vapor @.13
mm con cerdas

400 mm Injection/
Extraction Nozzle for
Floors

Boquilla de inyeccion/

extraccion para suelos
400 mm

400 mm Slider Frame

Marco de patines de
400 mm

400 mm Rubber
Frame

Marco de goma de
400 mm

Bknaduw 300 mm
co wemuHol 0na
Hacadku CVH

Cadre 300 mm avec
soies

Bknaduw pe3uHosbill
300 MM 0414 Hacaoku
CVH

Cadre en caoutchouc
300 mm

Kamepa naposas @ 13
mm co wiemuHou

Buse a vapeur @ 13
mm avec soies

Hacadka dns yucmku
nosnos, nodaya/
acnupayus 400 Mm

Buse d'injection/
extraction pour les
sols 400 mm

Bknaduw PATTINI
400 MM 0414 Hacaoku
CVH2

Cadre patins 400 mm

Bknaduw 400mMm
co wjemuHolt 0na
Hacadku CVH2

Cadre en caoutchouc
400 mm

telaio 300 mmiin

camera vapore @

telaio 300 mm
con setole

gomma

13mm
setolata

bocchetta
iniezione/
estrazione
pavimenti

400 mm

telaio pattini
400 mm

telaio setole
400 mm




bocchette

nozzles boquillas buses akceccyapblAAf

telaiogomma
400 mm

camera vapore @
12 mm setolata

bocchetta
estrazione per
chewing gum

bocchetta in
gomma per
aspirazione 80
mm

bocchetta
iniezione/
estrazione per
pavimenti
240 mm

telaiogomma
con setole
aspirazione/
vapore

400c mm Rubber
Frame

Marco de goma de
400 mm

@ 12 mm Steam cell
with bristles

Camara de vapor @
12mm con cerdas

Chewing Gum
Extraction Nozzle

Boguilla de extraccion
para eliminacion de
chicles

80 mm Rubber
Vacuum Nozzle

8omm Rubber
Vacuum Nozzle

240 mm Injection/
Extraction Nozzle for
Floors

Boquilla de inyeccion/
extraccion para suelos
240 mm

Rubber Frame with
Bristles for steam/
Vacuum

Marco de goma y con
cerdas de aspiracion/
vapor

Bknaduuw pe3uHosbill
400MM 0151 Hacaoku
CVH2

Cadre en caoutchouc
400 mm

Kamepa naposas @
12mm co wemuHol

Buse a vapeur @ 12
mm avec soies

Hacadka ons
yoaneHus
wesamenbHoU
pe3uHku

Buse d'extraction pour
les chewing-gums

Hacadka pe3uHosas
ons acnupayuu 8o mm

Buse en caoutchouc
pour aspiration 80 mm

Hacadka dns yucmku
nosos nooaya/
acnupayus 240 MM

Buse d’injection/
extraction pour les
sols 240 mm

Bknaduuw pe3uHosbill
co wjemuHot ona CVT

Cadre en caoutchouc
et soies pour
aspiration/vapeur
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Injection/Extraction  Hacadka 0as yucmku lava moquette
Carpet Cleaner-L 1 m kosponuHa nap/ . e .
acnupayus, 0AUHA 1 iniezione/
memp estrazione
Lavamoquetas de  Injecteurfextracteurpourle L1m
inyeccion/extraccion  nettoyage desmoquettes-
-Lim Longueurim

Rays Vacuum Brush Hacadka-ujemka . .

BbIMAYCHAS brusca asplratrlce

araggi
Aspiradora de radios Brosse aspiratrice a
bruscos rayons

Accessory Bag Cymka ons borsa accessori
akceccyapos
Bolsa de accesorios Sac d'accessoires

s g rondelgomma
. . i 1 ﬂ 1 5X9'5x1 ,5 mm

RIP2006
arandela de goma @ rondelle en o

15X9,5X1,5 MM caoutchouc @
15X9,5X1,5 mm
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im U u 0 natu re handles empunaduras’ peignees’ WAQHEN

P . CVK21 Mechanical Komnnaexkm 3anacHbix
kit r_lcambl Handle Spare Parts dacmed 05
rubinetto parallelo ,;; napannensHozo
impugnatura Kpara, pyKa
KIT5003 i Kit de repuestos para  Kit de piéces de
meccanica CVK21 P P P ,
grifo paralelo y asa rechaqge pour r,ob/net
mecdnica CVK21 parallele poignée
mécanique CVK21
lmpug natura l\_/laa;t;m/steam LinaHe nap/ 5
- - andle3 m acnupayus, 01. 3 M
aspirazione /
vapore
VK21V 3m
Asa de aspiracion/ Poignée d’aspiration/
vaporzm vapeur3m
|mpug natu ra Vacuum/steam LinaHe nap/
aspirazione / Handle 4 m acnupayusi, 01. 4 m
vapore
CVK21 4dm Asa de aspiracion/ Poignée d’aspiration/
vapor 4 m vapeur 4 m
= Vacuum/steam LinaHe nap/
Imp.Ugr!atura Handle - L 5 m acnupayus, 0n1. 5 m
aspirazione /
vapore o
CVK21C 5m Asa de aspiracién/ Poignée d‘aspiration/
vapor-L5m vapeur - Longueur 5 m
imp_ugn_atu ra Vacuum/steam LnaHe nap/
aspirazione / Handle-L 8 m acnupayus, 0n. 8 m
vapore
CVK21B 8 m Asa de aspiracion/ Poignée d’aspiration/
vapor-L8m vapeur - Longueur 8 m
leva per PRATIKA Pratika/Carwash Pykosmka dnsa Pratika/
/ maniglia Handle Lever pyuka Carwash
CARWASH
Vo7 Palanca para Pratika/  Levier pour pratique/
Manilla de Carwash poignée Carwash

su richiesta e’ possibile avere componenti non presenti a catalogo




handles' empunaduras’ peignees! LWAAHMN I

Counterposed Faucet
Spare Parts Kit

kit de repuestos para
grifo contrapuesto

Faucet and Gasket
Spare Parts Kit

kit de repuestos para
grifos y juntas

Gasket Kit:
MGOR x 6 +
CVPOR x 4

Kit de juntas:
MGOR x 6 +
CVPOR x 4

OR Kit Bieffe
5.28x1.78 EPDM
Peroxide

Kit OR Bieffe
5,28x1,78 EPDM
Perossidico

Emilio steam/Vacuum
Handle-L 2m

Asa de aspiracion/
vapor Emilio - L 2 m

Emilio steam/Vacuum
Handle-L3m

Asa de aspiracion/
vapor Emilio - L 3 m

Komnnaekm 3anacHbix
yacmel ons
NpomMuBoNoa0IHO20
KpaHa

Kit de pieces de
rechange pour robinet
a contre-poids

Komnnaekm 3anacHbix
yacmel KpaHsl U
npoknadku

Kit de piéces de
rechange pour
robinets et joints

Habop ynnomHeHud:
MGOR x 6 +
CVPOR x 4

Kit de joints :
MGOR x 6 +
CVPOR x 4

OR Komnnekm Bieffe
5,28x1,78 EPDM

Kit OR Bieffe
5,28x1,78 EPDM
peroxyde

LinaHe nap/
acnupayus ons
Emilio, on. 2 m

Poignée d’aspiration/
vapeur Emilio -
Longueur 2 m

LinaHe nap/
acnupayus dnsa Emilio,
0n. 3m

Poignée d’aspiration/
vapeur Emilio -
Longueur3 m

kit ricambi
rubinetto
contrapposto

kit ricambi
rubinettie
guarnizioni

kit guarnizioni:
MGOR x6
CVPOR x4

OR kit BIEFFE
5,28x1,78 mm
EPDM
perossidico

impugnatura
aspirazione/
vapore EMILIO
2m

impugnatura
aspirazione/
vapore EMILIO
3m

su richiesta e’ possibile avere componenti non presenti a catalogo

=2 ol t
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mpugnature

KIT5002

KIT5001

KIT5006

CVPOR

cvpP

CVP3




Impugnatur

handles' empunaduras’ poignees’ LWAQHIU

CVP3CV

CVP5CV

CVK21EB

CVK21E

CVK21EC

000094

impugnatura
aspirazione

/ vapore
rinforzata CLEAN
VAPOR2 m

impugnatura
aspirazione

/ vapore
rinforzata CLEAN
VAPOR3 m

impugnatura
aspirazione

/ vapore
rinforzata CLEAN
VAPOR5m

impugnatura
vapore /

acqua calda /
aspirazione3m

impugnatura
vapore /

acqua calda /
aspirazione4 m

impugnatura
vapore /

acqua calda /
aspirazione5m

Reinforced CLEAN
VAPOR Vacuum
Handle-L2m

Asa de aspiracion/
vapor reforzada
CLEAN VAPOR - L
2m

CLEAN VAPOR
steam/Vacuum
Handle-L3m

Asa de aspiracion/
vapor CLEAN VAPOR
-L3m

CLEAN VAPOR
steam/Vacuum
Handle -5 m

Asa de aspiracion/
vapor CLEAN VAPOR
- 5 m

Hot Water/steam/
Vacuum Handle - 3 m

Asa de vapor/agua
caliente/aspiracion
- 3 m

Hot Water/steam/
Vacuum Handle - 4 m

Asa de vapor/agua
caliente/aspiracion
- 4 m

Electric Hot Water/
steam/Vacuum
Handle -5 m

Asa eléctrica de
vapor/agua caliente/
aspiracion - 5 m

LLinaHe nap/
acnupayus ona
CLEAN VAPOR, on.
2Mm

Poignée d’aspiration/
vapeur renforcée
CLEAN VAPOR -
Longueur 2 m

LinaHe nap/
acnupayus 0na
CLEAN VAPOR, on.
3m

Poignée d’aspiration/
vapeur CLEAN VAPOR
- Longueur3 m

LLinaHe nap/acnupayusa
014 CLEAN VAPOR,
on.sm

Poignée d’aspiration/
vapeur CLEAN VAPOR
- Longueur 5 m

LLinaHe nap/2opsdan
soda/acnupayus, on.
3IMm

Poignée vapeur/eau
chaude/aspiration - 3
m

LLinaHe snekmpuy.
nap/zops4as soda/
acnupayus, 0n. 4 m

Poignée vapeur/eau
chaude/aspiration - 4
m

LinaHe 3nekmpuy.
napa/zopsyas soda/
acnupayus, 0AuHa 5 M

Poignée électrique
vapeur/eau chaude/
aspiration - Longueur

su richiesta e’ possibile avere componenti non presenti a catalogo

4



handles' empunaduras’ peignees! LWAAHMN im § u ' natu re

Hot Water/steam/
Vacuum Handle - 8 m

Asa de vapor/agua
caliente/aspiracion
-8m

@ 35mm bent Vacuum
Handle with Valve

Asa curva de
aspiracion con valvula
@35 mm

steam Flex Handle - L
2,5m

Asa de vapor Flex - L
2,5m

Magic/Emilio/CLEAN
VAPOR steam Handle
2m

Asa de vapor2m
Magic/Emilio/CLEAN
VAPOR

Emilio/Magic Vapor
steam Handle 3 m

Asa de vapor3 m -
Emilio/Magic Vapor

Emilio/Magic Vapor
steam Handle sm

Asa de vaporsm -
Emilio/Magic Vapor

UinaHe snekmpuy.
napa/eopsyas soda/
acnupayus, 0nuHa
8m

Poignée vapeur/eau
chaude/aspiration - 8
m

MepexodHuk dns
wnaHaa uzoeHymsiti ¢
knanaHom @ 35 mm

Poignée courbe
d‘aspiration avec
valve @ 35 mm

lubkul wnaHe onA
nodayu napa— 2,5 M

Poignée vapeur flex -
Longueur 2,5 m

LlinaHe 0ns nodayu
napa 2 m Magic/
Emilio/Clean Vapor

Poignée vapeur 2 m
Magic/Emilio/CLEAN
VAPOR

LinaHe dns nodayu
napa 3 m — Emilio/
Magic Vapor

Poignée vapeur 3 m -
Emilio/Magic Vapor

LinaHe dna nodayu
napa 5 m— Emilio/
Magic Vapor

Poignée vapeur 5 m -
Emilio/Magic Vapor

impugnatura
vapore /

acqua calda /
aspirazione8 m

impugnatura
curva aspirazione
con valvola
?35mm

impugnatura
vapore flex2,5m

impugnatura
vapore2m
MAGIC/EMILIO /
CLEAN VAPOR

impugnatura
vapore3m
MAGICVAPOR /
EMILIO

impugnatura
vapore5m
MAGICVAPOR /
EMILIO

su richiesta e’ possibile avere componenti non presenti a catalogo
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CVK21ED

RIP0706

MGHO04

MGKO1NW

MGKO1EO3P

MGKO1EO05P




im U u 0 nature handles empunaduras poignees! WAQHM

MGKO1EQ3

MGKO1EQ5

MGKOTM22

MGKOTM21

MGKOTM11

CVK21SC

@
@
@
@
Q

impugnatura
vapore3m

STEAM 3000 /
CLEAN VAPOR

impugnatura
vapore5m

STEAM 3000 /
CLEAN VAPOR

impugnatura
meccanica
vapore2,5m

impugnatura
meccanica
vapore5m

impugnatura
meccanica
vapore BIEFFE
/spina 5 m per
CARWASH

impugnatura
vapore /
aspirazione 2m

SCARPAVAPOR NO

LIMITS

Steam 3000/CLEAN
VAPOR steam Handle
3m

Asa de vapor3 m -
Steam 3000/CLEAN
VAPOR

Steam 3000/CLEAN
VAPOR steam Handle
5m

Asa de vaporsm -
Steam 3000/CLEAN
VAPOR

Mechanical steam
Handle - L 2,5 m

Asa de vapor
mecdnica - L 2,5 m

Mechanical steam
Handle-L 5 m

Asa de vapor
mecanica-L 5 m

Bieffe Mechanical
steam Handle
without Plug - 5 m for

Asa de vapor Bieffe
mecdnica sin enchufe
5 mpara CARWASH

2m steam/

Vacuum Handle -
SCARPAVAPOR No
Limits/Plus

Asa de vapor/
aspiracion 2m
SCARPAVAPOR No
Limits / Plus

LLinaHe dns nodayu
napa 3 m, Steam
3000/CLEAN VAPOR

Poignée vapeur 3 m -
Steam 3000/CLEAN
VAPOR

LlinaHe 0ns nodayu
napa 5 m, Steam
3000/CLEAN VAPOR

Poignée vapeur 5 m -
Steam 3000/CLEAN
VAPOR

LLinaHe dns nodayu
napa mexaHuyeckud,
0NUHa 2,5 M

Poignée mécanique
vapeur - Longueur
2,5m

LLinaHe dns nodayu
napa mexaHuyeckud,
0nuHa 5 m

Poignée mécanique
vapeur - Longueur 5 m

LLinaHe dns nodayu
napa mexaHu4eckud
6e3 pasvema, 01UHA &
M ona CARWASH

Poignée vapeur Bieffe
mécanique sans prise
5 m pour CARWASH

LLinaHe nap/acnupayus
2m SCARPAVAPOR No
Limits/Plus

Poignée vapeur/
aspiration 2m
SCARPAVAPOR No
Limits / Plus

su richiesta e’ possibile avere componenti non presenti a catalogo

4



extensions extensiones rallonges' YAAMHUTEAD

3/4m 3/8f Fitting with
Gasket for BF4000
steam Extension hose

Conector 3/4m
3/8f con junta para
extension de tubo de

steam Extension

Extension de vapor

steam/Detergent
Extension hose 1m -
Available up to 30 m

Extensicon de tubo de
vapor/detergente 1m
- A pedido hasta 30 m

Steam extension hose
im - Available up to
30 mon request

Extension de tubo
de vapor 1 m - Bajo
pedido hasta 30 m

8 m Extension hose
for BF4000 steam
Gun

Extension de tubo de
vapor para BF4000
-8m

10 m Extension hose
for BF4000 steam
Gun

Extension de tubo de
vapor para BF4000 -
om

Pa3wvem 3/4 "nana” 3/8
"‘mama” ¢ ynaomH. ons
npodneHus waaHaa
BF4000

Raccord 3/4m 3/8f
avec joint pour
prolongateur de tuyau

YonuHumenbHsie
Hacadku 018
napogoeo waHea

Prolongateur de
vapeur

YonuHumens
wnaHza nap/moroujee
cpedcmso 1. m —[1od
3aka3 do 30 m

Prolongateur de tuyau
vapeur/détergent 1m
- Sur demande jusqu‘a
30m

YonauHumens naposeo
wnaHea 1 m—od
3aka3 do 30 m

Prolongateur de tuyau
vapeur 1 m - Sur
demande jusqu’a 30 m

YonuHumens
naposoeo waaHaa
025 BF4000 -8 m

Prolongateur de tuyau
vapeur pour BF4000
-8m

YonuHumens
naposoeo waaHaa
055 BF4000 — 10 M

Prolongateur de tuyau
vapeur pour BF4000
-10m

raccordo 3/4M
3/8 F con
guarnizione per
prolunga tubo
vapore BF4000

prolunga vapore

prolunga

tubo vapore /
detergente 1 m
(arichiestafinoa
30m)

prolunga tubo
vapore 1 m
(arichiestafinoa
30 m)

prolunga tubo
vapore per
BIEFFE4000 8 m

prolunga tubo
vapore per
BIEFFE4000
10m

su richiesta e’ possibile avere componenti non presenti a catalogo
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RIP2324

MGKO2N

RIP0405

RIP0408

RIP0421

RIP0422




he

extensions extensiones rallonges YAAMHUTEAb

RIP0423

RIP0420

RIP0424

RIP0425

RIP0426

Vo

70 C 0O

prolunga tubo
vapore per
BIEFFE4000
15m

tubo pistola
vapore con
raccordo per

BIEFFE4000 5 m

prolunga tubo
vapore per
BF4000 20 m

prolunga tubo
vapore per
BF4000 25 m

prolunga tubo
vapore per
BF4000 30 m

prolunga iniez/

esterazc/leva
L44 cm

15 m Extension hose
for BF4000 steam
Gun

Extension de tubo de
vapor para BF4000
-15m

5 mTube with Fitting
for BF4000 steam
Gun

Tubo de pistola de
vapor con conector
para BF4000 - 5 m

20 m Extension hose
for BF4000 steam
Gun

Extension de tubo de
vapor para BF4000 -
20m

25 m Extension hose
for BF4000 steam
Gun

Extension de tubo de
vapor para BF4000 -
25m

30 m Extension hose
for BF4000 steam
Gun

Extension de tubo de
vapor para BF4000 -
30m

steam/vac extension
l44 cm

extension de
inyeccién/extraccion
¢/palanca lg4 cm

YonuHumens
naposozo waaHaa 014
BF4000—15m

Prolongateur de tuyau
vapeur pour BF4000
-15m

LLinaHe dna naposozo
nucmonemac
CoedUHUMEbHBIM
wmyyepom 0515 modenu
BF4000-5Mm

Tuyau de pistolet
vapeur avec raccord
pour BF4000 -5m

YonurHumens
napogoeo waaHaa
0218 BF4000 — 20 m

Prolongateur de tuyau
vapeur pour BF4000
-20m

YonuHumenso
naposo2o waaHaa
0214 BF4000 — 25 M

Prolongateur de tuyau
vapeur pour BF4000
-256m

YonuHumens
napogozo waaHaa 014
BF4000-30Mm

Prolongateur de tuyau
vapeur pour BF4000
-30m

YonuHrerHHas Hacadka
nodaya/scacsisaHue

44 m

rallonge inject/
extract l44

su richiesta e’ possibile avere componenti non presenti a catalogo




extensions extensiones rallonges' YAAMHUTEAD

Injection/Extraction
Extension 44cm

Extension de
inyeccion / extraccion
44.cm

Extension Block with
Collar and Lever

Bloque de extension
con abrazadera 'y
palanca

Extension Block with
Collar and Spring

Blogue de extensicn
con abrazadera 'y
resorte

45° Injection/
Extraction Extension -
L 30 cm “high”

Extension de
inyeccién / extraccion
45°-L 30 cm “alto”

45°Injection/
Extraction Extension -
L 30 cm "low”

Extension de
inyeccion / extraccion
45°-L30cm "bajo”

Steel Injection/
Extraction Extension
-Lim

Extension de
inyeccion / extraccion
deacero-Lim

YonuHeHHas Hacadka
nodaya/scaceisaHue

44 cm

Prolongateur
d'injection/ extraction
44 .cm

Guxcamop
yonuHumens c
KONbYOM U pbl4a20M

Bloc prolongateur
avec bague et levier

Guxcamop
yonuHumens ¢
Konbyom u npyxcuHol

Bloc prolongateur
avec bague et ressort

YonuHeHHas Hacadka
nodayva/scacbisaHue
45°—JnuHa 30 cm
"seepx”

Prolongateur
d'injection/ extraction
45°- Longueur 30 cm

YonuHeHHas Hacadka
nodaya/scacbisaHue
45°—lnuHa 30 cm
"B8HU3"

Prolongateur
d'injection/ extraction
45°-Longueur30cm

YonuHumens
BMAMHO-BbIMANHOU
u3 cmanu — 0AUHA 1 M

Prolongateur
d’injection/ extraction
en acier - Longueur 1

prolunga
iniezione
estrazione 44 cm

blocco prolunga
ghieraeleva

blocco prolunga
ghierae molla

prolunga
iniezione /
estrazione 45° 30
cm-alto

prolunga
iniezione /
estrazione 45° 30
cm-alto

prolunga
iniezione /
estrazione in
acciaio

su richiesta e’ possibile avere componenti non presenti a catalogo

CVON

CVO-F

cvo-M

CVK70A

CVK70

CVK51



guns: pistolas’ pistelets nucTeAeTbl

RIP2337

RIP0401

RIP0402

RIPO403

RIP2304

RIP0406

prolunga nero
per lancia
portaaccessori
asp/vap spv

pistola meccanica
vapore/
detergente per
BF4000 / ECOWASH
/ CLEAN VAPOR
20cm/tubo8m

pistola meccanica
vapore/
detergente per
BF4000 / ECOWASH
/ CLEANVAPOR
50cm/tubo8m

pistola meccanica
vapore/
detergente per
BF4000 / ECOWASH
/ CLEANVAPOR
130cm/tubo8m

pistola vapore
BF4000 con
lancia all.

200 mm

pistola vapore
meccanica con
tubo8 m

black extension for
asp/vap spv accessory
holder wand

extension negra
para varita porta
accesorios asp/vap

Mechanical stearm/
Detergent Gun for BF4000/
ECOWASH/CLEANVAPOR
-L20cm-8mtube

Pistola mecanica de vapor/
detergente para BF4000/
ECOWASH/CLEANVAPOR
-L20cm-tubo8m

Mechanical steam/
Detergent Gun for BF4000/
ECOWASH/CLEANVAPOR
-Lsocm-8mtube

Pistola mecdnica de vapor/
detergente para BF4000/
ECOWASH/CLEANVAPOR
-Lsocm-tubo8m

Mechanical steam/
Detergent Gun for BF4000/
ECOWASH/CLEANVAPOR
-L130cm-8mtube

Pistola mecanica de vapor/
detergente para BF4000/
ECOWASH/CLEANVAPOR
-L130cm-tubo8m

BF4000 steam Gun
with 200 mm Lance

Pistola de vapor
BF4000 con lanza de
200 mm

Mechanical steam
Gun with 8 mTube

Pistola mecdnica de
vapor con tubo de 8 m

YepHbill yonuHumens
ons depiucamens
akceccyapos asp/vap
spv

Extension noire pour
baguette porte-
accessoires asp/vap

Mucmornem cmexaHuyeckum
ynpasneHuem 0515 noda4u
napa umorouje2o cpedcmsa
015 BF4000/ECOWASH/
CLEANVAPOR - 0nuHa 20
M, WnaH2 8 m

Pistolet mécanique vapeur/
détergent pour BF4000/
ECOWASH/CLEANVAPOR
-L20cm-tuyaude8m

TMucmonem cmexaHuYeckum
ynpasneHuem 0515 noda4u

napa umoroujezo cpedcmsa
0518 BF4,000/ECOWASH/
CLEANVAPOR - 0nuHa 20
oM, wnaHz 8 m

Pistolet mécanique vapeur/
détergent pour BF4000/
ECOWASH/CLEAN VAPOR
-Lsocm-tuyaude8m

Mucmonem cmexaHu4eckum
ynpasneHuem 0515 noda4u
napa umoroujezo cpedcmea
onA BF4000/ECOWASH/
CLEANVAPOR - dnuHa 20
oM, WnaHz 8 m

Pistolet mécanique vapeur/
détergent pour BF4000/
ECOWASH/CLEANVAPOR
-L130cm-tuyaude8m

Maposol nucmonem
BF4000 c Hacadkoll
200 MM

Pistolet vapeur
BF4000 avec lance
200 mm

MexaHuyveckul
naposoll nucmonem c
waaHaom 8 m

Pistolet vapeur
mécanique avec tuyau
de8m

su richiesta e’ possibile avere componenti non presenti a catalogo




guns pistolas’ pistelets nUcTeAeTbI

Mechanical steam
Gun with 10 m Tube

Pistola mecanica de
vapor con tubo de
wom

Trigger f/steam gun

gatillo de la pistola de
vapor Bieffe

Steam gun/
sanitizing detergent
Magic Vapor SANI

Pistola de vapor /
liquido desinfectante
Magic Vapor SANI

1-Way steam Gun
- Spina Magic

Pistola de vapor de
1 via- Spina Magic

2-Way Flat Nozzle
steam Gun

Pistola de vapor con
boquilla plana de 2
vias

2-Way Round Nozzle
steam Gun

Pistola de vapor con
boquilla redonda de
2 vias

MexaHuyveckull
naposoll nucmonem c
WAAH20M 10 M

Pistolet vapeur
mécanique avec tuyau
deiom

Pyuka naposozo
nucmonema Bieffe

Declencheur
pistolet vapeur

lMucmonem onsa
nodayu napa /

aeBUHgbuqupnyLued
mudkocmu Magic

Vapor SANI

Pistolet vapeur /
liquide désinfectant
Magic Vapor SANI

Maposot nucmonem
1 8bIX00
- Spina Magic

Pistolet vapeur 1 voie
- Spina Magic

Maposoti nucmonem
2 8bIX00A C NAOCKUM
HAaKOHeYHUKOM

Pistolet vapeur bec
plat 2 voies

Maposoli nucmonem
2 BbIX00A C KPY2/1biM
HAaKOHe4YHUKOM

Pistolet vapeur bec
rond 2 voies

pistola vapore
meccanica con
tubo 10 m

grilletto pistola
vapore BIEFFE

pistola vapore
/ liquido
igenizzante
MAGICVAPOR
SANI

pistola vapore
1 via con SPINA
MAGIC

pistola vapore
beccuccio piatto
2 vie

pistola vapore
beccuccio tondo
2 vie

su richiesta e’ possibile avere componenti non presenti a catalogo

RIP0413

COP5000_01

MGKO1ESA

KITMGO1

AR252B

AR252V



guns' pistolas’ pistolets NMUCTOAETbI

AR25

RIP0931

RIP0922

COP5000

RIP0914

MGK10B

O 7

\ |6

e

’9\

pistola vapore
beccuccio tondo
1via

pistola vapore
BIEFFE 1 via
VAPORDENT

pistola vapore/
acqua calda
BIEFFE 2 vie
VAPORDENT

pistola vapore
BIEFFE 2019 solo
plastiche 2019
VAPORDENT

pistola vapore /
detergente
G-SCARPAVAPOR /
NO LIMITS / PLUS

pistola vapore
/ acqua eletrica
per ECOWASH L
4m

1-Way Round Nozzle
steam Gun

Pistola de vapor con
boquilla redonda de
1via

Bieffe 1-Way
VAPORDENT steam
Gun

Pistola de vapor de
1 via VAPORDENT

Bieffe

Bieffe 2-Way
VAPORDENT steam/
Hot Water Gun

Pistola de vapor /
agua caliente de 2
vias VAPORDENT

Bieffe 2019 steam
Gun for Plastics Only

Pistola de vapor
Bieffe 2019 solo
plastico

G-shaped steam/
Detergent Gun -
SCARPAVAPOR/No
Limits/Plus

Pistola de vapor
/detergente G -
SCARPAVAPOR /No
Limits /Plus

Electric steam/Hot
Water/Vacuum Gun
forEcowash -L 4 m

Pistola de vapor /
agua eléctrica para
Ecowash-L 4m

Maposoli nucmonem
C Kpy2nbim
HAaKOHe4YHUKOM 1
8bIX00

Pistolet vapeur avec
bec rond 1 voie

lMucmonem ons
nodayu napa
BIEFFE c 1 8bIx00om
VAPORDENT

Pistolet vapeur Bieffe
1 voie VAPORDENT

MMucmonem ons
nodayu napa/zopsyel
800k! Bieffe 2 sbixoda
VAPORDENT

Pistolet vapeur/eau
chaude Bieffe 2 voies
VAPORDENT

Maposoli nucmonem
Bieffe 2019 monbko
naacmukossil Kopnyc

Pistolet vapeur Bieffe
2019 en plastique
uniquement

lMucmonem nap/
morouwee cpedcmeso G
- SCARPAVAPOR/No
Limits/Plus

Pistolet vapeur/
détergent G -
SCARPAVAPOR/No
Limits/Plus

Mucmonem dns
noda4u napa u 800kl

C 3n1eKmpu4eckum
ynpasneHuem 015
Ecowash—/nuHa 4 m
Pistolet électrique
vapeur/eau chaude
pour Ecowash - L 4 m

su richiesta e’ possibile avere componenti non presenti a catalogo




guns' pistolas’ pistolets nMUEToAeTbl

ECOWASH steam/
Detergent Gun

Pistola de vapor
/ detergente
ECOWASH

F-shaped Protective
Finish Gun -
SCARPAVAPOR No
Limits

Pistola de acabado
protector F -
SCARPAVAPOR No
Limits

E-shaped Foam
Detergent Brush -
SCARPAVAPOR No
Limits

Cepillo de espuma
limpiadora E -

SCARPAVAPOR No
Limits

kit sandblasting
nozzle with hose

kit boquilla chorreado
de arena con
manguera

steam Brush
Connection

Conector para cepillos
de vapor

lMucmonem nap/
Morujee cpedcmaso
ECOWASH

Pistolet vapeur/
détergent ECOWASH

Mucmonem dns
HaHeceHUs PUHULWIHO20
nokpbimus F -
SCARPAVAPOR No
Limits

Pistolet finition
protectrice F -
SCARPAVAPOR No
Limits

Lllemka dns HaHeceHUs
neHHoz2o cpedcmaa

E - SCARPAVAPOR No
Limits

Brosse mousse
détergente E -
SCARPAVAPOR No
Limits

Komnnekm conna

0ns neckocmpyUHoU

obpabomku c
wAaHaom

kit embout sablage
avec tuyau

CoeduHumensHas
mygdma 05 naposbIx
Hacadok

Raccord pour brosses
a vapeur

pistola vapore
/ detergente
ECOWASH

pistola finitura
protettiva F -
SCARPAVAPORNO
LIMITS

spazzola schiuma
detergente E -
SCARPA VAPOR
NO LIMITS

kit testa
sabbiante

raccordo per
spazzole vapore

su richiesta e’ possibile avere componenti non presenti a catalogo

CVK57

RIP0906

RIP0915

RIP7006

MGKO3N




noezzleslancesiilanzasnlanGess, HaGapkie

AR313

AR312

RIP5226

R655

COF5068

ugello
intercambiabile
piatto

ugello
intercambiabile
tondo per pistola
AR25

ugello /
beccuccio piatto
cromato M10
VAPORDENT

punta di ottone
M6-121

supporto murale
pistola vapore
BIEFFE

Interchangeable Flat
Nozzle

Boguilla
intercambiable plana

Interchangeable
Round Nozzle for
AR25 Gun

Bogquilla intercambiable
redonda para pistola
AR25

Chromed M1o
VAPORDENT Flat
Nozzle/Beak

Boquilla / boquilla
plana cromada M1o
VAPORDENT

M6 BrassTip - L 21
mm

Punta de latén M6 - L
21.mm

Bieffe steam Gun Wall
Holder

Soporte de pared
para pistola de vapor
Bieffe

CmeHHoe conno
naockoe

Embouts
interchangeables
plats

CmeHHoe connao
Kpyenoe 0ns
nucmonema AR25

Embouts
interchangeables ronds
pour pistolet AR25

XKuknep/

HoCcuk naockull
XpomuposaHHeild M1o
VAPORDENT

Embouts plats
chromés en M1o
VAPORDENT

Boam aamyHHsIl M6
—L21mm

Pointe en laiton M6 -
Longueur 21 mm

HacmeHHbil
depxcamens onA
naposozo nucmosnema
Bieffe

Support mural pour
pistolet vapeur Bieffe

su richiesta e’ possibile avere componenti non presenti a catalogo




clothes pano

chiffen’ carderku

Super Absorbent
White Microfiber
Cloth - 400x100mm -
RIPo8o1

Pario de microfibra
super absorbente
-400X100 mm -
RIPo8o1

HardSucjaces
Microfiber Cloth -
400x200mm - for

RIPo8o1

Pario de microfibra
superficies duras -
400X100 mm - para
RIPo8o1

Wood Microfiber Cloth
- 400x200mm - for
RIPo8o1

Paro de microfibra
para macera - 400x100
mm - para RIPo8o1

Abrasive/Hard
Surfaces Microfiber
Cloth - 400x200mm -
for RIPo8o1

Pario de microfibra
abrasivas/superficies
duras - 400x100 mm-para
RIPoSo1

Microfiber Cloth with
Hole 41x15 cm for
Mop

parfio microfibra c/
agujero 41xi5 cm
para mop

350GSM Microfiber
Cloth - 400x400mm

Pario de microfibra
350GSM - 400x400
mm

Ca/zbgbemka us
Mukpogubpel benas

cynepabcopbupyrowas -

400x100 MM - RIPo801

Chiffon en microfibre
blanc ultra-absorbant -
400x100 mm - RIPo8o1

Cangpemka u3z
MUKpogubps! 0nA

mecmeux noserHocmeL“l

- 400X100 MM - ONA
RIPo8o1

Chiffon en microfibre
surfaces dures - 400x100
mm - pour RIPo8o1

Cangpemka u3
MUKpogdubpbI Ons
OpesecuHbl — 4£00X100
mm—0na RIPo8o1

Chiffon en microfibre
pour le bois - 400x100
mm - pour RIPo8o1

Cangpemia u3 mukpogubpei

015 abpasusHeix U

Hecmkux nogepxHocmeu —
400%100 MM — 024 RIPo8o1

Chiffon en microfibre
abrasif/surfaces dures
- 400X100 MM - pour
RIPo8o1

Cangpemea u3
MUKpodubpsi
omsepcmuem, 41x15
cM, 014 mona
chiffon en microfibre
avec trou 41x15 cm
pour mop

Cangpemcka u3

Mukpogubpsl 350GSM -

400X400 MM

Chiffon en microfibre
350GSM - 400x400 mm
eau/détergent

panno
microfibra
assorbente
400x100 mm
per RIP0801

panno
microfibra
superfici dure
400x100 mm
per RIP0801

panno
microfibra per
legno
400x100 mm
per RIP0801

panno
microfibra
abrasivo
superfici dure
400x100 mm
per RIP0801

pannoin
microfibra con
foro 41x15cm
per MOP

pannoin
microfibra
350GSM
400x400 mm

su richiesta e’ possibile avere componenti non presenti a catalogo

}

RIPO814

-

RIPO813
. | EE : RIPO812
R CVK39

b
i RIP6001




lances lanzas lances HaCaAKu

MGKO04AS

MGKO4ASL

BFVAPOO1

RIP2313

MGKO4N

lancia iniezione
acqua calda
ARIASANA

lancia iniezione
acquacalda
ARIASANA
getto lungo

lancia
lavapavimentia
vapore rotante

lancia
nebulizzatrice
detergente5m

lancia
schiumogena

?36 mm

lancia a vapore

Ariasana Hot Water
Injection Lance

Lanza de inyeccidn
de agua caliente
Ariasana

Ariasana Hot Water
Injection Lance Long
Jet

Lanza de inyeccidn
de agua caliente
Ariasana de chorro

Rotating steam Floor
Cleaning Lance

Lanza de vapor
rotativa para lavado
de suelos

Detergent
Nebulization Lance -
Lsm

Lanza nebulizadora
de detergente - L 5 m

@ 36 mm Foam Lance

Lanza espumadora
236

steam Lance

Lanza de vapor

Hacadka das nodayu
eopsiyell Bo0ObI
Ariasana

Lance d'injection eau
chaude Ariasana

Hacadka dns nodayu
2opsyell 800bI -
0AUHHas cmpys
Ariasana

Lance d'injection eau
chaude Ariasana jet
long

Bpawarouwjasca
naposas Hacadka-
oyucmumens 011
nona

Lance de lavage de
sols a vapeur rotative

Conno dna
PacnsbieHUs Motow,e2o
cpedcmsa ¢ WAaH2om
0nuHol 5 m

Lance nébuliseur
détergent-L5m

Hacadka dns neHsl,
236

Lance moussante @ 36

Conno naposoe

Lance vapeur

su richiesta e’ possibile avere componenti non presenti a catalogo




lances lanzas lances HaGCaAKu

bent steam Lance

Lanza de vapor curva

Heavy steam Lance
45°-300 mm

Lanza de vapor
"pesada” 45° - 300
mm

”

Straight "Heavy
steam Lance - 300
mm

Lanza de vapor
"pesada” recta - 300
mm

Straight steam Lance
-200 mm

Lanza de vapor recta

200 mm
litro

Thermally Insulated
bent steam Lance 700
mm

Lanza de vapor curva
atermal 700 mm

Thermally Insulated
bent steam Lance 9oo
mm

Lanza de vapor curva
atermal goo mm

Conno naposoe
u302Hymoe

Lance vapeur courbée

lMaposoe conno
"msamcenoe” 45°—300
MM

Lance vapeur "“lourde”
45°-300 mm

lMaposoe conno
"msawcenoe” npamoe —
300 MM

Lance vapeur "“lourde”
droite - 300 mm

lNaposoe conno
npsimoe 200 MM

Lance vapeur droite
200 mm

lMaposoe conno
mepmocmolikoe
U302Hymoe - 700 MM

Lance vapeur courbée
thermique 700 mm

lNaposoe conno
mepmocmolikoe
U302Hymoe - 900 MM

Lance vapeur courbée
thermique 9oo mm

lancia a vapore
curva

lancia vapore
PESANTE 45° -
300 mm

lancia vapore
PESANTE dritta -
300 mm

lancia vapore
dritta - 200 mm

lancia vapore
atermica curva -
700 mm

lancia vapore
atermica curva -
900 mm

su richiesta e’ possibile avere componenti non presenti a catalogo

/

MGKO04NC

RIP2314

RIP2315

RIP2310

RIP2321

RIP2322



lances lanzas lances HaCaAKu

RIP2323

MGKO04BN

MGKO4AN

RIP0801

CVK30

AR319

lancia vapore
atermica curva -
1200 mm

lancia vapore
con prolunga in
ottone 19cm

lancia vapore
curva con ugello
in ottone

spazzolone
avapore
professionale
tubo5m

tubo iniezione
/ estrazione
per rimozione
chewing gum
1m

silicone spray
extra 500 mi

Thermally Insulated
bent steam Lance
1200 mm

Lanza de vapor curva
atermal 1200 mm

steam Lance - 19cm
Brass Extension

Lanza de vapor -
extension de laton de
i9cm

bent steam Lance
with Brass Nozzle

Lanza de vapor curva
con boquilla de laton

Professional steam
Brush - 5 mTube

Cepillo de vapor
PROFESIONAL -Tubo
5m

Chewing Gum
Removal Injection/
ExtractionTube - L 1m

Tubo de inyeccion

/ extraccion para
eliminacion de chicles
Lim

silicone extra spray
500 ml

silicona extra en
spray 500 ml

lNaposoe conno
mepmocmodkoe
U302Hymoe 1200 MM

Lance vapeur courbée
thermique 1200 mm

Conno naposoe
C 1AAMYHHbIM
YOAuUHUMenem 19 cm

Lance vapeur -
rallonge en laiton 19
cm

Conno naposoe
usoeHymoe ¢
N1aMyHHbIM
HUKEPOM

Lance vapeur courbée
avec embout en laiton

LLjemiadnsiyuamkunapom
TPOGECCUIOHAJTBHAS
UnaHesm

Balai vapeur
PROFESSIONNEL -
Tuyaude s m

LinaHe scacbisaHue/
nodaya napa ons
yoaneHus Beayvku —
0AUHAa 1 M

Tuyau d'injection/
extraction pour enlever

les chewing-gums
Lim

cunukoHossll cnpell
extra 500 M/

spray silicone extra
500 ml

su richiesta e’ possibile avere componenti non presenti a catalogo




lances lanzas lances HaGCaAKu

accessory holder Konbe dns depicamens lancia porta
spear asp/vap brass  akceccyapog .
tip spv asp/vap namyHHbiIl accessori
HAKOHEYHUK SpV asp/vap puntale RIP2336
lanza porta accesorios  lance porte-accessoires ottone spv
punta de latén asp/ asp/vap pointe en
vap spv laiton spv

su richiesta e’ possibile avere componenti non presenti a catalogo




su richiesta e’ possibile avere componenti non presenti a catalogo
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brushes cepillos brosses wWeTKu

spazzole

RIS1027

MGKO7N

MGKO7NV

RIP6101

MGKO5N

spazzola leva
pelucchi BRUSH
FOREVER

spazzola silicone
iniezione/
estrazione
antigraffio
setole
autopulenti

spazzola vapore
rettangolare con
setole

spazzola vapore
rettangolare con
veicro

Brush Forever Lint
Remover Brush

Cepillo Quitapelusas
"BRUSH FOREVER”
Cerdas de PVC rigidas

Silicone Injection/
Extraction Brush with
Self-Cleaning Anti-

Cepillo de silicona
para inyeccion/
extraccion, cerdas

Rectangular steam
Brush with Bristles

Cepillo de vapor
rectangular con
cerdas

Rectangular steam
Brush with Velcro

Cepillo de vapor

Lljemka dnsa

yaCl/ZEHUH Kamslukos

"BRUSH FOREVER”

Brosse anti-peluches
"BRUSH FOREVER”
rigide

Lljemka cunukoHosaa
nodayva/sbimsaicka,
npedomspawarouias
yapanuHsl

Brosse en silicone pour
injection/extraction,
avec des soies auto-

LlJemka naposas
npAmMOoYy20/bHasA ¢
wemuHou

Brosse rectangulaire a
vapeur avec des soies

LlJemka naposas
npAMOoYy20/bHasA ¢
aunyykol

Brosse rectangulaire a

rectangular con velcro  vapeur avec velcro

panno in Velcro Microfiber Cloth,  TkaHb 6enas u3
moicrofibra % 30X150 r?m,B Whl})'e for  mukpogpubpsi Ha
ectangular Brushes  aunyuke, pasmep 330X150
velcrato, 330x150 J leaqm I%ﬂMO)ZOﬂbeIX
mm bianco demirof W:mOK o
Pario de microfibra con  Chiffon en microfibre
per SpﬂZZOl_e velcro, 330x150 mm, velcro, 330x150 mm,
rettangO|a ri blanco para cepillos blanc pour brosses
rectangulares rectangulaires
tergivetro steam Windshield Hacadka dns ducmku
vapore Wiper cmekos napom

Limpiador de cristales
a vapor

Essuie-vitre a vapeur



brushes cepillos brosses LWEeTKU

Triangular steam
Brush with Bristles

Cepillo de vapor
triangular con cerdas

Triangular steam
Brush with Velcro

Cepillo de vapor
triangular con velcro

Velcro Triangular
Microfiber Cloth,
White for Triangular
Brushes

Parnio triangular de
microfibra con velcro,
blanco para cepillos
triangulares

Triangular Brush for
CVA

Cepillo Triangular para
CVA

@ 20 mm steam Brush
- CRINE Bristles

Cepillo a vapor
@ 20 mm - Cerdas de

LJemka naposas
mpey20/bHas ¢
wemuHoU

Brosse triangulaire a
vapeur avec des soies

LJemka naposas
mpey20/bHaA ¢
aunyykod

Brosse triangulaire a
vapeur avec velcro

TkaHb 6enas us

Mu;<p0gbu6apb/
Ha aunyyKe, 014
mpey20/bHbIX Ujemok

Chiffon triangulaire
en microfibre, velcro,
blanc pour brosses
triangulaires

TpeyeonbHaa wjemka
ons CVA

Brosse triangulaire
pour CVA

Maposas wemka
@ 20 MM - WemuHa
HamypanbHaA

Brosse vapeur
@ 20 mm - Soies en

spazzola vapore
triangolare con
setole

spazzola vapore
triangolare con
velcro

panno
triangolare
microfibra
velcrato, bianco
per spazzole
triangolari

spazzolino
triangolare per
CVA

spazzolino
vapore ¢ 20 mm
setole in crine

codici

MGKO6N

RIP6102

RIP5154

CRIN crine
Silicone Cap for steam CunukoHosas . e
Injection into Barrels 3a2nywKa ons tappo insilicone
naposozso uryecnopa per iniezione
Tapdn de Silicona para Bouchon en silicone vapore per botti

Inyeccidn de Vapor en
Barriles

pour injection vapeur
pour fits

RIP0611




spazzole

brushes cepillos brosses weTKu

RIP5222

RIP5223

RIP5224

. @ 20 mm Brush for
spazzolino CVA - PVC Bristles
@20 mm per CVA

setole in pvc

Cepillo @ 20 mm para
CVA - Cerdas de PVC

SpaZZO|iI10 @ 20 mm Brush for
@20 mm per CVA CVA - Steel Bristles
setole in acciaio

Cepillo @ 20 mm para

@ 20 mm Brush for

SpaZZO"nO CVA - Brass Bristles
@20 mm per

CVACsetole in Cepillo @ 20 mm para
ottone CVA - Cerdas de latén

SpaZZOHI’IO @ 25 mm Mzo Brush -
025mmM10 Steel Bristles
setole in acciaio
Cepillo @ 25 mm M10
- Cerdas de acero

Uemka @ 20 mm ons
CVA - llJemuHku u3
BX

Brosse @ 20 mm pour
CVA - Soies en PVC

Uemka @ 20 mm ons
CVA - LlJemuHku u3
cmanu

Brosse @ 20 mm pour

CVA - Cerdas de acero CVA - Soies en acier

Ujemka @ 20 mm ons
CVA - LlJemuHku u3
AamyHu

Brosse @ 20 mm pour
CVA - Soies en laiton

Ljemka @ 25 mm M1o0 -
Ujemurku uz cmanu

Brosse @ 25 mm Mz1o0 -
Soies en acier

Ujemka @ 25 mm Mo -
LjemuHku uz naamyHu

Brosse @ 25 mm Mzo
- Soies en laiton

SpaZZOHI"IO @ 25 mm Mzo Brush -
025mmM10 Brass Bristles
setole in ottone
Cepillo @ 25 mm Mo
- Cerdas de latén
i @ 25 mm Mzo Brush -
Spazzollno Pekalon Bristles
225 mmM10
setole in acciaio
pekalon Cepillo @ 25 mm Mzo
- Cerdas de pekalon

Ljemka @ 25 mm
Mzio - ljemuHku u3
nekasoHa

Brossed 25 mm Mz1o -
Soies en pekalon



brushes cepillos brosses wWeTKu

@ 25 mm M1o Brush -
Natural Bristles

Cepillo @ 25 mm M1o
- Cerdas naturales

@ 25 mm Mzo Brush -
PVC Bristles

Cepillo @ 25 mm M1o
- Cerdas de PVC

bent @26 mm Brush
NEW CRINE

Cepillo curvo nuevo
@26 mm de cerdas
naturales

Lemka @ 25 mm
Mz1o — HamypanbHbie
wemuHku

Brosse @ 25 mm M1o -
Soies naturelles

Uemka @ 25 mm -
emuHku u3 lNMBX

Brosse @ 25 mm Mo -
Soies en PVC

LlJemka coeHymas
D26 mm, C
HamypansHoll
wemuHol

Brosse courbe
@ 26 mm NEW CRINE

spazzolino
325 mmM10
setole naturali

spazzolino
225 mmM10
setole in pvc

spazzolino
326 mm new
curvo crine

codici

RIP5225

RIP5221

bent @ 26 mm Brush for Ljemka @ 26 mm dns .
MGKo4N Steam Lance naposoll Hacadku spazzollno 026
- Nylon Bristles  MGKo4N - wemuta uz mm curvo per
HellnoHa .
lancia vapore
Cepillo@ 26 mm curvo Brosse courbée @ 26
para lanza de vapor  mm pour lance a vapeur MGKO4N setole
MGKo4N - Cerdas de MGKo4N - Soies en nylon
nylon nylon
@26 mm Brush for  LlJemka @ 26 mm dnsa spazzolino @ 26
MGKo4N Steam MGKo4N - wemuHa mm per MGKO04N
Lance - Brass Bristles u3 namyHu .
setole in ottone
Cepillo@ 26 mm para  Brosse @ 26 mm pour
MGKo4N - Cerdas de MGKo4N - Soies en
laton laiton
@ 28 mm Brush for Lljemka @ 28 mm 0nA i
MGKo4NC Steam naposoll Hacadku spazzollno 9 28
Lance - Brass Bristles  MGKo4NC - wiemuHa u3 mm per lancia
namynu— ygpore MGKO4NC
Cepillo @ 28 mm Brosse @ 28 mm setole in ottone
para lanza de vapor pour lance a vapeur

MGKo4NC - Cerdas de

MGKo4NC - Soies en




brushes cepillos brosses wWweTKu

spazzole

spazzolino

@28 mm per
MGKOANC setole
in acciaio

spazzolino

¢ 28 mm per
MGKO4NC setole
incrine

spazzolino

?28 mm per
MGKO4NC setole
innylon

sturalavandini

spazzolino
@ 60 mm setole
in ottone

spazzolino
@ 60 mm setole
inpvc

@ 28 mm Brush for
MGKo4NC Steam
Lance - Steel Bristles

Cepillo @ 28 mm para
MGKo4NC - Cerdas
de acero

@ 28 mm Brush for
MGKo4NC Steam
Lance - CRINE

Cepillo @ 28 mm para
MGKo4NC - Cerdas
de cerdas naturales

@ 28 mm Brush for
MGKo4NC Steam
Lance - Nylon Bristles

Cepillo @ 28 mm para
MGKo4NC - Cerdas
de nylon

Drain Cleaner

Destapa-carfierias

D6omm Brush - Brass
Bristles

Cepillo Diam. 60 -
Cerdas de laton

D6omm Brush - PVC
Bristles

Cepillo Diam. 60 -
Cerdas de PVC

Ujemka @ 28 mm 0na
MGKo4NC - wemuHa
u3 cmanu

Brosse @ 28 mm pour
MGKo4NC - Soies en
acier

Ljemka @ 28 mm 0na
MGKo4NC - wjemuHa
HamypansHas

Brosse @ 28 mm pour
MGKo4NC - Soies en
crin

Ujemka @ 28 mm 0na
MGKo4NC - wemuHa
u3 Hels0Ha

Brosse @ 28 mm pour
MGKo4NC - Soies en
nylon

d)U/lbmp-B‘aZ/lyU,lKa
ons ymeblsasnbHUKA

Déboucheur de
canalisations

Lljemka duam. 60 mm -
wemuHa us AamyHu

Brosse D60 - Soies en
laiton

Lllemka duam. 60 mm -
wemuHa u3 NMBX

Brosse D60 - Soies en
PVC



brushes cepillos brosses wWeTKu

@ 60 mm Brush
- Stainless Steel
Bristles

Cepillo @ 60 mm
- Cerdas de acero
inoxidable

@60 mm Brush - Ljemka @ 60 mm .

CRINE Bristles - HamypanbHas SpﬂZZOlII’IO

wemuHa 60mm1/8F

, setole in crine
Cepillo @60 mm 1/8F Brosse @ 60 mm 1/8F -
- Cerdas de cerdas Soies en CRIN

naturales

@ 60 mm M1o Brush - Ujemka @ 60 mm - SpﬂZZO"I’lO
PVC Bristles wemuHa usz NMBX

¢ 60 mmM10

setole pvc

Ujemka @ 6o

MM - WemuHa us
Hepxcaserowel
cmanu

Brosse @60 mm
- Soies en acier
inoxydable

Cepillo @60 mm M1o Brosse @60 mm Mo -

- Cerdas de PVC

@60 mm Brush for  Ljemka @ 60 mm 0nA -
MGKo4N - Steel MGKo4N - wemuHa spazzollno
Bristles u3 cmanu 260 mm per
MGKO4N setole in
Cepillo @60 mm para  Brosse @ 60 mm pour P
MGKo4N - Cerdas de MGKo4N - Soies en acciaio
acero acier
@60 mm Brush for  Lljemka @ 60 mm 0na spazzolino
MGKo4N - Bronze MGKo4N - wemuHa [} 60 mm per
Bristles u3 6poH3bl .
MGKO4N setole in
Cepillo @60 mm para  Brosse @ 60 mm pour bronzo
MGKo4N - Cerdas de MGKo4N - Soies en
bronce bronze

@60 mm Brush
for MGKo4N - PVC
Bristles

Cepillo @ 60 mm para
MGKo4N - Cerdas de

Soies en PVC

Llemka @ 60 mm OnAa
MGKo4N - wiemuHa
us lnBX

Brosse @ 60 mm pour
MGKo4N - Soies en

spazzolino
@ 60 mm setole
inox

RIP5114

spazzolino
@ 60 mm per
MGKO4N setole in




brushes cepillos brosses LwWeTKu

spazzole

RIP5174

RIP5172

RIP5173

MGDO2N

: @ 60 mm Brush for
SpﬂZZOllno MGKo4N - Natural
360 mm per Bristles
MGKO4N setole
naturali Cepillo @ 60 mm para

MGKo4N - Cerdas
naturales

. @ 60 mm 1/8F Brush -
spazzolino CRINE Bristles
?60mm1/8F
setole incrine
Cepillo @ 60 mm 1/8F
- Cerdas de cerdas
naturales

spazzolino @ 60 mm 1/8F Brush -
?260mm1/8F Brass Bristles
setole in ottone

Cepillo @60 mm 1/8F
- Cerdas de laton

- @ 60 mm 1/8F Brush
SpﬂZZOlan - Stainless Steel

360mm1/8F Bristles

setole in inox Cepillo @ 60 mm

1/8F - Cerdas de acero
inoxidable

Spazzolino @ 65 mm Brush - PVC
@ 65 mm setole Bristles
inpvc
Cepillo @ 65 mm
Cerdas de PVC

spazzolino @ 65 mm Brush for
0 65 mm per MGKo4NC Steam

L - CRINE Biri:
MGKO4NC setole ance - C ristles
in crine Cepillo @ 65 mm para

MGKo4NC - Cerdas de
cerdas naturales

Ujemka @ 60 mm Ons
MGKo4N - wiemuHa
HamypanbHas

Brosse @ 60 mm pour
MGKo4N - Soies
naturelles

Ljemka @ 60 mm
1/8F - wiemuHa
HamypanbHas

Brosse @ 6o mm 1/8F -
Soies en crin

Ljemka @ 60 mm 1/8F
- WemuHa u3 AamyHu

Brosse @ 6o mm 1/8F -
Soies en laiton

Ljemka @ 60 mm
1/8F - wemuHa u3
Hepxcasetoweld cmanu

Brosse @60 mm
1/8F - Soies en acier
inoxydable

Ljemka @ 65 mm -
wemuHa u3 MNBX

Brosse @ 65 mm Soies
en PVC

Llemka @ 65 mm 0nA
MGKo4NC - wemuHa
HamypanbHas

Brosse @ 65 mm pour
MGKo4NC - Soies en
crin



brushes cepillos brosses wWweTKu

@ 80 mm 1/8F Brush -
Brass Bristles

Cepillo @ 80 mm 1/8F
- Cerdas de laton

@ 80 mm 1/8F Brush
- Stainless Steel
Bristles

Cepillo @ 80 mm
1/8F - Cerdas de acero
inoxidable

@60 mm 1/8F Plug
Brush - PVC Bristles

Cepillo para lanza @
60 mm 1/8F - Cerdas
de PVC

Triangular @70 mm
Brush - Steel Bristles

Cepillo triangular @ 70
mm - Cerdas de acero

Triangular @70 mm
Brush - Brass Bristles

Cepillo triangular @ 70
mm - Cerdas de laton

Triangular @70 mm
Brush - PVC Bristles

Cepillo triangular @ 70
mm - Cerdas de PVC

LUemka @ 8o mm 1/8F
- WemuHa u3 aamyHu

Brosse @ 80 mm 1/8F -
Soies en laiton

Ljemka @ 8o mm
1/8F - wiemuHa u3
Hepxcaseroujed
cmanu

Brosse @ 8o mm
1/8F - Soies en acier
inoxydable

Lljemka 05 naposoll

Hacadku @ 60 mm 1/8F

- wiemuHa u3 lNBX

Brosse pour lance @
60 mm 1/8F - Soies en
PVC

TpeyzonbHas wemka
@70 MM - WemuHa u3
cmanu

Brosse triangulaire @
70 mm - Soies en acier

TpeyzonbHaa wjemka
@ 70 MM - WemuHa u3
namyHu

Brosse triangulaire
@70 mm - Soies en
laiton

TpeyeonbHaA wemka
@ 70 MM - WemuHa u3
rnBx

Brosse triangulaire @
70 mm - Soies en PVC

spazzolino
280mm1/8F
setole in ottone

spazzolino
380 mm1/8F
setole inox

spazzolino
?60mm 1/8F
per lancia setole
inpvc

spazzolino

%60 mm
trianglare setole
in acciaio

spazzolino

%60 mm
trianglare setole
in ottone

spazzolino
@60 mm
trianglare setole

RIP5175

RIP5176

RIP5171



brushes cepillos brosses LwWeTKu

spazzole

MGK14N

spazzolino @ 70
mm triangolare
1/8 F setole in
crine

spazzolino @ 70
mm triangolare
M10setolein
crine

spazzola
pavimenti
vapore mop
39x11 cm new

Triangular @70 mm
ATT.1/8F Brush -
CRINE Bristles

Cepillo Triangular @ 70
mm ATT.1/8F - Cerdas
de CRIN

Triangular @ 70 mm
Mzo Brush - CRINE
Bristles

Cepillo Triangular @
70 mm Mz1o - Cerdas
de CRIN

steam mop floor brush
39x11 CM new

cepillo para pisos
trapeador a vapor
39x11 cm nuevo

TpeyeonbHaa
wemka & 70 mm
ATT.1/8F - wemuHa
HamypanbHas

Brosse triangulaire
@70 mm ATT.1/8F -
Soies en crin

TpeyzonbHaa
wemka @ 70 mm
Mz1o - wemuHa
HamypanbHas

Brosse triangulaire
@70 mm Mz1o - Soies
encrin

LlJemka dns nona
naposas wsabpa
39Xx11 cm HoBas

balai a vapeur brosse
de sol 39x11 cm neuf
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COB5001

COB5012

RIP1312

RIP1311

CVK32

CVK62

sacca 40x90 cm

con unita esterna

per ARIASANA

saccaa
pavimento
con telaio per
ARIASANA

Sacco ascuiga
materasso
matrimoniale

sacco ascuiga
materasso
singolo

sacco ascuiga
sedili anteriori
conmolla 1
pezzo

Sacco asciuga
sedili poseriori
con molla per
CARFON

Outdoor Unit
Bag 40x90 cm for
ARIASANA

Saco 40x90 cm
para unidad externa
ARIASANA

Floor Bag with Frame
for ARIASANA

Bolsa a nivel del
suelo con marco para
ARIASANA

Double Mattress
Drying Bag

Saco para secar
colchén matrimonial

Single Mattress
Drying Bag

Saco para secar
colchdn individual

Front Seat Drying Bag
with Springs 1 piece

Saco para asientos
delanteros con
resortes, 1 pieza

Rear Seat Drying
Bag with Springs for
CARFON

Saco para asientos
traseros con resortes
para CARFON

YagSHSaCOSRSACSRCYMKU

Yexon 40x90 cm 014
YUCMKU Hapy#HO20
6s0ka ¢ Ariasana

Sac 40x90 cm pour
unité exteérieure
ARIASANA

Yexon HanonbHbIl ¢
pamoti 0n5 Ariasana

Sac de plancher avec
cadre pour ARIASANA

Yexon ons
Cywku mampaca
dBycnanbHo2o

Sac pour matelas
double séchant

Yexon 04 cywku
00HOCNALHO20
mampaca

Sac pour matelas
simple séchant

Yexon 054 cywku
nepedHux cudeHuli ¢
NPYICUHAMU 1 WM

Sac pour sieges
antérieur avec ressorts
1pc

Yexon 0nA cywku

3adHux cudeHud ¢

npyxcuHamu 01s
arfon

Sac pour sieges

posteriéure avec

ressorts pour CARFON




bhagsHsacos CYMKal

Seats Ozonization
Bag

Saco para
ozonizacion de
asientos

Rear Seats
Ozonization Bag
182x160 cm

Saco para ozonizacion
de asientos traseros
182x160 cm

Ozone Bag for
Helmets in Nylon

Saco de ozono para
casco de nylon

Ozone Bag for

Air Conditioner
Ozonization (Wall-
mounted Split)

Saco para ozonizacion
de acondicionadores
de aire (split a pared)

Wall-mounted Split
Bag for ARIASANA

Saco para split
a pared para
ARIASANA

Auto Floor Mat Drying
Cloth - 70x86 cm

Pario para secar
tapetes de
automoviles
70x86 cm

Yexon ons
030HUPOBAHUSA
cudeHutl

Sac pour ozonisation
de siéges

Yexon ons
030HUPOBAHUA 3A0HUX
cudeHutl 182x160 cm

Sac pour ozonisation
de sieges posteriéure
182x160cm

Yexon ons
030HUPOBAHUA
waema u3 Hell10Ha

Sac pour casque en
nylon ozoné

Yexon ons
030HUPOBAHUS
KoHOUYuoHepos
(HacmeHHo20 cnauma)

Sac pour ozonisation
de climatiseurs (split
mural)

Yexon dna yucmku
HacmeHHo20 cnauma
Ariasana

Sac pour split mural
pour ARIASANA

Yexon 0ns cywku
asmMomobUbHbIX
Kospukos - 70x86 cm

Tapis de séchage pour
tapis de voiture - 70x86
cm

Sacco
0Ozonizzazione
sedili

sacco
0ozonizzazione
sedili posteriori
182x160 cm

Sacco 0zono per
casco in nylon

sacco
0zohizzazione
condizionatori
(split a parete)

sacco per splita
parete ARIASANA

telo asciuga
tappetini per
auto 70x86 cm

CVK32Z

CVK62CWZ

RIP1301Z

COoB5011

RIP1305




RIP1314

COF5009

CVKo61

CVK10

CVK1022

CVK10z

telo asciuga

tappeto 400x300

cm piombato

coppia croci per
asciuga tappetini

diffusore ad
aria(mollae
manicotto)

tubo flex getto
aria calda
350cm

tubo flex getto
aria calda
250cm

tubo flex per
generatore
0zono

70cm

Lead Weighted Cloth
for Drying Carpets
400X300 CM

pano para secar
tapetes 400x300 cm
plombado

Pair of Crossbars for
Drying Floor Mats

Par de cruces para
secar tapetes

Air Diffuser (Spring +
Sleeve)

Difusor de aire
(muelle + manguito)

Hot Air Flex Nozzle
Tube - Length: 350 cm

Tuyau flexible pour jet
d‘air chaud - L 350 cm

Ozone Generator Flex
Tube - Length: 250 cm

Tubo flexible para
generador de ozono -
L 250cm

Ozone Generator Flex
Tube - Length: 70 cm

Tubo flexible para
generador de ozono -
L7ocm

hesesitubosmtuyaus

Yexon 024 cywku
KOBPOB 400X300 CM C
secamu

tapis de séchage
400x300 cm plombé

Mapa kpecmosuH ons
CyWKU KOBPUKOB

Croix pour tapis de
séchage (paire)

Pacnpedenaumens
8030yxa (npyxcuHa +
smysnka)

Diffuseur d'air
(Ressort + manchon)

ubkutl waaHe ona
2opave20 8030yxa -
0nuHa 350 cm

Tuyau flexible pour jet
d‘air chaud - L 350 cm

ubkutl waaHe ona
030HO2eHepamopa -
0NUHa 250 cm

Tuyau flexible pour
générateur d'ozone - L
250cm

Tubkutl waaHe ona
030HO2eHepamopa -
0nuHa 7o cm

Tuyau flexible pour
générateur d'ozone - L
70cm




OZONENOZONONOZONE

CARFON OPEN
Hot Air FlexTube
Diameter: 120 mm
Length: 200 cm

tubo flexible aire
caliente carfon open
Diam.1zomm L. 200
cm

Flexible Hot Air Tube
120 cm Diameter: 50
mm for CARFON

Tubo de aire caliente
flexible de 120 cm de
diametro 5o mm para
CARFON

Flexible Hot AirTube
175 cm Diameter: 50
mm for CARFON

Tubo de aire caliente
flexible de 175 cm de
digmetro 50 mm para
CARFON

1-gram/hour Ozone
Generator Kit 230V

kit generador de
ozono 1 gramo/hora
230V

3.5-gram/hour Ozone
Generator Kit 12V

kit generador de
0z0ono 3,5 gramos/
hora 12V

3.5-gram/hour Ozone
Generator Kit 230V

kit generador de
0z0no 3,5 gramos/
hora 230V

(0B10] ]

Tubkud waaHe 0ns
2opAye20 8030yxa
CARFON OPEN duam.
110 MM, O/1. 200 CM

tuyau flexible d’air
chaud carfon open
Diam.110 mm L. 200
cm

lubkud wnaHe ons
2opsiye20 8030dyxa 120
cm ouam. 50 MM ONA
CARFON

Tuyau d'air chaud
flexible 120 cm
diam.somm pour
CARFON

[ubkul wnawHe ons
2opa4ezo 8030yxa 175
cm ouam. 50 MM 0NA
CARFON

Tuyau d'air chaud
flexible 175 cm
diam.somm pour
CARFON

Komnnekm
2eHepamopa 030Ha 1
epamm/4ac 230 B

kit générateur d’ozone
1 gramme/heure 230V

Komnnekm
eeHepamopa 030Ha 3,5
epamma/qac 12 B

kit générateur d'ozone
3,5 grammes/heure
12V

Komnnekm
2eHepamopa 030Ha 3,5
epamma/4ac 230 B

kit générateur d'ozone
3,5 grammes/heure
230V

tubo flex aria
calda open
110 mm/200cm

tubo aria calda
flessibile 50 mm/
175cm

per CARFON

tubo aria calda
flessibile 50 mm/
120cm

per CARFON

kit generatore di
0zono

1gr/ora

230V

kit generatore di
0zono
3,59r/ora

12v

kit generatore di
0zono

3,59r/ora

230V

RIP5605

RIP5602

RIP5601

BF431D

BF431B

BF431A




BF431C

BF431E

COE4009

AR318

COE4006

o

::ﬂ-

i

kit generatore di
0zono

59gr/ora

12v

kit generatore

di ozono scarico
corona 230V con
trasformatore

lampada
generatore
ozono drittaUV 9
w230V

lamapada
generatore
0zono 65 mm

lamapada
generatore
di ozono con
circuito

0ZONENOZONONOZONE!

5-gram/hour Ozone
Generator Kit 12V

kit generador de
ozono 5 gramos/hora
12V

CORONA Discharge
Ozone Generator Kit
230V with Transformer

kit generaclor de
ozono corona de
descarga 230V con
transformador

Straight UV gW 230V
Ozone Generator
Lamp

lampara generador
de ozono recta uv gW
230V

65mm Ozone
Generator Lamp

Lampara generadora
de ozono de 65 mm

ozone generator lamp
wy/circuit board

lampara generadora
de ozono c/circuito

Komnnekm
eeHepamopa 030Ha 5
epamm/4ac 12 B

kit générateur d’ozone
5 grammes/heure 12V

Komnnekm
2eHepamopa 030Hda ¢
mpaHcgopmamopom
230B

kit générateur
d’ozone couronne de
décharge 230V avec
transformateur

Mpsamas Y®-namna
0ns 2eHepamopa
030Ha 9 Bm230B

lampe générateur
d’ozone droite uv gW
230V

Jlamna ona
eeHepamopa 030Ha
65 Mm

Lampe générateur
d’ozone 65 mm

samna eeHepamopa
030Ha c yenbsro

lampe génératrice
d’ozone avec circuit
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spazzatrice manuale Flash 650M | manual sweeper Flash 650M




barredora Flash 650M | balayeuse Flash 650M | kermaschine Flash 650M

-

Pos. |Q.10 Code ITALIANO ENGLISH DEUTSCH ESPANOL FRANCAIS

1 1 2.067.07.001 Spazzatrice Premontata Preassembled Sweeper Vormontierung Preensamblado Barredora | Préassemblé Balayeuse
. i FLASH 650M FLASH 650M Kehrmaschine FLASH 650M FLASH 650M FLASH 650M

2 2.069.07.001 Cassetto posteriore FLASH | Back deposit FLASH 650M | RUckseitiger Ablagerung Deposito trasero FLASH Dépdt arrier FLASH 650M
. Ml 650M BLU BLU FLASH 650M BLAU 650M AZUL BLEU

Cassetto anteriore FLASH | Front deposit FLASH 650M Forderer Ablagerung Deposito delantero FLASH | Dépdt avant FLASH 650M

3 2.069.07.002 650M BLU BLU FLASH 650M BLAU 650M AZUL BLEU

4 2.069.07.004 Cassetto posteriore FLASH | Back deposit FLASH 650M | RUckseitiger Ablagerung Deposito trasero FLASH Dépot arrier FLASH 650M
. M. 650M GIALLO YELLOW FLASH 650M GELB 650M AMARILLO JAUNE

5 2.069.07.005 Cassetto posteriore FLASH | Back deposit FLASH 650M | RuUckseitiger Ablagerung Deposito trasero FLASH Dépot avant FLASH 650M
. il 650M ROSSO RED FLASH 650M ROT 650M ROJO ROUGE

6 2.069.07.006 Cassetto anteriore FLASH | Front deposit FLASH 650M | RUckseitiger Ablagerung | Deposito delantero FLASH | Dépdét avant FLASH 650M
. M 650M GIALLO YELLOW FLASH 650M GELB 650M AMARILLO JAUNE

7 2.069.07.007 Cassetto anteriore FLASH | Front deposit FLASH 650M | RUckseitiger Ablagerung | Deposito delantero FLASH | Dépdt avant FLASH 650M
. i 650M ROSSO RED FLASH 650M ROT 650M ROJ ROUGE

8 2.069.07.009 Cassetto anteriore FLASH | Front deposit FLASH 6é50M | RUckseitiger Ablagerung | Deposito delantero FLASH | Dépdt avant FLASH 650M
. i 650M VERDE GREEN FLASH 650M GRUN 650M VERDE VERT

9 2.069.07.010 Cassetto posteriore FLASH | Back deposit FLASH 650M | RuUckseitiger Ablagerung Deposito trasero FLASH Dépot arrier FLASH 650M
. M. 650M VERDE GREEN FLASH 650M GRUN 650M VERDE VERT

Spazzola Laterale PPL 0.50 9 Seitliche BUrste PPL 0.50 Cepillo lateral PPL 0.50 Brosse latérale PPL 0.50
10 4.065.07.001 2300 Side brush PPL 0.50 2300 2300 2300 2300
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barredora Flash 650M | balayeuse Flash 650M | kermaschine Flash 650M

Pos. |Q.t& Code ITALIANO ENGLISH DEUTSCH ESPANOL FRANCAIS
1 2 1.002.27.003 Perno FLASH 650M Pivot FLASH 650M Stitze FLASH 650M Gozne FLASH 650M Pivot FLASH 650M
2 2 1.002.27.020 Perno Pivot StUtze Gozne Pivot
3 2 1.006.17.001 Guarnizione 15x6 L555 Gasket 15x6 L555 Dichtung 15x6 L555 Guarnicion 15x6 L555 Garniture 15x6 L555
4 2 1.006.17.007 Guarnizione 15x6 L=245 Gasket 15x6 L=245 Dichtung 15x6 L=245 Guarnicion 15x6 L=245 Garniture 15x6 L=245
5 2 1.006.17.008 Guarnizione 15x6 L=215 Gasket 15x6 L=215 Dichtung 15x6 L=215 Guarnicion 15x6 L=215 Garmniture 15x6 L=215
6 2 1.006.17.016 Guarnizione 15Xé L=80 Gasket 15X6 L=80 Dichtung 15X6 L=80 Guarnicion 15X6 L=80 Garniture 15X6 L=80
7 2 1.021.04.004 Manopola M8x20 Knob M8x20 Griff M8x20 Pomo M8x20 Poignée M8x20
8 1 1.044.27.001 Tubo L=540 Pipe L=540 Rohr L=540 Tubo L=540 Tuyau L=540
9 1 1.075.07.001 Carter Guard Gehduse Carter Carter
10 1 1.075.07.002 CarterProfezione FLASH | Front Cover FLASH 650M | Frontalmantel FLASH 650M | Carfer fronfal FLASH 650m | CGPOT anierieur FLASH
n 2 1.085.07.001 Coprimozzo SR250 -RT- Hub Cap SR250 -RT- Nabe Haus SR250 RT- | Casquilo del cubo SR250 - | Enjoliveur de rove SR250 -
12 1 1.086.07.002 Ruota girevole Revolving wheel Drehbares Rad Rueda giratoria Roue pivotante
13 1 1.122.07.001 Pignone 714 Pinion 214 Ritzel 714 PiRGN 214 Pignon 714
14 1 1.126.07.002 Gancio Hook Haken Gancho Crochet
15 1 2.015.07.002 Telaio FLASH 650M Frame FLASH 650M Rahmen FLASH 650M Estructura FLASH 650M Chassis FLASH 650M
16 1 2.039.07.001 Manopola regolazione Knob adjustment brush Knopf Anpassung Pinsel Perilla de ajuste de pincel Bouton de réglage de

spazzola FLASH 650M FLASH 650M FLASH 650M FLASH 650 brosse FLASH 650M

17 1 2.042.07.001 Manico Flash 650M Handle Flash 650M Griff Flash 650M Manija Flash 650M Manche Flash 650M
18 2 2.054.07.001 Ruota @250 Wheel 250 Rad 2250 Rueda @250 Roue 2250
19 1 2.061.07.001 PUleggia FLASH 650M Pulley FLASH 650M Riemenscheibe FLASH Polea FLASH 650M Poulie FLASH 650M
20 1 2.062.07.001 Ingranaggio 244 Gear 744 Getriebe 744 Engranaje 744 Engrenage 744
21 1 2.065.17.001 Bilanciere FLASH 650M | Balance wheel FLASH 650M | Schwinghebel FLASH 650M | Balancin FLASH 650M Balancier FLASH 650M
22 1 2.066.07.001 Braccio FLASH 650M Arm FLASH 650M Arm FLASH 650M Brazo FLASH 650M Bras FLASH 650M
23 2 2.075.07.001 Fascia Laterale FLASH 650M|  Side Band FLASH 650M | Seitliche Band FLASH é650M |  Faja lateral FLASH 650M | Bande latérale FLASH 650M
24 1 2.075.07.002 Fascia Posteriore FLASH | gack pand FLASH 650M | Hinter Band FLASH 650M | Faja Posterior FLASH 650m | BOnde Posierieure FLASH
25 2 4.002.14.021 Vite M8x14 1507380 Screw M8x14 1507380 | Schrauben M8x14 1507380 | Tomillo M8x14 1SO7380 Vis M8x14 1507380
26 2 4.002.14.024 Vite M8x20 1SO7380 Screw M8x20 1SO7380 Schrauben M8x20 1SO7380 Tornillo M8x20 1ISO7380 Vis M8x20 1SO7380
27 2 4.002.17.007 Vite M4x6 UNI 5931 Screw Maxé UNI 5931 Schrauben Mdxé UNI 5931 | Tornillo M4xé UNI 5931 Vis M4x6 UNI 5931
28 7 4.002.44.003 Vite Méx18 UNI5739 Screw Méx18 UNI5739 Schrauben Méx18 UNI5739 Tornillo Méx18 UNI5739 Vis Méx18 UNI5739
29 2 4.002.47.005 Vite M8x10 UNI5739 Screw M8x10 UNI5739 | Schrauben M8x10 UNI5739 | Tomnillo M8x10 UNI5739 Vis M8x10 UNI5739
30 17 4.002.94.022 | Vite autofiletiante 3.5¢13 B | Self-tapping Screw 3.5¢13 8| SelPschneldendeschraub | Tomilo afoblocante Vis autofiletant 3.5x13 B
31 1 4.008.04.002 Rondella M8 UNI6592 Washer M8 UNI6592 Unferlegscheioe M8 Arandela M8 UNI6592 Rondelle M8 UNI6592
32 2 4.008.04.003 Rondella Mé UNI6593 Washer M6 UNI&593 Unferlegsseheibe Mé Arandela Mé UNI6593 Rondelle M6 UNI§593
33 2 4.008.07.003 Rondella @4x@12x1 Washer g4xg12x1 Unterlegscheibe @4xg12x1 Arandela g4xa12x1 Rondelle @4x@12x1
34 5 4.008.24.001 Rondella M6 UNIS593 Washer Mé UNIS593 Unterlegscheibe M6 Arandela M6 UNIS593 Rondelle Mé UNI593
35 2 4.008.24.002 Rondella @8.5x24x2.5 6593 | Washer 28.5x24x2.5 6593 unieriegschelbe Arandela 28.5x24x2.5 6593 | Rondelle @8.5x24x2.5 6593
36 2 4.008.24.003 Rondella M20 UNI6592 Washer M20 UNI6592 Unterlegseheibe M20 Arandela M20 UNIS592 Rondelle M20 UNI&592
37 2 4.009.02.002 Dado M8 UNI5588 Nut M8 UNI5588 Mutter M8 UNI5588 Dado M8 UNI5588 Ecrou M8 UNI5588
38 2 4.009.07.001 Dado M18 UNI 5589-65 ZEG | Nut M18 UNI 5589-65 2EG | MU MIBUNISSEY-65 | pogio m1g UNI 5589-65 ZEG | Ecrou M18 UNI 5589-65 ZEG
39 1 4.009.07.002 Dado M12 UNI 5588-65 Nut M12 UNI 5588-65 Mutter M12 UNI 5588-65 Dado M12 UNI 5588-65 Ecrou M12 UNI 5588-65
40 1 4.009.14.001 Dado M8 UNI7473 Nut M8 UNI7473 Mutter M8 UNI7473 Dado M8 UNI7473 Ecrou M8 UNI7473
4 1 4.021.07.001 Chiavetio ASSXI4UNL | Key A 5x5x14 UNI 6604 Keil A 5x5x14 UNI 6604 | Chaveta A 5x5x14 UNI 6604 | Clavette A 5x5x14 UNI 6604
42 1 4.025.07.002 Seeger A15 UNI 7435-75 Seeger A15 UNI 7435-75 Seeger A15 UNI 7435-75 Seeger A15 UNI 7435-75 Seeger A15 UNI 7435-75
43 1 4.065.07.002 Spazzola @240x490 (8x0.4) Brush @240x490 (8x0.4) BUrste @240x490 (8x0.4) Cepillo @240x490 (8x0.4) Brosse @240x490 (8x0.4)




spazzatrice manuale Flash 950M | manual sweeper Flash 950M




barredora Flash 950M | balayeuse Flash 950M | kermaschine Flash 950M

Pos. |Q.t4) Code ITALIANO ENGLISH DEUTSCH ESPANOL FRANCAIS
Spazzola Laterale PPL 0.50 . Seitliche BUrste PPL 0.50 Cepillo lateral PPL 0.50 Brosse latérale PPL 0.50

1 2 4.065.07.001 2300 Side brush PPL 0.50 300 2300 2300 2300

2 1 2.067.07.012 Spazzatrice Premontata Preassembled Sweeper Vormontierung Preensamblado Barredora | Préassemblé Balayeuse
. i Flash95M Flash95M Kehrmaschine Flash95M le] Flash95M

3 1 2.069.07.011 Cassetto posteriore blu Back deposit blue FLASH RUckseitiger Ablagerung | Deposito frasero azul FLASH| Dépot arrier bleu FLASH
. il FLASH 950M 950M blau FLASH 950M 950M 950M

3 1 2.069.07.013 Cassetto posteriore rosso Back deposit red FLASH RUckseitiger Ablagerung | Deposito trasero rojo FLASH | Dépot arrier rouge FLASH
. bl Flash 950M 950M rot FLASH 950M 950M 950M

Cassetto posteriore giallo | Back deposit yellow FLASH | RUckseitiger Ablagerung Deposito trasero amorillo Dépdt arrier jaune FLASH

3 ! 2.069.07.014 Flash 950M 950M gelb FLASH 950M SH 950M 5500

3 1 2.069.07.015 Cassetto posteriore verde | Back deposit green FLASH | RUckseitiger Ablagerung Deposito trasero verde Dépbdt arrier vert FLASH
. il Flash 950M 950M grun FLASH 950M LASH 950M 950M

4 1 2.069.07.012 Cassetto anteriore blu Front deposit blue FLASH | Forderer Ablagerung blau | Deposito delantero azul Dépot avant bleu FLASH
. bl LASH 95 950M FLASH 950M LASH 950M 950M

4 1 2.069.07.016 Cassetto Anteriore rosso Front deposit red FLASH Forderer Ablagerung rot Deposito delantero rojo Dépdt avant rouge FLASH
. bt Flash 950M 950M FLASH 950M FLASH 950M 950M

4 1 2.069.07.017 Cassetto Anteriore giallo | Front deposit yellow FLASH | Forderer Ablagerung gelb Deposito delantero Dépdt avant jaune FLASH
. il Flash 950M 950M FLASH 950M amorillo FLASH 950M 950M

4 1 2.069.07.018 Cassetto Anteriore verde | Front deposit green FLASH | Forderer Ablagerung grun | Deposito delantero verde Dépdt avant vert FLASH
. bl Flash 950M 950M FLASH 950M FLASH 950M 950M
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barredora Flash 950M | balayeuse Flash 950M | kermaschine Flash 950M

Pos. |Q.ta Code ITALIANO ENGLISH DEUTSCH ESPANOL FRANCAIS

1 2 1.002.27.003 Permo FLASH 650M Pivot FLASH 650M Stitze FLASH 650M Gozne FLASH 650M Pivot FLASH 650M

2 2 1.002.27.020 Perno Pivot StUtze Gozne Pivot

3 2 1.006.17.001 Guarnizione 15x6 L555 Gasket 15x6 L555 Dichtung 15x6 L555 Guarnicion 15x6 L555 Garniture 15x6 L555

4 2 1.006.17.007 Guarnizione 15x6 L=245 Gasket 15x6 L=245 Dichtung 15x6 L=245 Guarnicion 15x6 L=245 Garniture 15x6 L=245
5 2 1.006.17.008 Guarnizione 15x6 L=215 Gasket 15x6 L=215 Dichtung 15x6 L=215 Guarnicién 15x6 L=215 Garniture 15x6 L=215
6 2 1.021.04.004 Manopola M8x20 Knob M8x20 Griff M8x20 Pomo M8x20 Poignée M8x20

7 1 1.044.27.001 Tubo L=540 Pipe L=540 Rohr L=540 Tubo L=540 Tuyau L=540

8 1 1.075.07.002 Carter Profezione FLASH | gront Cover FLASH 650M | Frontaimantel FLASH 650M | Carter frontal FLASH 650m | ©OPOT anférieur FLASH
9 1 1.086.07.002 Ruota girevole @80 Revolving wheel 280 Drehbares Rad @80 Rueda giratoria @80 Roue pivotante @80
10 1 1.122.07.001 Pignone 714 Pinion 214 Ritzel 714 PifdN 214 Pignon Z14

11 1 1.126.07.002 Gancio Hook Haken Gancho Crochet

12 1 2.015.07.002 Telaio FLASH 650M Frame FLASH 650M Rahmen FLASH 650M Estructura FLASH 650M Chassis FLASH 650M
13 1 2.065.17.001 Bilanciere FLASH 650M  |Balance wheel FLASH 650M | Schwinghebel FLASH 650M Balancin FLASH 650M Balancier FLASH 650M
14 1 2.066.07.001 Braccio FLASH 650M Arm FLASH 650M Arm FLASH 650M Brazo FLASH 650M Bras FLASH 650M

15 2 2.075.07.001 Fascia Laterale FLASH 650M|  Side Band FLASH 650M | Seitliche Band FLASH 650M |  Faja lateral FLASH 650M | Bande latérale FLASH 650M
16 1 2.075.07.002 Fascia Posteriore FLASH | gack band FLASH 650M | Hinfer Band FLASH 650M | Faja Posterior FLASH 650m | BOnde Postérieure FLASH
17 6 4.002.14.024 Vite M8x20 1507380 Screw M8x20 1507380 | Schrauben M8x20 1507380 | Tomillo M8x20 1SO7380 Vis M8x20 1507380
18 6 4.002.44.003 Vite M6x18 UNI5739 Screw Méx18 UNI5739 | Schrauben Méx18 UNI5739 | Tornillo Méx18 UNI5739 Vis M6x18 UNI5739

19 2 4.002.47.005 Vite M8x10 UNI5739 Screw M8x10 UNI5739 | Schrauben M8x10 UNI5739 | Tornillo M8x10 UNI5739 Vis M8x10 UNI5739
20 18 4.002.94.022 | Vite autofiletiante 3.513 B | Self-tapping Screw 3.5¢13 8| Setoschneldendeschraub | Torilo avtoblocante Vis autofiletant 3.5¢13 B
21 3 4.008.04.002 Rondella M8 UNI6592 Washer M8 UNI6592 Unterlegscheioe M8 Arandela M8 UNI6592 Rondelle M8 UNIS592
22 1 4.008.04.003 Rondella Mé UNI6593 Washer M6 UNI6593 Unterlegsseheibe Mo Arandela Mé UNI6593 Rondelle M6 UNI6593
23 4 4.008.07.003 Rondella @4xg12x1 Washer @4x@12x1 Unterlegscheibe @4xa12x1 Arandela g4x@12x1 Rondelle g4xa12x1
24 5 4.008.24.001 Rondella Mé UNI6593 Washer M6 UNI6593 Unteriegschelbs M6 Arandela Mé UNI6593 Rondelle M6 UNI6593
25 2 4.008.24.002 | Rondella 08.5x24x2.5 6593 | Wassher @8.5x24x2.5 6593 unierleaschelbe Arandela 28.5x24x2.5 6593 | Rondelle 98.5x24x2.5 6593
26 2 4.008.24.003 Rondella M20 UNI6592 Washer M20 UNI6592 Unterlegseheibe M20 Arandela M20 UNI6592 Rondelle M20 UNI6592
27 2 4.009.02.002 Dado M8 UNI5588 Nut M8 UNI5588 Mutter M8 UNI5588 Dado M8 UNI5588 Ecrou M8 UNI5588
28 2 4.009.07.001 Dado MI8 UNI 5589-65 ZEG | Nut M18 UNI 5589-65 2EG |  MUTerMIBUNISS89-65 | o g NI 5589-65 ZEG | Ecrou M18 UNI 5589-65 ZEG
29 1 4.009.07.002 Dado M12 UNI 5588-65 Nut M12 UNI 5588-65 Mutter M12 UNI 5588-65 Dado M12 UNI 5588-65 Ecrou M12 UNI 5588-65
30 1 4.009.14.001 Dado M8 UNI7473 Nut M8 UNI7473 Mutter M8 UNI7473 Dado M8 UNI7473 Ecrou M8 UNI7473

31 1 4.021.07.001 Chiavefia @ 5S4 UNI 1 ey A Sx5x14UNI6604 | Keil A 5xSx14 UNI 6604 | Chaveta A 5x5x14 UNI 6604 | Clavette A 5x5x14 UNI 6604
32 1 4.025.07.002 Seeger AI5UNI7435-75 | Seeger A15UNI7435-75 | Seeger A15UNI7435-75 | Seeger A15UNI7435-75 | Seeger A15 UNI7435-75
33 1 4.065.07.002 Spazzola @240x490 (8x0.4) Brush @240x490 (8x0.4) BUrste 240x490 (8x0.4) Cepillo @240x490 (8x0.4) Brosse @240x490 (8x0.4)
34 1 2.039.07.004 Manopola regolazione Knob adjustment brush Knopf Anpassung Pinsel Perilla de ajuste de pincel Bouton de réglage de

spazzola Flash950M Flash950M Flash950M Flash950M brosse Flash950M

35 1 1.095.07.001 Manico Handle Griff Manija Manche

36 2 1.006.17.017 Guarnizione 50X10X25 Gasket 50X10X25 Dichtung 50X10X25 Guarnicién 50X10X25 Garniture 50X10X25
38 1 1.075.07.008 Carter SX - FLASHO50M-2 | Guard SX - FLASH650M-2 | CeNAUse SX_FLASHESOM- | cyter sx - FLASH650M2 | Carter SX - FLASH650M-2
39 1 2.066.07.004 Braccio (SX) FLASH950M Arm’ (SX) FLASH950M Arm (SX) FLASH950M Brazo (SX) FLASH950M Bras (SX) FLASH950M
40 1 2.054.07.007 Ruota Flash950M Wheel Flash950M Rad Flash950M Rueda Flash950M Roue Flash950M
41 1 2.054.07.008 Ruota Flash950M Wheel Flash950M Rad Flash950M Rueda Flash950M Roue Flash950M
42 1 1.002.27.029 Perno Pivot Stitze Gozne Pivot
43 2 1.085.07.003 Coprimozzo R Hub Cap R Nabe Haus R Casquillo del cubo R Enjoliveur de roue R
44 1 1.138.07.048 Piatto Plate Platte Placa Plaque




spazzatrice batteria Flash 650B-850B | battery-powered sweeper Flash 650B-850B
barredora Flash 650B-850B | balayeuse Flash 650B-850B | kermaschine Flash 650B-850B

spazzatrice batteria Flash 650B-850B | battery-powered sweeper Flash 650B-850B
barredora Flash 650B-850B | balayeuse Flash 650B-850B | kermaschine Flash 650B-850B

r

Richiedi la lista completa dei ricambi dell’esploso tecnico all’indirizzo info@bieffeitalia.it.
Saremo lieti di ricontattarti nel piu’ breve tempo possibile.

Request the complete list of spare parts in the technical exploded view at info@bieffeitalia.it.
We will be assist you in the shortest, possible time.




FARINELLI

GENERATORI DI VAPORE




LINEA PULITO

Per una professionale pulizia

CLEANING LINE

onal steam cleaning

Macchine a vapore progetiate per la pulizia
e sanificazions di abitazioni private, locali
pubblici e professionali guall ristoranti,
panificy, laborator alimentar, alberghi, centn
commerciali, ma anche per la pulizia di
tappezzeria, divani, materassi, paltrone,

Stegm generotors designed for cleaning
grd sonlizing prvale picces, pubiic and
professipinol  oreos such os  restaurants,
bokery shops, Tood laborotomes, hotels, ond
shopping canters, o5 well os for cledring
uphalstery:, sofas, mollresses, and mone.

« EMILIO —=
- BFO82E
- BFOE9EPL
- BFOB9RE
» BFOG9REPL

CLEAN
VAPOR
JUNIOR
BFOS0IN

vapore

Sl o | ol D e e
BEFvehe Tt richie

Ricarica automatica o manuale
Autormatic or monual boiler refill

%, F
i b
Inlezione/estrazione vapore
Steam injection/extraction )
g,

r k'
inlezionefestrazione acqua calda e detergente
Warm water and detergent injection/

% F,
g T
Aspiraliquidi
Wet&dry vocuum cleaner
k, r

CLEANM
VAPOR
BrFU20E




| SPAZZATRICI

SWEEPERS

Le spazzatrici a funzionamento elettrice e manuale,
rappresentano soluzioni ideali per la pulizia sla negli -
ambienti intemni, come officine, magazzini, centri Doppla o singola spazzola
commerciali @ negozi, sia negli spazi esterni, come Double or single brush

plazzall, cortill e vialetti. Sono leggere e managgevoll %
& sono in grado di raccogliere efficacemente qualsiasi
tipo di sporco presente sulle superficl, che sia palvere,

A ! - ; - Spazzola centrale
foalle aghi di pino, corlandoll, brecciolina o oggetti piu pi_’.Tent s L
volurmingsi, gaantendo cosi un nsultato impeccabile Y
suU ogni tipoe di pavimentazione.
-~
Electric and monual sweepers are jdeal for cleaning Ambienti fino a 2800 m?

1
e’ N N

indoor emvirmnments, such oswivkshops, worehouses, L Area up to 2800 m?#
shopping moils, ond shops, and autdoor spaces, such
o5 courtyards, sidewolks, and drivekans, They one F'
lighbtweight and easy o hondle, copabls af effectively Contenitor rifiuti facili da swntara]

coliecting arty dirt present on surfoces, including dust, Eqsy-to-empty woste containers
leaves, pine needles, confetti, gravel, ar larger objects,
ensuring impeccabie resulls on all fvpes of flcaring

A BATTERIA
Hattery powered
FLASH FLASH
BFE508 BFeS0B
MANUALE
Manual

FLASH
BFa50M




LINEA MEDICALE

Cenerator divapore per pulizia e sanificazione di studi medic

MEDICAL LINE

Steam generators for cleaning and sanitizing medical clinics

Cenaraton di vapore specificl per fa pulizia

e sanificazione di strument| e studi medicl/ — )

dentistici, Grazie alla sua alta tempematura e Ricarica automatica/manuale/

al potente gette, il vapore @ in grade di pulire collegamento rete Idrica

e sanificare le strumentazionl dentistiche, Autormatic or manual bolter refilly

poltrone, postazioni oltre a neutralizzare ter supp! &

efficacemente germi, batteri, muffe, funghi,e | e R y

odor. - .

Steorn generators are specifically designed Regolazione ut:quafﬂpnne_fwﬁslnne

for cleaning ond sonitizing medical and | Watersteamy/pressure odjustment

dental instruments and ciinics Thanks 1o

the high lempergiure of the steom ond %

the pawerful fet, it can clean and sanitize Iniezione acqua calda e vapore

dental instruments, choirs, omd workstations, Warm water and steam injection !
L

effectively neutrolizing oermms, bacterio, rmaids,
Fungi, and odors;

MAGIC
VAPOR RA
IkW
BFOOSPL MACIC VAPOR RA
3kW DENTAL
BFOO9PLS
VAPORDENT SENIOR VAPORDENT JUNIOR
. BF450RMO00 - BFOO9PVAMO
- BF450RA000 « BFOOSPVOODO

- BF4AS0RICOO



LINEA PULIZIA SCARPE

Ceneratorn divapore per ricondizionare scarpe e accessor

CLEANING SHOES LINE

Stearm generators to recondition shoes and gccessories

cenematore di vapone professionale per la pulzia di
scarpe, borse, acoesson, caschi @ molto altro. Con le

macching Scarpavapor @ possibile erogarg vapore, "
schiuma e detergente, ricondizionands scarpe e Pulizia completa con vapore
accesson Ideale per lavanderie 2 calzalal, Complete stearn cleaning
Professicnal steam genenmtar for cleaning shoes ™ /
bags accessares. halmets, and miuch more With [ £ i h
Scarpmvopor mochings you con aispenss St Ricarica automatica della caldaia
focorm, and detergent, idedl for bundres and Automatic baiter refill
SACEHES L )

b '
Asciugatura con aria calda a 36°C Erogazione detergente e schiuma
warm air dnying at 36°C Eteam aond detergent injection

Dryver space for jockets WEIC LI Dzone sanitization

[ Vano dedicato per asciugatura di giacche ) i Aspirazione [;glenh:a::iuneam nzmu)

BANCO DA LAVORO SCARPAVAPOR
ASPIRANTE CON LUCE PLUS
RIP2010 BFEX4265

SCARPAVAPOR NO LIMITS SCARPAVAPOR
BF4265 BF4255




LINEA AUTOMEZZI

Per sanificare, pulire, ricondizionare gli automezzi

MOTOR VEHICLE LINE

Tosanitize: clegn aong reconcition vehicles

Attrezzatura per il ricondizionamento a
vapore degli intermi ed esterni dei wveicaoli.
Idesli per pulizia e sanificazione degli interni
delle auta, autobus & pullman, treni, furgoni,
camper e per la pulizia della carrozzeria.
Trovano ampia wtilizze In autolavaggi,
carrazzerie, car detailing, officine meccanicha
e anche per servizi a domicillo.

Equipfnent . for stearm claning of the
interiors and exterors of wehicles. ideal for
cleaning and sanitizing: the intericrs of cars,
buses, cooches, roins, vons, caomoers, ond
for clegning the bodywork, They are widely
used in cor washes, body shops, cardetailing,
rmecharmod! workshops, and alsae for mobile
SEF e

VAPOBUS
BFOR0IE

Gearics i catmiogo be
koo ivciche

Riearica automatica o manuale
Automatic or manuol boiter refill

inlezionefestrazione vapore
Steam infection/extraction

Wiorm woter and detengent injectiondxtroction
Aspirazione Sanificazione ad ozono
vacLuum cleaner DZone sanitizing

Asciugatura con aria calda
warm airdning

[hhﬁnrmhsu—uinma:qmamedumrgam

EXTRACTO FOAM PLUS
BF4294/B




ASPIRATORE
SOLIDI/LIQUIDI

WetE&dry vacuum
cleaner

« 10, 23, b It

«1, 2, 3 motori/rmotors

—— CARFON
BF350

CARWASH

J80v CARWASH

« AFEI0PL s BFII0

- BFFTIORLS « BESMNEE
GO Q2000 CON 0502
wiozone

wiozone

prpdd

MAGIC CAR STEAMCAR ——
BFOO2CAR BF420C




LINEA STIRO

Ferri da stiro con caldaia professionali e per la casa

e liwda Letriathe

IRONING LINE Scutica - cataliga = e

Professional and darmestic steany irons

Ferri da stiro professionali & per |a casa, dotat) di un generatore di vapore con caldaia in mme.
Ideali per abitazioni private, sartorie, tintorie, laboratori di confezioni, alberghi,

FProfessionol! gnd home steqm irons, equipoed with o stegn genemaior with copoer boller
ideai for private homes, toilors, dry cleaners, ciothing workshops, ond hotels

SUPER
SUPER VAPOR VAPOR PLUS

BABY ——— 2 LT 2.5 LT _EL_
VAPORZLT BFO23 072 | BFO73

BFOO1 | BFO10

o .
{ |
LY

= -

BLaMOT 5 Ml

EITA Y a] LTt l
e oAl . e .
EaECD a0 Blw el SGEE0
MAGIC —1 MAXI MAX| ——
VAPOR VAPOR VAROR PLUS
28LT 3,5 LT EFLT-D i
EF_C-EIS BFOO2 BFI:I_D-fr BFOO3 B ':'{' B g
Il. oy : I = " I -.-- r | ) : [
L . . 5...-.;-:-;- [ st .!" EI‘

BlAMRCO IO

AUTOMATIC EASY VAPOR
VAPOR PLUS 2,46 LT
2,8 LT BFOOHG

BFO&9




STIR VAPOR 1,5 L BFOC4

ROSS0O AVORIO BLU BIANCO
AUTOMATIC AUTOMATIC STEAM
VAPOR 2,8 LT VAPOR IkW IRON
BFO48 2,8 LT 5 LT 380V

L

2 FERRIL/Z irons

BFO&48CZY

BF&£25502




LINEA STIRO

Tavoll professionali

IRONING

Tavoli da stiro professionali, dotati di un pianoda lavaro aspirantie e riscaldato [a scelta anche
soffiante), caldaia con ricarica manuales o automatica, e di regolazione della termperatura
Ideali per 'utilizzo in lavanderie, sartorie, tintorie, laboratori di confezioni, alberghi e anche in
ambito domestico,

DCraafessiorol irornmg tobies, aioioed will o wac ol grnd adgted work surface (optiorally oiiso
Diower), badler with monug! or automotic refill of the water, ond temperature agdjustment,
Ideal for use In laundres, tollors, dry cleaners, clothing workshops, and hotels, as well gs ot
home

ASSE ASSE DA STIRO
DA STIRD CON CALDAIA
lroning board 2LT

BFOOS BFOTO

frarirg Doard
wihailer

- ...‘
NEW JOLLY FOREVER
- BFO9 SENZA CALDAIA
- BF29] SOFFIANTE/ blowing BFOBO
L 'l-"'i.':"h boiler
! !’J .
q‘r




FOREVER ASSE DA
STIRO CON CALDAIA
2,8 LT

BEOBS

COMN RICAR|CA
AUTOMATICA
wibutomatic refill

FOREVER ASSE DA

STIRO CON CALDAIA :
35LT

BFO24

Irening board wboiler |

L

FOREVER RETTANGOLARE

S51x129cm

- BFNS
senza caldaia
wio boiler

« BFOBG
con caldaia eferro
wibhailer and iron

« BF205
con-caldaia a ricarica
automatica e ferro
wyautornatic boiter
refill and fron

ASSE DA STIRO RETTANGOLARE
1MzxS0cm

BFO26

- BFZLZ

- BF214

=N D

'#

i

FOREVER RETTANGOLARE
Blx15Tcm

- BFZI0D
senza caldaia
ve'o bailer

can caldaia e ferro
wiboiler and fron

con caldaia a rnicanca -
automatica e ferro
wrutomatic bofler

refill ond imn




LINEA SANIFICAZIONE

Ceneratori di vapore e macchinar per la sanificazione

SANITIZATION LINE

Stearm generator and sanitizing machinery

Macchinari a wvapore per la pulizia dei
condizionatorl dara e di  studi
nebulizzatori & geneatori di ozono per la
sanificazione di ambienti chius

Srearn rnochineny for cleanirg OfF Conoilionerns
grgd medicgl oilities, ¢ |-u|!_:|:_-'.',.3'|--'-.._ ong granes

genergtors for sanilizing enclosed spoces.

e ™
Puliria completa anche ned punti nascost
Complete cleaning even in hidden ploces y

medicl,

Sanificazione con nebulizzatori
di liguido igienizzante
LEunr't.i.an'lfnn with sonitizing fguid n@buﬂmr;i
- ™
Sanificazione con miscela vapore
2 igienizzante

Sarntization with steam miisture and SEHF-IF'.E'J'FJQJ
.

Sanificaziones corn oEomo

,~ ™
Erogazione vapore & sogqua per condizionator

Sanftiration with azona

Sreoin ond waber supohy for ofr conditioners )

SANIFICATORE OZONO
BF360

oy

OZONO BIEFFE PLUS
BF3GOPL

MAGIC VAPOR SANI
BFOOSSANI

SAMNIBLASTER
BF370

D721 2ETHET

Q@O







CONDIZIONI GENERALI DI VENDITA - GENERAL TERMS OF SALE

1 - La merce viaggia a rischio e pericolo del committente anche quando & venduta a francodestino, non si risponde di ritardi ed eventuali ammanchi che
possono verificarsi durante il viaggio, spetta al committente fare gli eventuali reclami ai vettori responsabili.

2 - |l termine di consegna previsto e valido solo per normali periodi di lavoro e prescinde da eventi di forza maggiore. In nessun caso accetteremo alcuna
responsabilita derivante da eventuali ritardi.

3 - Gli eventuali reclami dovranno essere notificati entro otto giorni dal ricevimento della merce, per iscritto. | resi saranno da noi respinti in mancanza di
nostra autorizzazione. Eventuali resi solo in porto franco.

4 - La merce resta di nostra proprieta fino a quando la fattura non sia stata interamente pagata. | pagamenti devono essere effettuati entro i termini indicati
sulla fattura.

5 - | prezzi da noi confermati potranno essere modificati a causa di variazione nei costi di produzione (materie prime, manodopere, ecc.) senza |'obbligo di
comunicazione scritta da parte nostra che comunque, quando possibile, sara sempre ns. premura inviare.

6 - | prezzi da noi confermati si intendono al netto di qualsiasi spesa (imballo, spese bancarie, spese amministrative, ecc.)

7 - Alcuni prodotti sono vendibili solo a quantita o metrature minime.

8 - Per motivi di produzione i dati e le caratteristiche tecniche possono variare senza preawviso; le foto dei prodotti non sono vincolanti.

9 - Condizioni di vendita consultabili all’indirizzo www.bieffeitalia.it/termini-e-condizioni/

1 - Goods are carried at the consigee’s risk, even if delivered free destination is not responsable for any delays, demages or losses occurred during the
trasportation. Consignee should submit and address any claims to carrier.

2 - The forseen delivery term is valid only for normal periods of works and excludes events due to force majeure. In no case will accept any responsibility
whatoever resulting from possible delays.

3 - Notification of possible claims must be given by written letter within eight days of receipt of the goods. Goods returned shall be refused by us in default
of our written authorization. Any returns can be accepted only free our warehouse.

4 - The goods remain of our property up to the moment of full payment of the invoice. The payments must be fullfilled within the terms written on invoices.

5 - The prices confirmed by us may be atered as a result of fluctuations in our production costs (raw materials, labour, etc.) without our being obliged to
give written notice to that effect; we shall, however, take care to send such notification whenever possible.

6 - The prices confirmed by us are net of any expenses (packing, bank charges, administrations expenses,etc.).
7 - Some items are sold by minimum quantity or meters.
8 - For productnion reasons datas and tecnical characteristics can chage without previous information; products photos are no constraining.

9 - Terms and conditions available at www.bieffeitalia.it/termini-e-condizioni/
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